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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Your new juicer has a special, slightly titted design that leans 5° to the side of the juice outflow
opening to ensure maximum juice output.

General description (Fig. 1)

Pusher
Feeding tube
Lid

Filter

Juice collector
Pulp container
Clamps
Control knob
Driving shaft
Motor unit
Juice jug lid
Foam separator
Juice jug

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.
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Danger
Do not immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning
- Check if the voltage indicated on the base of the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.
- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other components are damaged.
If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.
- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
- Never let the appliance operate unattended.
- If you detect cracks in the filter or if the filter is damaged in any way, do not use the appliance
anymore and contact the nearest Philips service centre.
Never reach into the feeding tube with your fingers or an object while the appliance is running.
Only use the pusher for this purpose.
Do not touch the small cutting blades in the base of the filter They are very sharp.
Noise level: Lc = 75 dB [A]

Caution
- This appliance is intended for household use only.
- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does
not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.
Make sure all parts are correctly mounted before you switch on the appliance.
Only use the appliance when both clamps are locked.
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- Only unlock the clamps after you have switched off the appliance and the filter has stopped
rotating.

- Do not operate the juicer for more than 40 seconds at a time when juicing heavy loads and let
it cool down sufficiently afterwards. None of the recipes in this user manual constitute heavy
loads.

- Do not remove the pulp container when the appliance is operating.

- Always unplug the appliance after use.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

Wash all detachable parts (see chapter ‘Cleaning’).
Put the plug in the wall socket.

[El Place the juice collector into the appliance (1). Place the pulp container by tilting it forwards
slightly (2). Insert the top end of the pulp container first and then push home the bottom
end (Fig. 2).

To empty the pulp container while you are juicing, switch off the appliance and carefully remove the

pulp container.

Note: Reassemble the empty pulp container before you continue juicing.

Put the filter in the juice collector (1). Hold the lid over the filter and lower it into position

(2). (Fig-3)
Make sure the filter is fitted securely onto the driving shaft (‘click).

Always check the filter before use. If you detect any cracks or damage, do not use the appliance
and contact the nearest Philips service centre or take the appliance to your dealer.

Snap the two clamps onto the lid to lock it into place (‘click’) (1).Align the groove in the
pusher with the small protrusion on the inside of the feeding tube and slide the pusher into
the feeding tube (2) (Fig. 2).

Make sure the clamps are locked into position on either side of the lid.

A Place the juice jug under the spout (Fig. 4).
Place the lid on the juice jug to avoid splattering or if you want to store the juice in the refrigerator

Using the appliance

The appliance only functions if all parts are properly assembled and the lid is properly locked in
place with the clamps.

Wash the fruit and/or vegetables and cut them into pieces that fit into the feeding
tube. (Fig.5)

Make sure the juice jug is placed under the spout.

[El Turn the control knob to setting 1 (low speed ) or 2 (normal speed) to switch on the
appliance. (Fig. 6)

- Speed 1 is especially suitable for soft fruits and vegetables such as watermelons, grapes,
tomatoes, cucumbers and raspberries.

- speed 2 is suitable for all kinds of fruits and vegetables.
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Put the pre-cut pieces in the feeding tube and gently press them down towards the rotating
filter with the pusher (Fig. 7).

Do not exert too much pressure on the pusher, as this could affect the quality of the end result and

it could even cause the filter to come to a halt.

Never insert your fingers or an object into the feeding tube.

After you have processed all ingredients and the juice flow has stopped, switch off the appliance and
wait until the filter has stopped rotating.

Slide the foam separator into the juice jug (1) and place the lid on the juice jug (2). In this
way, the foam stays behind in the jug when you pour out the juice. (Fig.8)

Note: If you want your drink to have a foamy layer, do not use the foam separator.

- Use fresh fruit and vegetables, as they contain more juice. Pineapples, beetroots, celery stalks,
apples, cucumbers, carrots, spinach, melons, tomatoes, pomegranates, oranges and grapes are
particularly suitable for processing in the juice extractor.

- You do not have to remove thin peels or skins. Only thick peels, e.g. those of oranges, pineapples
and uncooked beetroots need to be removed.

- When you prepare apple juice, remember that the thickness of the apple juice depends on the
kind of apple you use.The juicier the apple, the thinner the juice. Choose a kind of apple that
produces the type of juice you prefer.

- Apple juice turns brown very quickly. To slow down this process, add a few drops of lemon juice.

- Fruits that contain starch, such as bananas, papayas, avocados, figs and mangoes are not suitable
for processing in the juice extractor. Use a food processor, blender or bar blender to process
these fruits.

- Leaves and leaf stalks of e.g. lettuce can also be processed in the juice extractor.

- Drink the juice immediately after you have extracted it. If it is exposed to air for some time, the
juice loses its taste and nutritional value.

- To extract the maximum amount of juice, always press down the pusher slowly.

- Thejuicer is not suitable for processing very hard and/or fibrous/starchy fruits or vegetables
such as sugar cane.

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as alcohol, petrol or
acetone to clean the appliance.

The appliance is easier to clean if you do so immediately after use.

Switch off the appliance. Remove the plug from the wall socket and wait until the filter has
stopped rotating.

Remove the dirty parts from the motor unit. Dissassemble the appliance in the following
order:

- Remove the pulp container;

- Remove the pusher;

- Open the clamps;

- Remove the lid.

Remove the juice collector together with the filter (Fig. 9).

Clean these parts with a cleaning brush in warm water with some washing-up liquid and
rinse them under the tap (Fig. 10).
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Note:All detachable parts are dishwasher-safe. Place the detachable plastic parts on the top tray of the
dishwasher. Make sure they are placed well away from the heating element.

Clean the motor unit with a damp cloth.

Never immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 11).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips website at www.philips.com
or contact the Philips Customer Care Centre in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country, go to your local
Philips dealer or contact the Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care

BV.

Fruit and vegetables facts

Fruit/vegetable Vitamins/minerals Kilojoule/calorie  Juicing speed
count
Apples Vitamin C 200g=150K] (72 high
cals)
Apricots High in dietary fibre, contains 30g=85k] (20 low
potassium cals)
Beetroot Good source of folate, dietary fibre, ~ 160g=190k] (45 high
vitamin C and potassium cals)
Blueberries Vitamin C 125g=295K (70 low
cals)
Brussels sprouts  Vitamin C, B, B6, E, folate and dietary ~ 100g=110k] (26 low
fibre cals)
Cabbage Vitamin C, folate, potassium, B6 and 100g=110k] (26 high
dietary fibre cals)
Carrots Vitamin A, C, B6 and dietary fibre 120g=125k] (30 high
cals)
Celery Vitamin C and potassium 80g=55k] (7 cals)  high
Cucumber Vitamin C 280g=120k (29 low
cals)
Fennel Vitamin C and dietary fibre 300g=145K] (35 low
cals)
Grapes Vitamin C, B6 and potassium 125g=355K] (85 low
cals)
Kiwi fruit Vitamin C and potassium 100g=100k] (40 low

cals)
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Fruit/vegetable  Vitamins/minerals Kilojoule/calorie  Juicing speed
count
Melons Vitamin C, folate, dietary fibre and 200=210k] (50 low
vitamin A cals)
Nectarines Vitamin C, B3, potassium and dietary ~ 180g=355k] (85 high
fibre cals)
Peaches Vitamin C, B3, potassium and dietary ~ 150g=205k] (49 high
fibre cals)
Pears Dietary fibre 150g=250k| (60 high
cals)
Pineapples Vitamin C 150g=245K] (59 high
cals)
Raspberries Vitamin C, iron, potassium and 125g=130K] (31 low
magnesium cals)
Tomatoes Vitamin C, dietary fibre, vitamin E, 100g=90K] (22 low
folate and vitamin A cals)

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance. If
you are unable to solve the problem with the information below, contact the Customer Care
Centre in your country.

Problem Solution

The appliance does not The appliance is equipped with a safety system. It does not work if

work. the parts have not been assembled properly. Check whether the
parts have been assembled in the right way, but switch off the
appliance before you do so.

The motor unit gives offan  This is not unusual. If the appliance continues to give off this smell

unpleasant smell the first after a few times, check the quantities you are processing and the
few times the appliance is processing time.
used.

The appliance makes a lot of  Switch off the appliance and unplug it.Go to the nearest Philips
noise, gives off an unpleasant  service centre or your dealer for assistance.

smell, is too hot to touch,

gives off smoke etc.

The filter is blocked. Switch off the appliance, clean the feeding tube and the filter and
process a smaller quantity.

The filter touches the Switch off the appliance and unplug it. Check if the filter is placed

feeding tube or vibrates properly in the juice collector. The ribs in the bottom of the filter

strongly during processing. should fit properly onto the driving shaft. Check if the filter is
damaged. Cracks, crazes, a loose grating disc or any other
irregularity may cause malfunction.
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[lo3apaBAeHMA 3a BalliaTa MOKyrKa U A0bpe Aowaum BbB Philips! 3a Aa ce Bb3noA3saTe 13uUgA0 OT
npeaAaraHata oT Philips noaApbXKa, perncTprpanTe NpoAykTa cv Ha www.philips.com/welcome.
BalaTa HOBa COKOM3CTHCKBAYKA € CbC CreLMarHa HECUMETPUYHA KOHCTPYKUMS, KOATO € HaKAOHEHa
Ha 5° KbM CTpaHaTa Ha OTBOPaA 3a rOTOBWS COK W TaKa OCUIYPsiBa MaKCUMAAHO KOAMYECTBO COK.

O6u0 onucanume (pwur. 1)

O Thackau
©® Vnel 3a noaasarie

KoHTelHep 3a nAoaOBa Kallia
©® LLmnkm
Kalou 3a peryanpaqe
HanpaeasBaLla oc
@ 3ap810KBaLL 6AOK
(@ Kanak Ha kaHaTa 3a cok
O Paspenvren 3a nsHa
@ Kana 3a cok

Ba)kHo

ﬂpeAl/\ Aad N3MNOA3BATE YPEAQ, NMPOYETETE BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO 3a €KCrnAoaTauma 1 ro
3arnaseTe 3a CripasKa B 6bAeLLle.

OnacHocT
He noTansainTe 3aaBMKBaLLMA OAOK BbB BOAA WA APYra TEYHOCT M HE FO MUIMTE C Tevalla BOAA.

MpeaynpexxkaeHue
- [peak pa BKAIOUMTE ypeaa B KOHTaKTa, MPOBEPETE AaAV MOCOYEHOTO B OCHOBATA Ha YpeAad
HanpeXKeH1e OTroBaps Ha TOBA Ha BallaTa eA. 3aXpaHBalla Mpexa.
He v3noA3saiiTe ypeaa, ako LENCEABT, 3aXPaHBaLLMAT KabeA MAM HAKOWM APYT EAEMEHT e
MOBPEAEH.
AKO 3axpaHBalLMAT KabeA ce nospean, ToM TpAbea BuHark aa ce noamers ot Philips,
ymbAHOMOLLEeH cepaur3 Ha Philips nAn NoAobHM KBaAMULIMPaHK AWML, 32 A Ce 13berHe
OMacHoCT.
To3su ypea He e NpeaHasHayeH 3a NMoA3BaHe OT Xopa (BKAIOUMTEAHO AEL@) C HaMaAeHw
PU3MUECKM YCeLiaHUs MAM YMCTBEHM HEAB3W AW DE3 OMUT 1 MO3HAHWS, aKO Ca OCTaBeHM be3
HaOAIOAEHME 1 He Ca MHCTPYKTUPaHM OT CTPaHa Ha OTroBapsLLO 3a TsAxHaTa 6e30MacHOCT AnLe
OTHOCHO HauMHa Ha M3MoA3BaHe Ha YpeAa.
HarnexaaiiTe aeliaTta, 3a Ad HE CU UIPasiT C YPeAR.
Hukora He ocTassanTe ypeaa Aa paboTu 6e3 Haa30p.
AKO YCTaHOBMTE MyKHATUHM WAV MOBPEAM MO GUATBPA MAM TOM MMa KaKBaTO M A € MOBPEAR,
He M3MOA3BaliTE NoBeYe ypeaa 1 ce OObpPHETE KbM Hali-6AM3KIMs cepeim3 Ha Philips.
He ObpkaiiTe B yAest 3a MOAaBaHe C MPLCTU MAW C APYTH MPEAMETU, AOKATO YPEABLT paboTh. 3a
Tasu LieA TpsibBa Aa Ce M3MOA3Ba CamMO TAACKAYbT.
- He aoKkocBaliTe MaAKUTE HOXOBE B OCHOBATa Ha GUATBPA. Te Ca U3KAIOUUTEAHO OCTPM.
- Hwueo Ha wyma: Lc =75 dB [A]

BHumaHue
To3un ypea e npeaHasHayeH camo 3a AomallHa ynoTpeba.
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- Hukora He 13noA3BaiiTe akcecoapy AW YacTu OT APYr MPOW3BOAMTEAV WA TakMBa, KOUTO He
ca cneumaAHo nperoptysaHn oT Philips. [pu 13noA3BaHe Ha TaKvBa akcecoapy MAK HacTu
BallaTa rapaHUmMs CTaBa HeBaAVUAHA.

- [lpean BkAloUBaHE Ha ypeaa MPOBEPETE AAAW BCUUKM ACTAMAM Ca MPaBUAHO CrAODEHM.

- VI3noAssaiiTe ypeaa caMo KOraTo 1 ABETE LUMMKM Ca 3aKAIOUEHM.

- OTkonuyapaiTe WMMKNTE CaMO CAEA KaTO CTe U3KAIOUMAM ypeAa 1 GUATBPBT € CrIPsA Aa ce
BbPTU.

- He ocTassitTe cokomscTucKBaYKaTa Aa paboTi noseve oT 40 cekyHAM 6e3 NpeKbcBaHe, KoraTo
€ HaTOBAapeHa, @ CAeA TOBA A OCTaBANTE Ad M3CTUHE 32 AOCTATBYHO AbATO Bpeme. Hikos oT
peLenTuTe B TOBA PbKOBOACTBO 3a MOTPEOUTEAS HE MPEACTaBASBA FOAAMO HaTOBapBaHe.

- He MaxaiiTe KoHTelHepa 3a NMAOAOBA Kalla Mo BpeMe Ha paboTa Ha ypeAa.

- BuHaru m3kniouBaliTe ypeaa OT 3axpaHBallaTa Mpexa cAea yrnoTpeba.

EAekTpoMarHuTHu nsabusanus (EMF)

Tosun ypea Philips e B cboTBeTCTBYE C BCUUKM CTAHAGPTM MO OTHOLWEHME HA EAEKTPOMArHUTHUTE
nsabuBaHus (EMF). Ako ce ynoTpebsiBa npaBuAHO 1 Cbobpa3HO HambTCTBKATa B PBKOBOACTBOTO,
YPEABT € 6e30MaceH 3a U3MOA3BaHE COPEA HAAUYHUTE AOCETa HayUYHM GaKTU.

MoaroToBKa 3a ynotpe6a

MN3muiiTe Bcnukmu pasraobsemu vactu (Bx. “INouncreane”).
BkAtoueTe LienceAa B KOHTaKTa.

[MocTaBeTe KoaekTOpa B ypeaa (1). MoHTUpaliTe KOHTelMHepa 32 MAOAOB2 Kalla KbM ypeAa C
AEKO HaKAaHsiHe Harpea (2). BMbKkHeTe MbpBO ropHUMs Kpait Ha KOHTelHepa 3a MAOAOBA Kalla,
a MOCAe HaTUCHETE AOAHUSA Ha MACTOTO My (¢ur. 2).

3a Aa M3MpasHUTE KOHTEMHepa 3a MAOAOBA Kallia Mo Bpeme Ha paboTa, U3KAIOUETE ypeaa M1

BHMMATEAHO CBaAETE KOHTEMHEPA 3a MAOAOBA Kalla.

3abeaexxka: MoHmuparime omHOBO npasHUs KOHMeKHEP 3a NAOGOBA Kalld, npegu ga npogbAXKume
COKOM3CMMCKBAHEMO.

MocTaBeTe dpuATLPa B KoaekTOpa (1). ApbiKTe Kamaka Haa ¢UATBPA U O CMbKHETE Ha
msictoTo My (2). (¢wur. 3)
VbeaeTe ce, Ye GUATLPBT € 3APaBO 3aKperneH BbPXy 3aABMIKBALLWA BaA (C LipaKsaHe).

BuHaru nposepsiaiite ¢puATbpa npean ynotpeba. AKO yCTaHOBUTE MyKHATUHWU MAM MOBPEAM, He
U3MOA3BaiTE ypeAa U ce obbpHeTe KbM Hait-6Aun3Kua cepBu3 Ha Philips nAm nbk 3aHeceTe ypeaa
MpM BalLUs TbproB.eLl.

3akonuainTe ABeTe LWMUMKM BbpXy Kanaka (c wpakeaHe) (1). MoapaBHeTe KaHaAa Ha TAacKava
M MaAKaTa M3AATMHA BbB BbTPELUHOCTTA HA YA€S M BMbKHETE TAacKaya B yAes 3a MoAaBaHe

(2) (dur.2).

I_Iposepe're AdAA LLMMNKKUTE Ca 3aKOoM4aHm AO6P€ Ha MACTOTO CM OT ABETE CTPaHKM Ha Karaka.

A MocraseTe kaHaTa 3a cok noa, uydypa (dur. 4).
MocTassaiTe Kanaxka Ha KaHaTa 3a COK, 32 Aa MPEAOTBPATUTE PasmAMCKBAHE Ha COKA MAM 3a Ad
CbXPaHsBATE COKa B XAAAMAHUK.

UsnoasBaHe Ha ypepa

YpeabT Lie paboTh Camo aKO BCUHYKM MPUCTABKM Ca CrAODEHM MPaBMAHO M KanakbT € MPaBUAHO
3axBaHaT Ha MACTOTO CU C LUMMKUTE.

M3muitTe MAOAOBETE M/MAM 3EAGHUYLIMTE U MU HapeXKeTe Ha MapyeTa, KOUTO MOraT A2 BASI3aT
B yAes 32 nopasaHe. (¢ur.5)
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I'IpoeepeTe AAAU KaHaATa 3a COK € NMOoCTaBEeHa NoA 4Yy4ypa.

[El 3asuprete peryavpaiums kaiod B noAokeHue 1 (6aBHM 060poTH) MAM 2 (HOPMaAHa CKOPOCT),
32 A2 BKAOUMTE Ypeaa. (dur. 6)

- CkopocT 1 e 0cobeHo MoAXOAALLA 3a MEKM MAOAOBE M 3EAEHUYLIM KaTO AWHM, (PO3AE, AOMATH
1 MAAVHM,

- CKopocT 2 e MoAXOAALLA 33 BCUYKK BUAOBE MAOAOBE W 3EAEHUYLIN.

CAoxKeTe MpeABapUTEAHO HapsA3aHUTE MapYeTa B YAes 32 MOAABAHE M AGKO MM HaTUCHETE C
TAAcKaya KbM BbpTALMSA ce GUATBP (¢ur. 7).

He ynpa)kHsBaliTe MHOrO FOAAM HaTMCK BbPXY TAACKaua, Thil KaTO TOBa MOXeE Ad MNOBAVSIE Ha

KayeCTBOTO Ha KparHWa MPOAYKT 1 AOPH MOXKE Ad MPUUMHK CrpaHe Ha GUATBbPa.

Hukora He 6pra171're B YA€A 32 NMoAaBaHe C MNPbCTU UAU C APYTU NMPEAMETU.

Chea kaTo cTe 06paboTUAM BCUUKM MPOAYKTU M MPUTOKBT Ha COK € CTIPSA, U3KAIOUETE Ypeaa U
M34aKkanTe QUATBPBT Aa CrIpe.

MAB3HeTe pasaeAnTeAs 3a NsHa B KaHaTa 3a cok (1) 1 caoxeTe Kanaka Ha KaHaTa (2). o
TO3M HaYMH MsHaTa Le OCTaBa B KaHATa, Korato usAmBaTe coka. (¢ur. 8)

3abeaeskka: AKo uckame HanMmkama su ga € c naHa, morasa He noAssasime pasgeAMmeAﬂ 3d nsAHa.

MoAe3Hu cbBeTH

- W3noA3BaiiTe NpecHn MACAOBE M 3EAEHUYLIM, MOHEXKE Te CbAbpKaT noseve cok. Ocobero
MOAXOAALLM 33 0OpabOTKa B COKOM3CTUCKBaYKaTa Ca aHaHACUTE, YEPBEHOTO LIBEKAO, LIEAMHAT,
AOBAKUTE, KPaCTaBUUMTE, MOPKOBUTE, CMaHaKa, MbelnTe, AOMATUTE, MOPTOKAAUTE 1 FTPO3AETO.

- He ce Hanara aa oTAEASTE MAAKUTE CEMKM W LMK, TpsibBa Aa Ce MaxaT camo AebeAnTe Kopu,
Hanp. Ha MOPTOKAAMTE, aHaHaca U CypOBOTO LIBEKAO.

- KoraTo npuroTesaTe COK OT SObAKK, MOMHETE, Ye MbCTOTaTa Ha COKa 3aBMCK OT M3MOA3BaHMS
COPT AGBAKM, KOAKOTO MO-COUHM Ca AGBAKUTE, TOAKOBA MO-PAABK LLE € COKBT. M36epeTe copT
A6BAKM, KOMTO AaBa MPEANOUMTaHUS OT BAC COK.

- ABBAKOBMAT COK MHOMO 6bp30 MoKadeHsBa. 3a Aa 3abaBuTe TO3M NPOLEC, AODABETE HAKOAKO
Karku AMMOHOB COK.

- [roaoBE C BUCOKO ChabprKaHKe Ha CKOPOAA], HanprUMep BaHaHw, nanas, aBBoKaAO, CMOKUHM 1
MaHro, He Ca MOAXOASALLM 33 NpepaboTKa CbC COKOM3CTHCKBAYKATA. 3a TakMBa MACACBE
M3MOA3BANTE KyXHEHCKM POBOT MAM MacaTop.

- B cokomscTuckBavukaTa MoraT Aa ce 06paboTBaT CbliO AUCTA W CTEDAR, HAMPUMEP MApPYAS.

- [luniTe coka BeaHara cAea msLexAaHeTO My. KoraTo e M3AOXKeEH Ha Bb3AYX, COKbT ryou
apomaTta v XpaHUTeAHaTa C1 CTOMHOCT.

- 3a Aa NOAYUMTE MaKCMMAAHO KOAWYECTBO COK, HATMCKaMTe BaBHO C TAACKava.

- CoKouW3CTHCKBaYKaTa He € MOAXOASLLA 32 06paboTBaHe Ha MHOTO TBbPAM W/MAM LIEAYAO3HM U
MECECTH MAOAOBE 1 3eAEHHYYLIM KaTO 3axapHa TPbCTUKa.

YucreHe

Hukora He n3noAsBaiiTe 3a nouncTBaHe Ha ypeaa ¢$nbpo rbbu, abpasvBHM NOUUCTBALLM
rpenapaTi UAM arpeCMBHU TEHHOCTU, KaTO CMMUPT, GEH3NUH AU ALLETOH.

[TouncTeaHeTO Ha YPEAQA € MO-AECHO, aKO Mo M3BbPLUMTE BEAHArA CAEA yHOTpe6a.

El Vi3katoueTe ypeaa. MsBaaeTe LienceAa OT KOHTaKTa M M34aKaliTe GUATbPa Aa CMIpe Aa ce
BbPTH.

MaxHeTe 3aMbpceHUTE AETalAM OT 3aABUXKBALLUA OGAOK. PasraobeTe ypeaa B cAeAHMS
NOpSABK:
- MaxHeTe KoHTelHepa 3a NAOAOBA Kalla;
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- MaxHeTe TAackaua;
- OTBopeTe WHMK1TE;
- OTBopeTe Kanaxa.

M3BaseTe KoaeKTOpa 3aeAHO € GUATBPa (Pur. 9).

MoumncTeTe Te3n YaCTM B TOMAA BOAA C MAAKO TeUeH Mpenapat 3a MMEHE U MM U3MAAKHeTe C
Tevala Boaa (¢pur. 10).

3abeaesxxka: Bcuukn pasraobsemu yacmm moram ga ce nOYUCMBAM B CbJOMUSIAHA MALLMHA.
Mocmaseme nogau»kKHUMeE NAGCMMACOBM gemaiiAM HA rOPHAMA MABA HA CbJOMUSAHAMA MALLMHA.
Morpuskeme ce ga ca gocmambyHO OMJAAEYEHN OM HArPEBAMEAS.

[l MouncreTe 3aaBmxBawMs BAOK C MOKpa Kbpria.

B HMKaKbB CAyYalt He NoTansiTe 6AOKAa HA MOTOpa BbB BOAA M He IO U3MAAKBalTe C Tevalla
BOAA.

a3BaHe Ha OKOAHaTa cpepa

- Chea Kpas Ha CpOKa Ha eKCrAOaTaLMA Ha YpeAa He ro M3XBBbPASKTE 3a€AHO C HOPMaAHKTE
GUTOBK OTMAAbLM, & TO MPEAAMTE B OPULIMAAEH MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Ad Gbae
peLmKAMpaH. [ 1o To3m HaumH BMe MomaraTe 3a OMas3BaHETO Ha OKOAHaTa cpeaa (dur. 11).

MapaHuuA u cepBU3HO 06CAy)KBaHe

AKO ce Hy)aaeTe OT MHOOPMaLMA MAM MMaTe Npobaem, noceTeTe VIHTepHeT carTa Ha Philips Ha
aapec www.philips.com 1an ce o6bpHeTe KbM LleHTbpa 3a 0b6cAy»kBaHe Ha kaeHTr Ha Philips BbB
BalaTa cTpaHa (TeAePOHHMA My HOMEP MOXETE Ad HAMepUTE B MEXAYHapOAHATa rapaHLMOHHA
KapTa). AKO BbB BallaTa cTpaHa HAMa LleHTbp 3a 06cAy»KBaHe Ha KAVEHTU, OObPHETE Ce KbM
MECTHMS Tbprosew Ha ypean Ha Philips nan ce cebprkeTe ¢ OTaeAa 3a cepBU3HO ODCAY»KBaHE Ha
6uTosm ypean Ha Philips [Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care

BV].

@daKTH 32 NAOAOBE U 3€ACHYYLIU

Maoa/ ButamuHu/muHepaam Kunaoaxkayaa/karopum CKopocT Ha
3€AEHYYK COKOM3CTUCKBAaYKaTa
ABbAKK Butamun C 200 r =150 k) (72 kan.)  BucoKa
Karcum borath Ha ameTnuHM BAakHa, 30 r = 85 K] (20 kan.) HMCKa

CbABPXKAT KaAuM
YepseHo Aobbp 13TOUHMK Ha poavieBa 160 =190 K (45 kan)  Bucoka
LIBEKAO KMCEAMHA, AMETUYHI BAAKHA,

BuTammH C 1 Kaami

bopoBsuHKM Buramun C 1251 =295k (70 kKar.)  Hucka
Bpiokcencko  Butamunn C, B, B6, E, 100 r =110 k) (26 Kan.)  Hucka
3ene dOAVEBA KICEAMHA M

ANETUYHM BAAKHA

3ene Butamun C, doanesa 100 r =110 kJ (26 kan.)  BMCOKa
KMCEAMHA, KaAuk, B6 m
AVETUYHM BAGKHA
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Maoa/ Butamunu/mmuHepaan Kunaoaxkayaa/karopum CkopocT Ha

3eAEHYYK COKOM3CTUCKBaYKaTa

Mopkosm Butamutn A, C, B6 1 120 r =125k (30 kan.)  BuMCOKa
AMETUYHM BAGKHA

LleAvHa ButammH C 1 Kaamn 80 r =55k (7 kan.) BMCOKa

KpacTasuum Butammn C 2801 =120k (29 Kan)  HucKa

Kombp ButammnH C 1 AMeTnYHM 300 =145 k] (35 Kan.)  Hucka
BAGKHa

[po3ae BuTtamunm C, B6 11 kaami 125 = 355K (85 Kan)  Hucka

Kniem ButammH C 1 kaann 100 r = 100 k) (40 Kar.)  Hucka

[Menewmn Butammn C, poaviesa 200 =210kl (50 Kan)  HucKa
KUCEAMHA, AVMETUYHMN BAGKHA U
BUTamMUH A

Fonn Butamumnn C, B3, kaani 1 180 r = 355 kJ (85 Kan)  BucoKa

MpacKoBu AMETUYHM BAAKHA

[packoBw Butamunm C, B3, kaanin 150 r =205 K (49 Kar.)  BumCcOKa
AMETUYHN BAAKHA

KpyLwm AVETNYHM BAGKHA 150 r = 250 K (60 kan.)  BumcoKa

AHaHac Butamun C 150 r =245 k) (59 kan)  Bucoka

MaArHM Butamun C, >keasizo, kaawvii 1 125 1 =130 K (31 kan)  Hucka
MarHesum

AomaTn Butamun C, aveTndHu 100 r =90 kJ (22 kan.) HMCKa

BAAKHa, BUTammH E, doaviesa
KMCeAMHA U BUTaMKH A

OTCTPaHHBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

B Ta3su raaBa ca 0606LeHM Hall-4eCTO cpellaHnTe NPOBAEMM, HA KOUTO MOXETE Ad CE HaTbKHeTe
MpY MOA3BaHe Ha TO3M Ypea. AKO He MOXEeTe Aa paspelumTe rnpobAaemMa C NMomoLLTa Ha AOAHUTE
yKasaHus, cebpxkeTe ce ¢ LleHTbpa 3a 0bCcAyKBaHe Ha KAMEHTM BbB BallaTa CTpaHa.

MNpobaem PeweHune

YpeabT He paboTu.

3aABVIKBALLMAT BAOK
13AaBa HeMpUATHA
MUpM3Ma MO Bpeme Ha
MbPBUTE HAKOAKO
yroTpeou.

YPEeAbT MHOIO LymU,
MUPHLLIE, FOPeLL € Ha
AOTIMP, OTAGAA AMM U
TH.

YPeAbT € CbOpbKEH CbC 3alliMTHA cUcTema. 1ok He paboTh, ako
AETANAUTE HE Ca CrAOBEHM NpaBuAHO. [poBepeTe AaAn AeTarAMTE ca
CrAOBEHN MPABMAHO, HO MPEAM TOBa M3KAIOYETE YPEAR.

ToBa He e HeobMYaHO. AKO YPEABT MPOABAXKM Ad M3AaBa TakaBa
MUPU3Ma 1 CAEA, MBPBUTE HAKOAKO MOA3BaHWS, POBEPETE AU
obpaboTsaTe NMpaBUMAHM KOAUYECTBA C MPaBMAHM BPEMEHA.

3KknioueTe ypeaa 1 13BaseTe LiernceAa oT KoHTakTa. [loTbpceTe
CbAEMCTBME OT Hal-06AM3KMA cepsu3 Ha Philips nan oT Bawwms
Thpro.eL.,
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[Npo6aem PeeHue

@UATBPBT € 3aApbCTeH.  VI3KkAloueTe ypeaa, MoOUMCTETE YAeS 3a noaasaHe M GUATbPA U
00paboTBaNTe MO-MAAKM MOPLMM MPOAYKTU.

OUATBPBT ACTMPA AO VI3knloueTe ypeaa 1 M3BAETE LenceAa OT KOHTakKTa. [1posepeTe
yA€s 3a MOAABaHE WA AAAV GUATBPBT € MPaBMAHO MOCTaBeH B KoAekTopa. PebpaTa B
BMOpYIpa CUAHO Npw ABHOTO Ha GUATBPa TPsibBa A CbBMAAAT TOUHO CbC 3aABMMKBALLMS
paboTa. BaA. [lpoBepeTe AaAn GUATBEPBT HE € MOBPeAeH. HenpasnaHOTO

(1)>/HKLI.I/IOHI/IpaHe MOXE Aa € B PE3YATAT Ha MyKHATUHWK, Aeq)OpMaLLI/IM,
XAQOUHM 1 APYrvt FTEOMETPUYHN OTKAOHEHNA.
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spole¢nosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Novy odstaviiova¢ méd specidlni design, naklani se 5° ke strané s vystupnim otvorem, coz zajistuje
maximalni vydej stdvy.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Péchovac

Plnici trubice

Viko

Filtr

Nddoba na dzus
Nddoba na duzinu
Svorky

Ovladaci knoflik
Hnaci hridel
Motorovd jednotka
Viko konvice na dzus
Oddélovac pény
Konvice na stévu

SI-T=I [T lolnImIc ol w]>)

Dulezité

Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budoucf
pouzitf.

Nebezpedi

Motorovou jednotku neponofujte do vody nebo jiné kapaliny, ani ji neproplachujte pod tekoucf
vodou.

Vystraha
- Pred zapojenim pristroje se presvédcte, zda napéti uvedené na piistroji odpovida napéti v mistnf
elektrické siti.
Pokud byste zjistili poskozeni na zdstréce, sitové $ndre nebo na jiném dilu, pristroj nepouzivejte.
Pokud by byla poskozena sitové $idra, musi jejf vyménu provést spolecnost Philips, autorizovany
servis spolecnosti Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému
nebezpecdi.
Osoby (veetné détl) s omezenymi fyzickymi a dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti by nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pristroje
predem instruovdny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.
- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.
Nikdy nenechdvejte pristroj v provozu bez dozoru.
Objevite-li na filtru praskliny nebo jakékoliv poskozent, pfistroj jiz nepouZzivejte a obrat'te se na

Nikdy nevklddejte do plnici trubice prsty ani jiné predméty, kdyz je pristroj v chodu. K tomuto
Ucelu pouzivejte pouze péchovac.

Nedotykejte se malych krdjecich britl v zdkladné filtru, jsou velmi ostré.

- Hladina hluku: Lc =75 dB [A]

Upozornéni
- Pristroj je urcen vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Nikdy nepouzivejte zadné prislusenstvi ani dily od jinych vyrobcd nebo takové, které nebyly
vyslovné doporuceny spole¢nostf Philips. Pokud pouZijete takové dily ¢i prisluSenstvi, pozbyvd
zaruka platnosti.
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- Pred zapnutim prfstroje se ujistéte, Ze vSechny souddsti jsou pripevnény spravné.

- Pouzivejte pristroj jen kdyz jsou uzavi‘eny obé svorky.

- Svorky oddélejte, jen pokud je pristroj vypnuty a filtr se prestal tocit.

- Pri zpracovani velkych ddvek nepouzivejte odstavriovac nepretrzité vice nez 40 sekund a poté
nechte pfistroj dostatedn& vychladnout. Zadny z receptd v této uzivatelské piirucce nepocitd
s velkymi davkami.

- Je-li pfistroj v chodu, neoddélujte nddobu na duzninu.

- Po pouzitf piistroj vzdy odpojte ze sité.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj spole¢nosti Philips odpovidad vSéem normdm tykajicim se elektromagnetickych polf
(EMP). Pokud je sprdvné pouzivdn v souladu s pokyny uvedenymi v této uzivatelské prirucce, je jeho
pouzit! podle dosud dostupnych védeckych poznatkd bezpecné.

PFiprava k pouziti
Umyijte viechny oddélitelné &sti (viz kapitola Cisténi).
Zasufite zastréku do sitové zasuvky.

Do pristroje umistéte nadobu na dzus (1) a lehkym sklopenim dopredu umistéte do pFistroje
nadobu na duzninu (2). Nejprve vlozte horni ¢ast a potom zatlacte na misto spodni
cast (Obr. 2).
Pri odstavriovani vyprazdnite nddobu na duzninu tak, Ze vypnete pristroj a opatrné vyjmete nddobu
na duzninu.

Poznamka: Nez zacnete znovu odst’avriovat, vloZte prazdnou nadobu na duZninu znovu na misto.

Do nadoby na dzus vlozte filtr (1), na filtr umistéte viko a vSe zasunte na své misto
(2). (Obr.3)

Zajistéte, aby byl filtr bezpecné umistén na hnacf hiideli (ozve se , klapnuti™).

Pred pouzitim vzdy zkontrolujte filtr. Pokud objevite praskliny nebo jiné poskozeni, pristroj
nepouzivejte a kontaktujte nejblizsi servisni stredisko spolecnosti Philips nebo pristroj zaneste
vaSemu prodejci.

Pripevnéte svorky k viku, abyste jej uzamkli na misto (ozve se ,,klapnuti“) (1). Zarovnejte
drazku péchovace s vystupkem na vnitini strané plnici trubice a péchovac zasunte do plnici
trubice (2) (Obr. 2).

Ujistéte se, Ze svorky jsou k viku pripevnény na obou strandch.

A Umistéte konvici na dzus pod hubici (Obr. 4).
Abyste se vyhnuli strikani Stdvy, nasadte na konvici viko. Pouzijte viko rovnéz pri uskladnénf stdvy
v lednici.

Pouziti pFistroje

Pristroj funguje jen v pripadé, Ze jsou vSechny soudasti rddné slozeny a viko je fddné pripevnéno na
své misto pomocf svorek.

Omyijte ovoce ¢i zeleninu a nakrajejte je na kousky, které se vejdou do plnici trubice. (Obr. 5)
Zajistéte, aby konvice na dzus byla umisténa pod hubici.

Pro zapnuti pfistroje otocte ovladaci knoflik na nastaveni 1 (nizka rychlost) nebo 2 (normalni
rychlost). (Obr. 6)

- Rychlost 1 je obzvldsté vhodnd pro mékké ovoce a zeleninu jako jsou vodni melouny, hroznové
vino, raj¢ata, okurky a maliny.

- rychlost 2 je vhodna pro viechny druhy ovoce a zeleniny.
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Do plnici trubice vloZte nakrajené kousky a jemné je stlacte dolli smérem k otoc¢nému filtru
pomoci péchovace (Obr. 7).

Na péchovac nevyvijejte prlisny tlak, protoZe by to mohlo mit viiv na kvalitu kone¢ného vysledku a

mohlo by dojit i k zastaven filtru.

Do plnici trubice nikdy nevkladejte prsty ani jiné predméty.

Po zpracovani viech prisad a po té, co dzus prestal vytékat, vypnéte pristroj a pockejte az se filtr
prestane tocit.

Zasunte oddélovac pény do konvice na dzus (1) a nasad’te na konvici viko (2).Tak zUstane
péna pri nalévani dzusu v konvici. (Obr. 8)

Pozndmka: Pokud chcete, aby mél ndapoj vrstvu pény, nepouZivejte oddélovac pény!

Praktické rady

- PouZivejte Cerstvé ovoce a zeleninu, protoZe obsahujf vice Stdvy. Ananas, Cervend r'epa, celer,
jablko, okurka, mrkev, $pendt, meloun, rajce, granatové jablko, pomeranc a hroznové vino jsou
obzvlasté vhodné pro zpracovani v odstavriovadi.

- Slabé slupky nemusite odstrariovat. Je tfeba odstranit jen silné slupky - napriklad slupky
pomerance, ananasu a neuvarené cervené repy.

- Pfi pripravé jablecného dzusu pamatujte, ze hustota jable¢ného dzusu zavisi na druhu jablek,
ktery pouzivate. Cim $tavnat&ji jablko, tim Fidsl d?us.Vyberte takovy druh jablka, ze kterého
ziskdte dzus podle vasich predstav.

- Jable¢ny dzus velmi rychle zhnédne.To mizete zpomalit, pridate-li do jablecného dzusu nékolik
kapek citrénové Stdvy.

- Ovoce, které obsahuje skrob, napiiklad banany, papdja, avokddo, fiky a mango neni vhodné pro
zpracovani v odstavriovadi. Ke zpracovani tohoto druhu ovoce pouzijte mixér nebo tycovy
mixér.

-V odstaviiovaci Ize rovnéz zpracovat listy a stonky, napriklad hlavkovy saldt.

- Dzus vypijte hned po vymackdnt. Je-li Stdva na vzduchu, ztrati chut' a vyzivnou hodnotu.

- Abyste ziskali maximdln mnozstvi dzusu, vzdy stlacujte péchovac¢ pomalu.

- Odstaviiovac neni vhodny pro zpracovéni velmi tvrdého nebo vidknitého/skrobovitého ovoce a
zeleniny jako je cukrovd trtina.

K &isténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové zinky, abrazivni Cistici prostredky ani agresivni
tekuté pripravky, jako je napriklad lih, benzin nebo aceton.

Pristroj je jednodussf Cistit hned po pouzitf.

Vypnéte pristroj, odpojte jej ze sité a pockejte, az se filtr prestane todit.

Odstrante Spinavé ¢asti z motorové jednotky. Rozeberte pFistroj nasledujicim zpisobem:
- Oddélte nddobu na duzniny;

- Oddélte péchovag;

- Otevrete svorky;

- Sejméte viko.

[El Sejméte nadobu na dzus spolu s filtrem (Obr. 9).

Vydistéte tyto Casti kartackem v horké vodé s pridavkem vhodného myciho prostredku a
omyjte je pod tekouci vodou (Obr. 10).

Pozndmka:Vsechny oddélitelné casti Ize umistit do mycky. Oddélitelné plastové casti umistéte do horni
zasuvky mycky na nddobi. Zajistéte, aby byly umistény v dostatecné vzddlenosti od topného télesa.
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Motorovou jednotku Eistéte navlhéenym hadrikem.

Motorovou jednotku nesmite nikdy ponorit do vody ani myt pod tekouci vodou.

Ochrana zivotniho prostiedi

- AZ pristroj doslouZi, nevyhazujte jej do bé&Zného komundintho odpadu, ale odevzdejte jej do
sbérny urcené pro recyklaci. Pomuzete tim chranit Zivotni prostredi (Obr. 11).

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoli problém nebo byste potriebovali néjakou informaci, navstivte webovou
strdnku spolecnosti Philips www.philips.com nebo kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky
spolecnosti Philips ve své zemi (telefonnf ¢islo strediska najdete v letdcku s celosvétovou zdrukou).
Pokud se ve vasi zemi Stredisko péce o zdkazniky nenachdzi, mizete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobkd Philips nebo oddéleni Service Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.

Udaje o ovoci a zeleniné

Ovoce/zelenina  Vitaminy/mineraly Pocet kilojoult/kalorii Rychlost

odst’avnovani

Jablka Vitamin C 200 g =150 kJ (72 cal) vysoka

Meruriky Bohaté na vldkninu, obsahuji 30 g = 85 kJ (20 cal) nizka
draslik

Cervend f'epa Dobry zdroj foldty, vidkniny, 160 g = 190 kJ (45 cal) vysokd
vitaminu C a drasliku

Bortvky Vitamin C 125 g =295 kJ (70 cal) nizkd

Razickova Vitamin C, B, B6, E, foldt a 100 g = 110 K (26 cal) nizka

kapusta vidknina

Zelf Vitamin C, foldt, draslik, B6a 100 g = 110 k| (26 cal) vysokd
vidknina

Mrkev Vitamin A, C, B6 a vidknina 120 g =125 K (30 cal) vysokd

Celer Vitamin C a draslik 80 g = 55K (7 cal) vysokd

Okurka Vitamin C 280 g =120 K (29 cal) nizka

Fenykl Vitamin C a vldknina 300 g = 145 K (35 cal) nizkd

Hroznové vino Vitamin C, B6 a draslik 125 g = 355K (85 cal) nizka

Kiwi Vitamin C a draslik 100 g = 100 k] (40 cal) nizkd

Meloun Vitamin C, foldt, vldknina a 200 g =210 K (50 cal) nizka
vitamin A

Nektarinky Vitamin C, B3, draslik a 180 g = 355 kJ (85 cal) vysoka
vidknina

Broskve Vitamin C, B3, draslik a 150 g = 205 kJ (49 cal) vysoka
vidknina

Hrusky Vldknina 150 g = 250 kJ (60 cal) vysoka



Ovoce/zelenina

Vitaminy/mineraly

Pocet kilojould/kalorii Rychlost

odstavnovani

Ananas Vitamin C 150 g =245 kJ (59 cal) vysoka

Maliny Vitamin C, zelezo, draslik a 125 ¢ =130 K (31 cal) nizka
hor¢ik

Rajcata Vitamin C, vldknina, vitamin 100 g =90 K (22 cal) nizka

E, folat a vitamin A

Reseni problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u pristroje setkat. Pokud by
se vam nepodar{ problém vyresit podle nasledujicich informaci, kontaktujte Stredisko péce

o zdkazniky ve své zemi.

Problém Regeni

Pristroj nefunguje.

Motorova jednotka vyddvd
pri nékolika prvnich
pouzitich pristroje
neprijemny zdpach.

Pristroj je moc hlucny,
vyddvd neprfjemny zdpach, je
prilis horky na dotek, kourf
se z ngj atd.

Filtr je blokovan.

Filtr se dotykd plnicf trubice
nebo béhem zpracovénf
silné vibruje.

Pristroj je vybaven bezpecnostnim systémem. Pokud by jeho
jednotlivé dily nebyly sprdvné sestaveny, nelze ho uvést do chodu.
Zkontrolujte, zda jsou vSechny jeho &asti spravné pripojeny, ale
pred kontrolou ho nezapomerite vypnout.

To nenf neobvyklé. Pokud bude pristroj vydavat tento zdpach po
nékolika pouzitich, zkontrolujte mnozstvi, které zpracovavdte a
dobu zpracovant.

stfedisko firmy Philips nebo prodejce.

Pristroj vypnéte, vycistéte plnici trubici a filtr a zpracovavejte mensi
mnoZzstvi.

Pristroj vypnéte a odpojte od sité. Zkontrolujte, zda je filtr fddné
umistén v nddobé na dzus.Vystupky na dné filtru by mély presné
zapadnout na hnacf hridel. Zkontrolujte, zda filtr neni poskozen.
Trhliny, praskliny, uvolnény strouhaci disk nebo jiné nesrovnalosti
mohou zpUsobit Spatné fungovént.
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Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Selleks, et Philipsi tootetoest kasu oleks,
registreerige oma toode saidil www.philips.com/welcome.

Mahlapressil on eriline 5° kergelt kiljele kallutatud mahla véljavooluava, mis kindlustab mahla
voimalikult rohke véljavoolu.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Toukur
Sisestamistoru
Kaas

Filter
Mahlakoguja
Viljaliha ndu
Klambrid
Juhtnupp
Vedav voll
Mootor
Mahlakannu kaas
Vahueraldaja
Mahlakann

Tahelepanu

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit ja hoidke see edaspidiseks alles.

Ohtlik
Arge kastke mootorit vette vai muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.

Al
5]
e
D}
[E]
Fl
GJ
[H]
o
o
Q
L]
o

Hoiatus
- Enne seadme sisselilitamist kontrollige, kas seadme alusele margitud pinge vastab vooluvérgu
omale.
- Arge kasutage seadet kui toitejuhe, pistik v&i m&ni muu osa on kahjustatud.
Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks uue vastu vahetama
Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus v&i samavddrset kvalifikatsiooni omav isik.
Seda seadet ei tohiks fllsiliste puuetega ja vaimuhdiretega isikud (kaasa arvatud lapsed) nii
kogemuste kui ka teadmiste puudumise tSttu seni kasutada, kuni nende ohutuse eest vastutav
isik neid ei valva voi pole seadme kasutamise kohta juhiseid andnud.
Jalgige, et lapsed ei saaks seadmega mangida.
- Arge kunagi jitke t&Stavat seadet jirelvalveta.
- Juhul kui avastate filtris mdra voi filter on mingil muul viisil kahjustatud, drge seadet rohkem
kasutage ning votke Ghendust Philipsi hoolduskeskusega.
Arge toppige oma sdrmi v&i esemeid seadme téGtamise ajal sisestustorusse. Selleks vaite ainult
tOukurit kasutada.
Arge puudutage filtri alusel olevaid vdikeseid I6iketeri. Need on véga teravad.
Mura tase: Lc = 75 dB [A]

Ettevaatust
- Seade on mdeldud kasutamiseks ainult koduses majapidamises.
- Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid v&i osi, mida firma Philips ei ole
eriliselt soovitanud. Kui kasutate selliseid tarvikuid voi osi, siis muutub te seadme garantii
kehtetuks.
Enne seadme sisselllitamist kontrollige, kas k3ik osad on korralikult paigaldatud.
Kasutage seadet ainult siis, kui mdlemad klambrid on lukustatud.
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- Klambrid v&ite ainult parast seda avada, kui olete seadme vilja IUlitanud ja filter on pé&riemise
|dpetanud.

- Suure koormusega pressimisel drge kasutage mahlapressi pikemalt kui 40 sekundit korraga ning
pdrast jahutage seda piisavalt. Ukski selle kasutusjuhendi retseptist ei tekita suurt koormust.

- Arge eemaldage vilialiha ndu, kui seade té6tab.

- V&tke seade alati parast kasutamist vooluvdrgust vdlja.

Elektromagnetilised viljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi valju (EMF) késitlevatele standarditele. Kui
seadet kdsitsetakse Sigesti ja kdesolevale kasutusjuhendile vastavalt, on seadet tdnapdeval
kasutatavate teaduslike teooriate jargi ohutu kasutada.

Ettevalmistus kasutamiseks

[El Peske koiki eemaldatavaid osi (vt pt ,,Puhastamine”).
Sisestage pistik pistikupessa.

[EJ Pange mahlakoguja seadmele (1) ja paigutage viljaliha ndu kergelt ettepoole, kallutades

seadmele (2). Sisestage koigepealt lilemine osa ja seejirel liikake alumine osa sisse (Jn 2).
Viljaliha néu tihjendamiseks mahla pressimise ajal lilitage seade vilja ja eemaldage ettevaatlikult
viljaliha ndu.

Madrkus: Enne mahlapressimise jdtkamist paigaldage tiihi viljaliha néu tagasi.

Paigutage filter mahlakogujasse (1) ja, hoides kaant filtri kohal, pange filter oma kohale

(2. (n3)

Veenduge, et filter sobituks korralikult vedavale véllile (kuulete kidpsatust!).

Kontrollige filtrit enne, kui soovite seadet kasutada. Morade voi kahjustuse leidmisel drge seadet
kasutage ja votke Ghendus lahima Philipsi hoolduskeskusega voi viige seade edasimuiiija katte.

Vajutage kaks klambrit kaanele, et seda paigale lukustada (kolab kiops) (1). Seadke toukuris
olev onarus kohakuti vaikese eendiga sisestustoru sees ja libistage toukur sisestustorusse

@ (n2).

Veenduge, et klambrid oleks kaane kummalgi kiljel lukustatud.

A Asetage mahlakann tila alla (Jn 4).
Pritsimise dra hoidmiseks véi kilmkapis hoidmiseks pange mahlakannule kaas peale.

Seadme kasutamine

Seade t66tab ainult siis, kui kdik osad on korralikult kokku pandud ja kaas on klambritega oma
kohale kinnitatud.

Peske puu- ja/voi juurvili puhtaks ning 16igake tiikkideks, mis mahuksid sisestamistorusse.
(Un5)
Veenduge, et mahlakann oleks tila alla seatud.

[EJ Keerake juhtimisnupp seadele 1 (madal kiirus ) vi 2 (normaalkiirus), et seade sisse
lilitada. (Jn 6)

- Kiirus 1 sobib eriti pehmete puu- ja juurviliade nagu arbuuside, viinamarjade, tomatite, kurkide ja
vaarikate t6&tlemiseks.

- Kiirus 2 sobib igat liiki puu- ja juurvilja t6&tlemiseks.

Pange eelnevalt I6igatud tiikid sisestustorusse ja suruge neid ornalt toukuriga poorleva filtri
poole (Jn 7).
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Arge pressige toukurit liiga suure jduga, sest see vGib Ipptulemuse kvaliteeti m&jutada ja vaib iseg
fittri seiskumist p&hjustada.

Arge kunagi toppige oma nippe voi esemeid sisestamistorusse.

Kui olete kdik koostisained td6delnud ja mahla vool on peatunud, lilitage seade vilja ja oodake, kuni
filter I3petab pddriemise.

Libistage vahueraldaja mahlakannu (1) ja pange kaas mahlakannule peale (2). Sel moel jaab
vaht kannu, kui mahla valja valate. (Jn 8)

Madrkus: Mdrkus: drge kasutage vahueraldajat, kui soovite, et joogil oleks vahukiht.

- Kasutage vdrskeid puu- ja juurvilju, sest need on mahlasemad. Ananassid, punapeedid,
sellerivarred, dunad, kurgid, porgandid, spinat, melonid, tomatid, granaatdunad, apelsinid ja
viinamarjad on eriti sobivad mahlapressis tootlemiseks.

- Te ei pea eemaldama Shukest nahka voi koort. Ainult paks koor, nt apelsinide, ananasside voi
keetmata punapeetide koor tuleb eemaldada.

- Ounamahla valmistamisel pidage silmas, et Gunamahla paksus saltub toddeldavate Gunte sordist.
Mida mahlasem &un, seda vedelam mahl.Valige mahla valmistamiseks Sunasordid, mis vastavad
teie mahlaeelistustele.

- Ounamahl muutub kiiresti pruuniks. Seda protsessi vaite aeglustada, tilgutades mahla sisse mani
tilk sidrunimahla.

- Térklist sisaldav puuvili, nagu nt banaanid, papaia, avokaado, viigimarjad ja mango ei kdlba
mahlapressis t&otlemiseks. Nende puuviljade todtlemiseks kasutage kddgikombaini, kann- vai
baarimikserit.

- Selles mahlapressis kélbab lehti ja leherootsusid, nt salatitaimi t66delda.

- Jooge mahl vahetult pdrast valmistamist dra. Kui see on mdnda aega dhu kdes seisnud, kaotab
mahl oma maitse ja toitevddrtuse.

- Maksimaalse koguse mahla saamiseks pressige alati tdukurit aeglaselt allapoole.

- Mahlapress ei sobi vdga kdvade ja /v3i véga kiuliste/tarkliseliste puu- ja juurviljade nagu
suhkruroo t6otlemiseks.

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiiiirimiskisna, abrasiivseid puhastusvahendeid ega
ka agressiivseid vedelikke nagu bensiini voi atsetooni.

Seadet on kergem puhastada kohe parast kasutamist.

Lilitage seade valja, eemaldage vorgupistik seinakontaktist ja oodake, kuni filter I6petab
poorlemise.

Eemaldage maardunud osad mootori kiiljest.Votke seade jargnevas jarjestuses lahti:
- eemaldage viljaliha ndy;

- eemaldage téukur;

- avage klambrid;

- Eemaldage kaas.

eemaldage mahlandu koos filtriga (Jn 9).

Puhastage osi néudepesuharjaga soojas vees, kuhu on pandud natuke noudepesuvedelikku ja
seejarel loputage kraani all (Jn 10).

Madrkus: Koiki eemaldatavaid osi voib néudepesumasinas pesta. Asetage eemaldatavad plastosad
noudepesumasina lilemisele kandikule.Veenduge, et need asetsevad kiitteelemendist piisavalt eemal.
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Puhastage mootorit niiske lapiga.

Arge kunagi kastke mootorit vette ega loputage seda kraani all.

Keskkonnakaitse

- Toodea Idpus ei tohi seadet tavalise olmeprigi hulka visata. Seade tuleb Umbertddtlemiseks
ametlikku kogumispunkti viia. Seda tehes aitate keskkonda sddsta (Jn 11).

Garantii ja hooldus

Kui vajate infot voi teil on mdni probleem, kiilastage Philipsi veebisaiti aadressil www.philips.com v3i
votke Ghendust oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega (telefoninumbri leiate garantiilehelt). Kui
teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, pdorduge kohaliku Philipsi toodete edasimiilja poole voi
v&tke Uhendust Philipsi Domestic Appliances and Personal Care BV teenindusosakonnaga.

Fakte puu- ja juurviljade kohta

Puu- voi Vitamiinid/mineraalid Kilodzaulide/kalorite hulk Mabhlaeraldumise

juurvili kiirus

Ounad Vitamiin C 200 g = 150 K (72 kalorit) kdrge

Aprikoosid Palju dieetkiudu, sisaldab 30 g = 85 kJ (20 kalorit) madal
kaaliumi

Punapeet Hea foolhappe, 160 g = 190 K] (45 kalorit) korge
dieetkiudude, C-vitamiini
ja kaaliumi allikas

Mustikad Vitamiin C 125 g = 295 K (70 kalorit) madal

Brisseli Vitamiin C, B, B6, E, 100 g = 110 k] (26 kalorit) madal

rooskapsas foolhape ja dieetkiud

Kapsas Vitamiin C, B, B6, 100 g = 110 kJ (26 kalorit) korge
foolhape ja dieetkiud

Porgandid Vitamiin A, C, B6 ja 120 g = 125 kJ (30 kalorit) korge
dieetkiud

Seller Vitamiin C ja kaalium 80 g = 55 K (7 kalorit) kdrge

Kurk Vitamiin C 280 g = 120 K (29 kalorit) madal

Apteegitill Vitamiin C ja dieetkiud 300 g = 145 kJ (35 kalorit) madal

Viinamarjad Vitamiin C, B6 ja kaalium 125 g = 355 kJ (85 kalorit) madal

Kiivi Vitamiin C ja kaalium 100 g = 100 k] (40 kalorit) madal

Melonid Vitamiin C, foolhape, 200 g = 210 K (50 kalorit) madal
dieetkiud ja vitamiin A

Nektariin Vitamiin A, B3, kaalium ja 180 g = 355 K] (85 kalorit) korge
dieetkiud

Virsikud Vitamiin A, B3, kaalium ja 150 g = 205 K (49 kalorit) korge
dieetkiud

Pirnid Dieetkiud 150 g = 250 k] (60 kalorit) kdrge
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Puu- voi Vitamiinid/mineraalid Kilodzaulide/kalorite hulk Mahlaeraldumise
juurvili kiirus
Ananass Vitamiin C 150 g = 245 KJ (59 kalorit) kdrge
Vaarikas Vitamiin C, raud, kaalium 125 g = 130 kJ (31 kalorit) madal
ja magneesium
Tomatid Vitamiin C, dieetkiud, 100 g = 90 K (22 kalorit) madal
vitamiin E, foolhape ja
vitamiin A

Selles peatiikis on tehtud kokkuvote kdige tavalisematest probleemidest, mis seadmega juhtuda
voivad. Kui te ei suuda allpool oleva informatsiooni abil ise probleemi lahendada, siis votke Uhendust
oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Haire Lahendus

Seade ei to6ta. Seade on varustatud turvasisteemiga. Seade ei hakka t66le, kui osad
ei ole Sigesti Uhendatud. Kontrollige, kas osad on Sigesti Uhendatud,
kuid enne seda lllitage seade kindlasti vélja.

Esimestel seadme See pole ebatavaline. Kui mdne aja parast tuleb seadmest ikka veel
kasutuskordadel tuleb suitsu, siis kontrollige téodeldavate ainete hulka ja t6&tlemisaega.
mootorist ebameeldivat

I8hna.

Seade teeb Uleliigset mira, Lilitage seade vélja ja eemaldage pistik. Podrduge abi saamiseks
tekitab ebameeldivat ldhimasse Philipsi hoolduskeskusse v&i Philipsi toodete muija poole.
I6hna, on katsudes vdga

tuline, suitseb jne.

Filter on umbes. Lulitage seade vélja, puhastage sisestustoru ja filter ning t66delge
vdiksemaid koguseid.

Filter ldheb sisestustoru Lilitage seade vdlja ja v&tke pistik seinakontaktist vdlja. Kontrollige,

vastu voi vibreerib kas filtter on Bigesti mahlakogujasse pandud. Filtri allosas olevad ribid

t66tlemise ajal tugevasti. peaksid korralikult vedava valli sisse kinnituma. Kontrollige, ega filter

pole kahjustatud. Murdekohad, mdrad, nérgalt kinnitatud riivimisketas
vOi mdni muu korraparatus voivad pohjustada talitushéire.



HRVATSKI 27

Cestitamo na kupnji i dobrododli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju nudi
tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Vas novi sokovnik ima poseban, blago nagnut dizajn koji je sa strane izlaznog otvora za 5° nagnut
ustranu kako bi se osigurao maksimalan protok iscijedenog soka.

Opéi opis (SI. 1)

Potiskivac

Otvor za umetanje
Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Spremnik za pulpu
Spojnice

Regulator

Pogonska osovina

Jedinica motora

Poklopac posude za sok
Mehanizam za odvajanje pjene
Posuda za sok

Vazno

Prije koristenja aparata paZljivo procitajte ove upute za koristenje i spremite ih za buduce potrebe.

Al
5]
®
D]
[E]
F
1GJ
H]
o
o
K]
L]
o

Opasnost
Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu i nemojte je ispirati pod
vodom.

Upozorenje
- Prije priklju¢ivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na podnoZju aparata
naponu lokalne mreze.
Nemoijte koristiti aparat ako je oSte¢en mrezni kabel, utikac ili neki drugi dio.
Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar
ili neka druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.
Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujudi djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba
odgovorna za njihovu sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u koriStenje aparata.
- Malu djecu je potrebno nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
- Aparat nikada ne smije raditi bez nadzora.
- Ako primijetite pukotine na filteru ili ako je filter na bilo koji nacin ostecen, prestanite koristiti
aparat i obratite se najblizem Philips servisnom centru.
U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili predmete dok aparat radi. Za tu
namjenu koristite samo potiskivac.
Nemoijte dirati male rezace u podnozju filtera.Vrlo su ostri.
Razina buke: Lc = 75 dB [A]

Oprez
- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uporabi u kuc¢anstvu.
- Nemojte nikada koristiti dodatke ili dijelove drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Philips
nije izri¢ito preporucila. Ako koristite takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje vrijediti.
Prije ukljucivanja sokovnika provjerite jesu li svi dijelovi ispravno pricvric¢eni.
Aparat koristite samo kada su obje spojnice pricvricene.
Spojnice otpustite tek nakon sto iskljucite aparat i filter se prestane okretati.
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- Ako cijedite velike koli¢ine, aparat ne smije raditi dulje od 40 sekundi bez prekida, a zatim
sokovnik trebate ostaviti da se ohladi. Nijedan od recepata navedenih u ovim uputama za
koristenje ne sadrzi velike kolicine.

- Nemojte uklanjati spremnik za pulpu dok aparat radi.

- Nakon koristenja aparat iskljucite iz struje.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj proizvod tvrtke Philips sukladan je svim standardima koji se ticu elektromagnetskih polja (EMF).
Ako aparatom rukujete ispravno i u skladu s ovim uputama, prema dostupnim znanstvenim
dokazima on Ce biti siguran za koriStenje.

Priprema za koristenje

Operite sve odvojive dijelove (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).
Utika¢ ukljuéite u zidnu utinicu.

Stavite posudu za sakupljanje soka u sokovnik (1), a spremnik za pulpu stavite lagano

ga naginjudi prema naprijed (2). Prvo umetnite gorniji dio, a zatim gurnite donji (SI. 2).
Ako Zelite isprazniti spremnik za pulpu za vrijeme cijedenja soka, iskljucite aparat i pazljivo uklonite
spremnik.

Napomena: Prije no Sto nastavite cijediti sok vratite prazni spremnik za pulpu.

Stavite filter u posudu za sakupljanje soka (1) i drzite poklopac iznad filtera i spustite ga na
odgovarajudi polozaj (2). (SI. 3)
Pazite da filter bude ¢vrsto pric¢vrséen na pogonsku osovinu (“klik™).

Prije uporabe uvijek provjerite filter. Ako na njemu uodite pukotine ili oStecenja, aparat nemojte
koristiti nego se obratite najblizem Philips servisnom centru.

Pritisnite spojnice i ¢vrsto zatvorite poklopac (“klik”) (1). Poravnajte Zlijeb u potiskivacu s
malim izbocinama s unutarnje strane cijevi, a zatim gurnite potiskivac u otvor za umetanje
(2) (SI.2).

Pazite da spojnice budu pricvri¢ene u odgovarajuéi polozaj sa svake strane poklopca.

A Posudu za sok stavite ispod Zlijeba (SI. 4).
Na posudu za sok stavite poklopac kako biste izbjegli prskanje ili ako Zelite spremiti sok u hladnjak.

Koristenje aparata

Aparat moze raditi samo ako su svi dijelovi ispravno sastavljeni i ako je poklopac ispravno pri¢vrséen
spojnicama.

Operite voce i/ili povrce i nasjeckajte ih na komade koje ¢ete modi staviti u otvor za
umetanje. (SI.5)

Provjerite je li posuda za sok postavljena ispod Zlijeba.

Sokovnik ukljucite okretanjem regulatora na postavku 1 (niska brzina) ili 2 (normalna
brzina). (SI. 6)

- Brzina 1 je pogodna za mekano voce i povrée poput lubenica, grozda, rajcica, krastavaca i malina.

- brzina 2 je pogodna za sve vrste voca i povrca.

Namirnice koje ste prethodno izrezali stavite u otvor za umetanje i lagano ih potiskivacem
pritisnite prema filteru koji se okrece (SI. 7).

Nemojte jako pritiskati potiskivac jer tako mozete umanijiti kvalitetu soka ili ak prouzrociti

zacepljenje filtera.

U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili predmete.
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Nakon $to ste iscijedili sve sastojke i sok prestane istjecati, iskljucite aparat i pricekajte da se filter
prestane okretati.

Gurnite mehanizam za odvajanje pjene u posudu za sok (1) i na posudu stavite poklopac (2).
Tako ¢e pjena ostati u posudi kada budete izlijevali sok. (SI.8)

Napomena:Ako Zelite da vas napitak sadrZi pjenu, nemojte koristiti mehanizam za odvajanje pjene.

- Koristite svjeZe voce i povrée jer ono sadrZi vise soka. Ananas, cikla, celer; jabuke, krastavci, mrkva,
Spinat, dinje, rajcice, Sipak, narance i grozde posebno su pogodni za cijedenje u sokovniku.

- Ne morate skidati tanku kozicu ili koru. Uklonite samo debelu koru, npr: s naranci, ananasa ili
sirove cikle.

- Kod pripreme soka od jabuke nemojte zaboraviti da gustoca soka ovisi o vrsti jabuka
koje koristite. Sto je jabuka socnija, to ¢e sok biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom ¢ete moci
dobiti sok kakav Zelite.

- Sok od jabuke brzo ¢e potamnjeti. Tamnjenje soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

- Voce koja sadrZi Skrob, poput banana, papaje, avokada, smokvi i manga nije pogodno za cijedenje
u sokovniku. Za cijedenje ovog voca koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu mijesalicu ili
mijesalicu s resetkama.

- Listove i stabljike, npr: salate, takoder moZzete cijediti u sokovniku.

- Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo stoji na zraku, sok ¢e imati logiji okus i manju
nutricionisticku vrijednost.

- Kako biste dobili maksimalnu koli¢inu soka, potiskivac uvijek pritis¢ite polako.

- Sokovnik nije pogodan za cijedenje jako tvrdog i/ili viaknastog ili voca i povréa koje sadrzi puno
Skroba poput Secerne trske.

Za ¢iScenje aparata nemojte nikada koristiti spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za ¢iscenje ili
agresivne tekucine poput alkohola, benzina ili acetona.

Sokovnik cete najlakse ocistiti ako to ucinite odmah nakon uporabe.
Iskljucite aparat, izvucite utikac iz zidne uticnice i pricekajte da se filter prestane okretati.

Prljave dijelove uklonite s jedinice motora. Aparat rastavite sljede¢im redom:
- lzvadite spremnik za pulpy;

- lzvadite potiskivac;

- Otpustite spojnice;

- Skinite poklopac.

[El 1zvadite posudu za sakupljanje soka zajedno s filterom (SI. 9).

Odistite ove dijelove Cetkicom za ¢is¢enje i toplom vodom s malo sredstva za Cis¢enje i zatim
ih isperite pod mlazom vode (SI. 10).

Napomena: Svi odvojivi dijelovi mogu se prati u stroju. Plasticne dijelove koji se mogu odvojiti stavite u
gornju ladicu stroja za pranje posuda. Pazite da ne budu blizu grijaceg elementa.

Ocistite jedinicu motora vlaznom krpom.

Nemojte nikada uranjati jedinicu motora u vodu i nemojte je ispirati pod mlazom vode.
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Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim otpadom iz kuéanstva, nego
ga odnesite u predvideno odlagaliSte na recikliranje. Time Cete pridonijeti ocuvanju
okolisa (SI.11).

Jamstvo i servis

Ako vam je potrebna informacija ili imate problem, posjetite web-stranicu www.philips.com ili se
obratite Philips centru za korisnike u svojoj drzavi (broj se nalazi u medunarodnom jamstvenom
listu). Ako u vasoj drzavi ne postoji centar za korisnike, obratite se lokalnom prodavacu Philips
proizvoda ili servisnom odjelu Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Podaci o vocu i povréu

Voce/povrce Vitamini/minerali Broj kilodzula/kalorija Brzina
cijedenja

Jabuke Vitamin C 200 g =150 K (72 cal) visoka

Marelice Visok udio dijetalnih vlakana, 30 g =85 K (20 cal) niska
sadrzi kalij

Cikla Odlican izvor folne kiseline, 160 g =190 K (45 cal) visoka
dijetalnih vlakana, vitamina C i
kalija

Borovnice Vitamin C 125 g = 295 kJ (70 cal) niska

Prokulice Vitamin C, B, B6, E, folna 100 g = 110 kJ (26 cal) niska
kiselina i dijetalna vlakna

Kupus Vitamin C, folna kiselina, kalij, 100 g = 110 kJ (26 cal) visoka
B6 i dijetalna vlakna

Mrkve Vitamin A, C, Bé i dijetalna 120 g =125 kJ (30 cal) visoka
vlakna

Celer Vitamin C i kaljj 80 g = 55K (7 cal) visoka

Krastavac Vitamin C 280 g =120k (29 cal) niska

Komorac Vitamin C i dijetalna vlakna 300 g = 145 K (35 cal) niska

Grozde Vitamin C, B6 i kaljj 125 g = 355K (85 cal) niska

Kivi Vitamin C i kaljj 100 g = 100 kJ (40 cal) niska

Dinje Vitamin C, folna kiselina, 200 = 210 kJ (50 cal) niska
dijetalna vlakna i vitamin A

Nektarine Vitamin C, B3, kalij i dijetalna 180 g = 355 kJ (85 cal) visoka
vlakna

Breskve Vitamin C, B3, kaljj i dijetalna 150 g = 205 kJ (49 cal) visoka
vlakna

Kruske Dijetalna vlakna 150 g = 250 kJ (60 cal) visoka

Ananas Vitamin C 150 g =245 K (59 cal) visoka
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Voce/povrée Vitamini/minerali Broj kilodzula/kalorija Brzina
cijedenja
Maline Vitamin C, zeljezo, kaljj i 125 g =130 kJ (31 cal) niska
magnezij
Rajcice Vitamin C, dijetalna vlakna, 100 g = 90 kJ (22 cal) niska
vitamin E, folna kiselina i
vitamin A

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢i problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom uporabe
aparata. Ako ne moZzete rijesiti problem uz dolje navedene informacije, obratite se centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi.

Problem Rjesenje

Aparat ne radi. Aparat je opremljen sigurnosnim sustavom koji onemogucuje njegov
rad ako dijelovi nisu ispravno sastavljeni. Provjerite jesu li dijelovi
ispravno sastavljeni, ali prije toga iskljucite aparat.

Iz jedinice motora osje¢a  To nije neobic¢no. Ako se taj neugodan miris osjeti i nakon nekoliko
se neugodan miris prilikom uporaba, provjerite koristite li tocne kolicine namirnica i vrijeme
prvih nekoliko uporaba. pripremanja.

Aparat je vrlo bucan, Iskljucite aparat i izvucite mrezni kabel iz napajanja. Obratite se
osjeca se neugodan miris,  najblizem prodavatelju ili ovlastenom servisu Philips proizvoda.
vrud je, pojavijuje se dim

itd.

Filter je zacepljen. Iskljucite aparat, ocistite otvor za umetanje i filter i stavite manju
koli¢inu namirnica.

Tijekom pripreme filter Iskljucite aparat i izvucite kabel iz uticnice. Provjerite je |i filter

dodiruje otvor za ispravno postavljen u posudu za prikupljanje soka. Zljebovi s donje

umetanje ili jako vibrira. strane filtera trebaju pravilno sjesti na pogonsku osovinu. Provjerite

je li filter ostecen. Pukotine, napukline, labavi disk za rezanje ili bilo
kakve nepravilnosti mogu prouzroditi neispravan rad aparata.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vésarolt! A Philips dltal biztositott teljes kérd tdmogatdshoz
regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

A kiildnleges kialakitdsd Uj gyimolcscentrifuga 5°-kal a gytimélcslékifolyd felé dél, igy biztositja a
maximalis gylmalcslémennyiség kinyerését.

Altalanos leiras (abra 1)

Betoltd
Adagoldcsé

Fedél

Szlré

Légydjtd
Gytimolcshusgyijtd
Rogzitékapcsok
Kezel6gomb
Hajtdtengely
Motoregység
Légy(ijté edény fedele
Hablevdlasztd
Légydijtd

A készilék elsé haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a haszndlati utasftasokat. Orizze meg az
Utmutatdt késébbi hasznalatra.

Al
5]
e
D}
[E]
Fl
GJ
[H]
o
o
Q
L]
o

Veszély
Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas folyadékba, és ne oblitse le folyd viz alatt.

Figyelmeztetés
- Csatlakoztatds el6tt ellendrizze, hogy a készulék aljan 1évé cimkén feltlintetett haldzati
fesziltségérték megegyezik-e a helyi hdldzati fesziltséggel.
Ne haszndlja a készlléket, ha a csatlakozddugd, a hdldzati kdbel vagy egyéb alkatrészek
megsérultek.
Ha a haldzati kdbel meghibasodott, a kockazatok elkertlése érdekében Philips szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.
A készilék mlkddtetésében jdratlan személyek, gyerekek, nem beszdmithatd személyek
feltigyelet nélkll soha ne haszndljdk a késziléket.
- Vigydzzon, hogy a gyerekek ne jdtszanak a késztlékkel.
- MUkodés kézben soha ne hagyja a készuléket feltgyelet nélkul.
- Amennyiben a szlré sérilt, vagy repedések ldthatdk rajta, ne haszndlja a készlléket, keresse fel, a
legkdzelebbi Philips szakszervizhez.
Sose nyuljon kézzel vagy mds targgyal a mikodd készilék adagoldcsovébe. Erre a célra csak a
nyomérid haszndlhato.
Ne érjen a szUrd aljan taldlhatd vdgdkésekhez, mert nagyon élesek.
Zajkibocsdtds: Lc = 75 dB [A]

Figyelem
- Akésziléket kizdrdlag hdztartdsi haszndlatra tervezték.
- Ne haszndljon mds gydrtétdl szdrmazd tartozékot vagy alkatrészt, vagy olyat, amelyet a Philips
nem hagyott j6v4, ellenkezé esetben a garancia érvényét veszti.
A készilék bekapcsoldsa el6tt ellendrizze, hogy minden alkatrész helyesen van-e felszerelve.
A készlilék haszndlatakor a rogzitékapcsoknak megfeleléen kell zarniuk.
Csak a készllék kikapcsoldsa és a szlrd ledlldsa utan nyissa ki a rogzitékapcsokat.
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- A gyUmolcscentrifugdt nehéz toltettel ne haszndlja folyamatosan 40 mdsodpercnél tovabb, utdna
pedig hagyja lehlini. Az itt olvashatd egyik recept sem igényel nehéz toltetet.

- Akészllék mikodése kozben ne vegye ki a gylimdlcshusgyjtét.

- Haszndlat utdn mindig huizza ki dugdt az aljzatbdl.

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készllék megfelel az elektromégneses mezékre (EMF) vonatkozé szabvanyoknak.
Amennyiben a haszndlati tmutatéban foglaltaknak megfeleléen tUzemeltetik, a tudomany mai alldsa
szerint a készUlék biztonsdgos.

El6készités
Mosson el minden levehetd alkatrészt (lasd a ,, Tisztitds” c. fejezetet).
Csatlakoztassa a halozati dugot a fali konnektorba.

Helyezze a légyiijtét a berendezésbe (1), a gylimoleshusgydjtdt pedig enyhén elre billentve
tegye be (2). El6szor a gyiimolcshisgy(ijté felsé végét tolja be, majd nyomja be az aljat
is (abra 2).
A gylimdlcshisgyijtd kilirftéséhez kapcsolja ki a késziléket, és dvatosan emelje ki a
gylimolcshusgydjtét.

Megjegyzés: Mielétt folytatnd a gyiimélcslékészitést, tegye vissza az iires gylimélcshusgydijtét.

Tegye be a szlirét a légylijtébe (1), tartsa a fedelét a szliré folé, majd siillyessze a helyére
(2). (abra 3)
Ellendrizze, hogy a sz(iré biztonsdgosan van-e a hajtdtengelyre pattintva.

Hasznalat elétt mindig ellendrizze a szlirét. Ha repedéseket vagy sériilést észlel, ne hasznadlja a
készuléket, hanem vegye fel a kapcsolatot a legkozelebbi Philips markaszervizzel, vagy vigye vissza
a késziiléket az értékesitének.

Pattintsa a két rogzitét a helyére kattanasig (1). CsUsztassa a betoltSt az adagolocsébe Ugy,
hogy a betoltd furata illeszkedjen az adagolocsé belsejében talalhatéd kiszogellésbe
(2) (abra 2).

Gy6z6djdn meg rdla, hogy a rogzitékapcsok a fedél mindkét oldaldn szorosak a helyikon legyenek.

A Helyezze a légyiijtét a kifolydesd ald (abra 4).
Tegye a fedelet a Iégy(ijtére; ez megakadélyozza a Ié kildttyenését, és a h(itében vald taroldshoz is
hasznos.

A késziilék hasznalata

A készUlék csak akkor mUkadik, ha minden alkatrészét jOl Gsszeszerelték, és a fedelet szorosan tartjdk
a rogzitékapcsok.

[l Mossa meg a gyliimolcsot és/vagy zoldséget, és darabolja fel akkorara, hogy beférjen az
adagolocsébe. (abra 5)

Ugyeljen, hogy a légylijté a kifolyo alatt alljon.

[El A késziilék bekapcsolasahoz forditsa a kezelégombot 1 (alacsony sebesség) vagy 2 (normal
sebesség) allasba. (abra 6)

- Az 1.bedllitds kuldndsen alkalmas puha husu gylimdlcs és zoldség, példdul gordgdinnye, sz816,
paradicsom, uborka és malna kezelésére.

- A 2. bedllttds minden zéldséghez és gylimolcshéz alkalmas.

A felapritott darabokat tegye az adagolécsSbe, majd a betdltSvel finoman nyomja le Sket a
forgdsziird iranyaba (abra 7)
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Ne fejtsen ki tdl nagy nyomadst, mert ez ronthatja a végeredményt, sét a sz(iré ledlldsdt is okozhatja.
Sose nyuljon be kézzel vagy mas targgyal az adagolocsébe.

Az 6sszes hozzavald feldolgozdsa és az Gsszes |€ kifolydsa utdn kapcsolja ki a késziléket, és varja meg
a sz(iré forgdsanak ledlldsat.

Csusztassa be a hablevalasztét a légyijtébe (1), majd tegye a fedelet a légy(ijtére (2).igy a
gyliimolcslé kiontésekor megakadalyozza a hab kifolyasat. (abra 8)

Megjegyzés: Ha habbal egyiitt kivanja elfogyasztani a gyiimélcslét, ne haszndlja a hablevdlasztét.

Tippek:

- Friss gyimolcsot és zoldséget haszndljon, mert ezeknek disabb a leve. Az anandsz, cékla, zeller,
alma, uborka, répa, spendt, a dinnyefélék, paradicsom, grandtalma, narancs és sz&16 kilondsen
alkalmas a gyUmdlcscentrifugdban torténd feldolgozasra.

- A vékony héjat nem kell lehdmozni. A narancs, anandsz, nyers cékla stb. vastag héjdt azonban el
kell tavolitani.

- Almalé készitésekor Ugyelien arra, hogy a € slrlsége az alma fajtdjatdl figgben valtozhat. Minél
lédisabb az alma, anndl s(rlbb lesz a leve. A kivant slir(iségnek megfeleld almafajtdt vdlasszon.

- Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhdny csepp citromlé hozzdaddsaval lassithatja a
folyamatot.

- Akeményit&tartalmud gylimolcs, példaul bandn, papaja, avokddd, fige és mangd nem alkalmas a
gylimolcscentrifugdban torténd feldolgozdsra. Ezekhez haszndljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

- Azoldséglevél (pl. saldta) is kezelhetd a gyimolcscentrifugdban.

- Centrifugdlds utdn rogton igya meg a gyimolcslét. Ha egy ideig levegén tartja, a gyimolcslé
elvesziti izét és tdpanyagtartalmét.

- Alehetd legtdbb gylimdlcslé kinyerése érdekében mindig lassan nyomja le a betoltét.

- A gyUmolcscentrifuga nem alkalmas a kemény vagy rostos, illetve keményités gylimaolcs vagy
z6ldség, példaul cukorndd feldolgozasdra.

A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot, suroloszert vagy maré hatasu tisztitoszert
(pl. alkoholt, benzint vagy acetont).

A készUlék haszndlat utdn kdzvetlendl kdnnyebben tisztithatd.

Kapcsolja ki a késziiléket, hizza ki a csatlakozddugét a fali aljzatbdl, és varjon, amig a szlré
forgasa leall.

Tavolitsa el a motoregység piszkos alkatrészeit. A kdvetkezd sorrendben szerelje szét a
késziiléket:

- Tavolitsa el a gyimdlcshusgyjtét;

- Vegye ki a betoltét;

- Nyissa ki a rogzitéket;

- Vegye le a fedelet.

A légylijtdt a szlirdvel egyiitt vegye ki (abra 9).

Az alkatrészeket kefével, mosogatoszeres meleg vizben tisztitsa meg, majd oblitse le a csap
alatt (abra 10).

Megjegyzés: Minden levehetd alkatrész mosogatdgépben tisztithaté.A kivehet6 miianyag alkatrészeket a
mosogatogép felsé tdlcdjara helyezze. Ugyeljen arra, hogy elég tavol legyenek a fiitéelemtél.

A motoregységet nedves ruhaval tisztitsa meg.



Ne meritse a motoregységet vizbe, és ne oblitse le csapviz alatt sem.

Kornyezetvédelem

- Afeleslegessé valt készlilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos Ujrahasznositd
gy(jtéhelyen adja le, igy hozzdjdrul kdrnyezete védelméhez (dbra 11).

Jotallas és szerviz

Ha informdcidra van sziiksége, vagy ha valamilyen probléma mertilt fel, ldtogasson el a Philips
honlapjéra (www.philips.com), vagy forduljon az adott orszdg Philips vevészolgalatahoz (a
telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen). Ha orszdgdban nem mukadik
vevészolgdlat, forduljon a Philips helyi szakiizletéhez vagy a Philips hdztartdsi kisgépek és
szépségdpoldsi termékek Uzletdgdnak vevészolgdlatdhoz.

Tudnivalék gyiimolcsokrol és zoldségekrol

Gyimoles/
zOldség

Alma

Sargabarack
Cékla

Feketeribizli

Kelbimbd
Kdposzta
Sdrgarépa

Zeller
Uborka
Edeskémény
Sz816

Kivi
Dinnyefélék

Nektarin
Oszibarack

Korte

Anandsz

Vitaminok/asvanyi anyagok

C-vitamin

Etkezési rostokban gazdag,
kéliumtartalmu

Foliat-, étkezési rost, C-
vitamin és kaliumtartalom

C-vitamin

C-, B-, B6, E-vitamin, folidt- és
étkezési rosttartalom

C-vitamin, folidt-, kdlium-, B6
és étkezési rosttartalom

A-, C-, B6-vitamin és étkezési
rost

C-vitamin és kalium
C-vitamin

C-vitamin és étkezési rost
C-, B6-vitamin és kdlium
C-vitamin és kalium

C-vitamin, folidt, étkezési rost
és A-vitamin

C-, B3-vitamin, kalium és
étkezési rost

C-, B3-vitamin, kalium és
étkezési rost

Etkezési rost

C-vitamin

Kilojoule/kalériatartalom

200 g =150 K (72 kaldria)
30 g = 85 K (20 kaldria)

160 g = 190 K] (45 kaldria)

125 g = 295 K (70 kaldria)
100 g = 110 K (26 kaldria)

100 g = 110 k) (26 kaldria)
120 g = 125 K (30 kaldria)

80 g = 55 K (7 kaldria)

280 g = 120 k) (29 kaldria)
300 g = 145 K (35 kaldria)
125 g = 355 kJ (85 kaldria)
100 g = 100 K (40 kaldria)
200 g = 210 kJ (50 kaldria)

180 g = 355 kJ (85 kaldria)
150 g = 205 K| (49 kaldria)

150 g = 250 kJ (60 kaldria)
150 g = 245 K (59 kaldria)
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Centrifugalasi
sebesség

gyors
lassu

gyors

lassu

lassu

gyors

gyors

gyors
lassu

lassu
lassu
lassu

lassd

gyors

gyors

gyors
gyors
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Gyumolcs/ Vitaminok/asvanyi anyagok Kilojoule/kaloriatartalom Centrifugalasi

zoldség sebesség

Malna C-vitamin, vas, kélium és 125 g =130 kJ (31 kaldria) lassu
magnézium

Paradicsom C-vitamin, étkezési rost, E- 100 g = 90 kJ (22 kaldria) lassu

vitamin, folidt és A-vitamin

Hibaelharitas

Ez a fejezet részletesen foglalkozik a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmeriilé problémakkal.
Ha nem sikerll megoldania a problémdt az aldbbi utasitdsok alkalmazédsdval, forduljon az orszdgdban
mUkads Philips vevészolgdlathoz.

Probléma Megoldas

A késziilék nem A késziilék biztonsdgi rendszerrel van felszerelve. Ha az alkatrészek

mUkodik. nincsenek megfeleléen a helyikon, a készilék nem makodik.
Ellendrizze az alkatrészek helyes beszerelését, de el&tte kapcsolja ki a
késziléket.

A motoregység elsé Ez nem ritka. Ha a készilék néhdny alkalom utdn is kellemetlen szagot

haszndlatkor kellemetlen  draszt. Ellendrizze a betoltott mennyiséget és a feldolgozdsi idSt.
szagot bocsat ki.

A késziilék nagyon zajos,  Kapcsolja ki a készlléket, és hiizza ki a csatlakozddugdt a fali aljzatbdl.

furcsa szagot draszt, Forduljon segitségért a legkdzelebbi Philips markaszervizhez vagy a

felforrdsodik, fustol stb. markakereskedéhoz.

A sz(rd eltomédott. Kapcsolja ki a készlléket, tisztitsa meg az adagoldcsdvet és a sz(irdt,
majd t6ltsén be kisebb mennyiséget.

A sz(r6 hozzdér az Kapcsolja ki a késziléket, és huzza ki a csatlakozddugdt. Ellendrizze,

adagolécséhoz, vagy hogy a szlré helyesen van-e betéve a légy(ijtébe. A sz{rd aljan

mUkodés kdzben erésen  taldlhatd borddk szorosan illeszkedjenek a hajtétengelyhez. Ellendrizze,

rezeg. hogy a sz(ré nem sériit-e meg. A repedések, karcoldsok, a laza

dardldtdresa vagy egyéb sérilések a készilék meghibdsoddsat
okozhatjdk.
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Ocbl 3aTTbl CaTbiN aAYbIHbI3OEH KyTTbIKTanMbI3 xaHe Philipska kow keaainis! Philips ycbiHaTbIH
KOAAQYAbBI TOABIFBIMEH paxaTblHbi3Fa KOAAAHY YLLIH, ©3IHi3AIH eHiMiHI3Ai www.philips.com/welcome
GoVibiHLIA TIPKEYre OTbIPFbI3bIHbI3.

Ci3AlH »KaHa WbIPbIH CbIKKBILIbIHBI3 apHaibl, 5 COA FaHa EHKEMTIATEH »KOOaMeH »acaAFaH, OA WbIPbIH
LWbIFATbIH OPbIH »KaFblHa EHKEMIM, LWBIPbIHHBIH TUIMAT TYPAE CbIFbIAYbIH KaMTaMachl3 €TeA|.

Maanbl cunattama (Cypert 1)

VTepriw

KopeKTeHaipri TyTiK
Kaknak

OuabTp

LLIbIpbIH XUHaFbILL
KabbIKTapAbl XWUHANTBIH KOHTEMHED
KbIcKbIWTap

Bakbiray TyMmeci
HKyprizywi TyTka

MoTop Geaweri

LLIbIpbIH KyMbIpaH Kaknarbl
KeObiKTi axKblpaTyLubl
LLIbIpbIH blABICHI

K¥pa/\AbI KOAAAHAPD aAAbIHAG OCbl HYCKayAbl MYKMAT OKbIM LWaFblHbI3, Qpl 60/\aLua|<Ta KOAAAHYFa
caKTarn KombIHbI3.

00000V POROO

KayinTi
- MoTopabl cyFa Hemece 6acka CyMbIKTbIKKa baTbipyra 6OAMaAbI, HEMECE KpaH acTbiHAAFbI CYMeH
LatoFa Aa 6oAManAbI.

EckepTty

Kypanabl KOcap aAAbIHAR, KyPaAAa KOPCETIATEH KyaT, KEPFiAIKTI KaMTamacbi3 ETIAETIH KyaTKa
COVIKEC KeAETIHAIMH TeKcepin aAbiHbI3.

Erep TOK CbIMbl, LaHBILKbICH HEMece KyparabiH 6acka OeAllekTepi 3aKkbiIMAaAFaH BOACA, KyparAbl
KOAAAHOAHbI3.

Erep ToK cbiM 3aKbIMAAAFaH DOACa, KayinTi »arFaal TyFbi3bac yiwin, oHbl Tek Philips Hemece Philips
SKIMLLIAIK DepreH Kbi3MeT OpTaAbiFbiHAA HEMeCe COFaH TopI3AEC AeHreli 6ap MamaH FaHa
aybICTbIPYbI THIC.

- by KypaameH, erep ocbl KypaAAbl KOAAGHY XKOHIHAE OAAPAbIH KayincisairiHe xayarnTbl aAaMHaH
HyCKay aAFaH BoAMaca Hemece OHbIH KaaararaybIMeH KOAAAHBIMN XKaTnaraH 60ACa, GH3MKaAbIK
CE3IMTaAAbIFbI TOMEH HEMECE aKblAbl KEM aAAMARP, HeMeCe BIAIMI MeH TaXKIpUOeCi a3 aaamMAap
(kac BbananapAbl Ad KOCa) KOAAAHYbIHA GOAMAMABI.

KypaAmeH oiHamac yLiH, 6arnanapabl Kaaaraaaycbi3 KaaablpyFa GOAMaNAbI.

Kypanabl Kaaaraaaycbl3 KoAAaHOaHbI3.

Erep ci3 ¢uAbTipAe 3aKbiM BarikacaHbi3, Hemece GUABTIPAIH 6acKaral 3aKkbIMAAAFaHbIH KOPCEHI3,
KYParAbl pi Kapai KoaaaHOaHbI3, COHbIMEH KaTap *akblH »epaeri Philips KeiaMeT opTanbiFbiMeH
6aiAaHbICbIHbI3.

- KopeKTeHAIpril TyTIKKe KypaA *YMbIC Xacan TypFaH Ke3Ae elKallaH caycakTapbliHbI3AbI
Hemece bacKa 3aTTapAbl CaAMaHbi3. byA MaKkcaTneH Tek UTeprilTi FaHa KOAAGHBIHbI3.
DUALTIPAIH HETI3IHAE OPHAAACKaH KILLKEHTaM KeCeTiH yCcTapara KOAbIHbI3Ab! TUri36eHi3. Oaap
eTe oTKip.

LUy aeHreni: Lc = xx dB [A]
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CakraHAbIpy

- ByA Kypan Tek yiae KOoAAaHYFa MacaAFaH.

- backa eHaipywinepaiH BoALLEKTEPIH HeMece KOCbIMLLIZ KOHABIPFbiAapbIH, Hemece Philips apHaribl
KeHeC peTiHAe yCbiHOaraH OeALIEKTEPAI KOAAaHYFa BOAMaNAbI. Erep ci3 coHaain GeAleKTEpA|
Hemece KOCbIMLA KOHABIPFbIAAPABI KOAAGHFaH BOACaHBI3, OHAQ CI3AIH KEMIAAIMHI3 63 KyLLiH
XOFaATaAb.

- Kypanabl TokKa Kocap arablHAA OapAbIK BOALLEKTEPI AYPHIC OPHATBIAFAHABIFbIHA KO3IHI3AI
HKETKIZIHI3.

- bekiTeTiH eKi AeTarbAAPAbIH EKeYi A€ XabbIAFAHHAH COH FaHa KypaAMeH KOAAAHbIHbI3.

- bekiTeTiH TeTiKTepAl TeK KypaA TOKTaH CyblpblAFaHHaH KeiH oHe GUALTIP aliHaAFaHbIH
TOKTaTKaHHaH KeliH faHa bocaTyra bonaabl.

- Erep KopekTeHAIprilw TyTiKTe 3aTTbIH CaAMaFbl LWEKTEH ThiC BOAC, Kyparsbl bip aereHae 40
CEeKYHATaH apTblK KOAAAHOAHBI3, OHbI COA YaKbIT TOKTATbIM, CAAKbIHAATTHIPY KaxeT. Ocbl
KOAAAHYFa apHaAFaH peLenTTEPAIH, el KaMCbICbIHAA LUEKTEH ThiC 3aTTapAbIH 6ap eKeHAIri
KepceTiAMEreH.

- KabbIKTapAb! KMHANTbIH KOHTEMHEPAI KyPaAAbl, XKYMbIC Xacan TypFaHAa aryFa GoAManAbI.

- Kypanabl KoaaaHbIN GOAFaHHaH COH eLWipin OTbIPbIHbI3.

DAEKTPOMarHuMTTiK epic (OMO)

Ocbl Philips kypanbl DAeKTpMarHTTiK epicke (DMO) baiaaHbICTbl 6apAbIK CTaHAAPTTapFa Cankec
Keneal. Erep ocbl Kypaaabl KOCbIMLLA BepPIAreH HYCKayAaFblAAM YKbIMTbl KOAAAHFaH DOACA, OHAR BYA
KypaA, OyriHri TaHAaFbl OEATIAI FEIABIMK 3epTTEYACp DOVbIHLLIA, KOAAHYFA KayinCi3 DOAbIN KEACAI.

KoApaHyFa AalbIHADIK

AAbIHaTbIH GeALLEKTEPAIH, 6apAbIFbIH XKybiHbI3 («TasaAayy» TapMaFblH KapaHbi3).
LLaHbIWKbIHBI KabbIpFaAaFbl pO3eTKaFa KOCbIHbI3.

LLIbIpbIH >KMHAFbILITBI KypaAfa KobiHpI3 (1), KaBbIKTapAbl KMHANTbIH KOHTEMHEPAI KypaAFa
COA FaHa aAFa Kapal eHKEeNTY apKblAbl OPHaTbIHbI3 (2). AAABIMEH YKOFapFbl KMEriH eHrisir,
COAQH COH, TOMEHT i XueriH KipreHwe utepiHis (Cyper 2).

KabblIK »UWHaFbIL bIABICTbI WbIPBIH ChIFbIM XKaTKaHAa 6OCATY YLUiH, KypaaAbl COHAIPIM, KabbIK XKUHAFbILL

bIALICTbI abarAan aAblHbI3.

Ecme cakmanpiz: LLbipbiHgbl 9pbl Kapaii xacay aAgbiHga, KabbIkmapgbl XUHARMbIH KOHMeNHepgi
Kaimagax OpHbIHG 0PHAMbIHbI3.

LLbIpbIH >kMHaFbIlWKa GUABTIPAI caabin (1), KaknakTbl GUABTIP YCTIHEH yCTar, OpHbIHA
TyckeHLe ToMeHAeTiHi3 (2). (Cypet 3)
DUABTIP MIHAETTI TYPAE YKYPrisyLi TyTKarFa HblK OPHATBIAYbI TUIC (KCbIPT» €Te TYCKeHLE).

KoAaaHap aAAbIHA2 PUABTIPAI SpAaiibiM Tekcepin TypbiHbI3. Erep ci3 duAbTipAe 3aKbim
6aliKacaHbi3, Hemece GpUABTIPAIH, 6ackaAal 3aKbIMAAAFaHbIH KOPCEH,i3, KypaAAbl api KapaK
KOAAAHOBaHbI3, XaKblH XepAeri DUAUMC KbIBMET OpTaAbIFbIMEH GAMAAHBICHIHbI3.

Kaknakka, oHbl 6eKiTy yLUiH, eKi 6eKiTreHi opHaTbIM, CbIPT €TKi3in »abblHbI3 (‘CbIpT eTe
Tyceai) (1). UTepriwTeri TeciklieAepai TaFaMAbl CaAaTbiH KyObIp iLLiHAEr TeMMeLlikTepre
TYpaAar, TaMaK CaAfbill KybblpFa UTeprilTi cbipFbiThin eHrisiHi3 (2) (Cypert 2).

KaKnakTbIH eKi »KaFbiHbIH OeKITKILTEPI OPHbIHAG TYPFaHbIH MYKUAT TEKCEPIHI3.

I WbipbiH KyMbipaHbl TYTiKLWeHiH acTbiHa KoiibiHbiz (CypeT 4).
Erep whipbiH Wallibipan KETMNECH AECEHI3 HEMECE LWbIPbIHABI TOHA3bITKBILITA CaKTamMaKkLibl OOACaHbI3,
LWbIPbIH KYMbIPaHbiHa KaKMaKTbl Kaybin KOMbIHbI3.
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KypaArabl KoAapaHy

Kypan 6apAbik OeALLEKTEPI AYPBIC OPHATBIABIM, XKOHE KaKmMarbl KblCTbIPFLILLTAPMEH AYpbICTan
OeKITIATEHAE FaHa XYMbIC >KacaAbl.

>KeMic )XnAeKTepAi HeMece KOKOHICTEPAI XKyblir, OAAPAbl KOPEKTEHAIPTiLLl TYTiKKe
cUATbIHAAM eTin Typan, TyTikke caAbiHpi3. (CypeT 5)

LUbIpbiH KyMbIpaHbl LUbIPbIH CbIKKbILITbIH, ADA MYPHbIHbIH, aCTbIHA KOMbIAFaHbIH TEKCEPIH3.

Bakbiaay TyimeciH 1 (TeMeH KblAAAMABIK) GaFraapAamacbiHa Hemece 2 (HOpMaAbl
YKbIAAAMABIK) 6aFAapAamMachiHa anapbin, Kypaaabl KocbiHbi3. (CypeT 6)

-1 KbIAAAMABIK KapObi3, KY3iM, Kbi3aHaK, KUAP »oHe KYAMbIHal CEKIAA] XKYMCaK XKEMIC KUAEKTEP
MeH KeKeHICTepre apHaAFaH.

- 2 KbIAAAMABIK BapAbIK 6acKa KEMIC HKNAEKTEP MeH KOKOHICTEP TYPAEPIHE apHaAFaH.

AAABIH aAa Typan KolFaH GeAIKTEpPAI KOPEKTEHAIPETIH TYTIKLUEre CaAbin, UTEPFiLUTIH,
KeMeriMeH aiHaAbIM YXaTKaH GUAbTIpre Kapait XaiMeH FaHa utepinia (Cypet 7).
VITeprilke KaTTbl CaaMaK TYCIPMEHI3, ceb6ebi OA COHFbI HOTVKEre SCEPiH TUT3IM, GUABTIPAI

TOKTaTbIM TacTaybl Ad MYMKIH.

KopeKTeHA|prill TyTiKKe eLlKallaH caycaKTapbiHbl3Abl Hemece 6acka 3aTTapAbl CAAMaHbI3.

VHrpeAneHTTEpAIH BapAbIFbiH CbiFbiN GOAFaHHaH COH, LbIPbIHHBIH LWbIFYbl TOKTaFaHbIH KyTiHi3. CoaaH
COH, KYPaAAbl SLWIpIn, GUABTIPAIH aliHaAFaHbl TOKTaFaHLa KyTiHi3.

Keb6iK a’KbIpaTKbILThI LUbIPbIH bIAbICbIHA ChIPFbITbIM €Hri3iHi3 (1) COAaH COH, KaKMaKThbl LbIpbIH
blABICbIHA XKabbIHbI3 (2). CoHAR Ci3 LWbIPbIHAbI KyibiM aAFAHAR, KO6iK CbIpTTa
kaaaabl. (Cypert 8)

Ecme cakmanpi3: EciHizge 60AcbiH: Erep ci3 iwimgiriHizge kebik Kabambl 60ACbIH geceHi3, Kebik
AXKbIPAMKBILbIH KOAGAHOAHbI3.

- 2KaHa nicKeH KeMiC XKUAEKTEPAI HEMECE KOKOHICTEPAI KOAAGHFaH AYpbIC, cebebi onapaa
WhIpbIH Ko 6oAaabl.LLIbIPbIH ChIKKbILLIKA aHaHAC, KbI3bIALLA, CEABAEPEN »KarblpaKTapbl, aAMa, KVsp,
Co0i3, WNMHAT, KayblH, Kbi3aHaK, KaHE YKY3iM CUAKTbI XKEMIC XKUAEKTEP ©Te KOAAMAbI.

- KyKa KabblKTap MEH TEPIAEPAI aAyAblH KXKETI OK. TeK KaHa KaAblH KabbIKTapAbl, MbiCaAbl
aneAbCWH, aHaHac, MiCiPIAMEreH Kbi3blALLa KabblKTapbiH Ta3aAdy Kepek.

- AAM2 WbIPbIHBbIH AaMblHAGFAHAR ECIHIBAE DOACHIH, aAMa LIbIPIHBIHBIH, KOKOABIFBI CI3AIH KOAAAHBIM
XaTKaH aAMaHbI3AbIH, TypiHE GaiAaHbICTbl 6oAaAbl. AAMaHbI3 WhIPbIHABI HOACA, LbIPbIHBIHbI3
KoloblpaK 60AaAbl. ©3iHi3re YHalTbIH WBIPbIH WblFapaTbiH aAMa TYPiH TaHAAHbI3.

- AAM2 WbIpbIHBI AEM apaAa KOHbIP O0AbIN KeTeal. Erep ci3 AMMOH LWbIpbIHBIHBIH BipHeLle
TaMLUbICbIH OFaH KOCCaHbI3, aAMa LLIbIPbIHBI TE3 KOHbIPAGHOAASI.

- Kpaxmanbl 6ap emic KUAETKEPAI, MbICaAbl: GaHaH, Manais, aBoOKaAO, iHXIp HeMece MaHro
CUAKTBI OYA LUBIPBIH ChIKKBILITaH ©TKi3yre 6oAmanabl. OA yLLiH Tamak »KacalTbiH KypaaAbl,
HeMece MUKCEPAEPAI KOAAAHFaHBIHbI3 AYPbIC.

- ByA WbIpbIH ChIKKbILLTAH XKanblpakTapAbl HEMECE Xarblpax, OyTakTapbiH 6TKi3yre 60AaAbI.

- LUbIpbIHBIHBI3ABI CbIFbIN GOAFaH KyMAe ilwin KonbiHeI3. LLIbIpbIH Tasa ayaaa 6ipa3 yakblT Typbin
KaAca, OA ©3iHIH ABMIH YKoHE KOPEKTeHY BaiAbIFbIH XKOFAATAADI.

- LLbipbiHABI KON MEBALLEPAE aAY YLLIH, KEMIC KUAEKTEPAI OPAANbIM UTEPTiLUNEH TOMEH Kapai
XKOMMEH UTEPIN OTbIPbIHBI3.

- ©OTe KaTTbl HEMeCe TaALbIKTbI/KpaxMaAAbl KaHT KaMbIChl CEKIAA] XKEMICTEPAI LLBIPbIH ChIKKbILLITaH
OTKi3yre 60AManAbI.
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KbIpFbILL >KeKe, KbIpFbILL Ta3aAafbill KyPaAAAPAbI, HEMeCe XaHap Mai, HeMece aLLeTOH Tapisaec
arpeccmBTi CYMbIKTbIKTAPAbI KYPaAAbl Ta3aAdy YLUIIH KOAAAHYFa BOAMaMABIL.

Erep ci3 Kyparabl KOAAGHFaHHaH COH BipAEH OHbl Ta3aAacaHpl3, OA EHIA Ta3aAaHaAb.

Kypaaab! eLuipin, KabblpFaaafbl po3eTKaAaH LUAHbILIKbIHbI aAbIM, GUABTIPI aitHaAbIMN
TOKTaraHbIH KYTiH,i3.

MoTopaarbl KipAeHreH GeALLEKTEPAI aAbIn TacTaHbi3. KypaAabl MbiHa TOpTin 6oibiHLIA
GeAluekTepre GeAiH;3:

- KabbIKTap >KMHaFbILLTBI AAbIN TacTaHbI3;

- WTepriwTi aAbin TacTaHbI3;

- bexiTKiwTepAl alwbiHbI3;

- KaknaxTbl aAbin TacTaHbI3.

LLbIpbIH >KMHaFbIWTbI GUAbTIPIMeH Bipre aAbiHbi3 (CypeT 9).

Bopi 6eAlLeKTepAi TasaAaybill LLETKAMEH YKbIAbl CYAQ, KYFbILL CYMbIKTBIKMEH XYbIM, aFblH CYy
acTbiHA2 wanbiHbi3 (Cypet 10).

Ecme cakmaHpi3: BapAbiK axkbipambiAambiH 6eAliekmepgi bigbiC XKyFbiluma >yyra 60Aagsl.
[MAacmukanbik 6eAwekmepgi bigbiC XKyFbILUMbIH, KOFaPFbl 6eAiriHe opHambiHbi3. OAapgbiH, Kbidgbipy
3AEMEHMIHEH AALLAK KOMbIAFAHGbIFbIH MEKCEPIHi3.

[ 5 | MoTopabl AbIMKBIA LLy6epeKmneH Ta3aAaHbi3.

MoTopabl cyFa HeMece 6acKa CyMbIKTbIKKa 6aTbipyFa G0AMaMAbI, )X9HE OHbl aFbIH CYAbIH, aCTbIHAA
Aa LWatora 6oAManAbI.

KoplwaraH aHaAa

- Kyparabl ©3 Kbi3METIH KepCeTin To3FaHHaH KeMiH, KYHAEAIKTI Y KOKbICbIMEH Dipre TacTayra
60AMaAbl. OHbIH OPHbIHA OYA KypaaAbl apHalibl WHaM aAaTbiH Kepre KaiTa eHAeY MaKcaTblHa
oTki3iHi3. CoHAa Ci3 KopluaraH aiHaAaHbl cakTayra cebinizai Turiseci3 (Cypet 11).

KeniAAik >XoHe Kbi3MeT

Erep cisre aknapat kepek 60ACa, Hemece cizpe olAaHAbIpFaH Maceae 6oaca, Philips'TiH nHTepHeT
6eTiHaeri www.philips.com Beb-caiTbiHa KeAIHI3, Hemece e3iHi3AIH eAiHizaeri Philips TyTbiHyWwbIAap
OpTanbifbiHa TeAEOH LaAcaHbi3 60AaAbI (OHBIH HEMIPIH Ci3 AyHUWE Xy3i GOMbIHLWA GEPIAETIH
Keninaik KiTanwacbiHaH Tabacoi3). CisaiH eAiHizae TyTbiHylbiAap KaMKopAbliK OpTanbiFbl 3KOK 6oAFaH
aFAanaa e3iHi3aiH »epriAikTi Philips anaepiHe apbi3aanbiHei3 Hemece Philips'TiH Yiire apHaaraH
KYPanAap Kbi3MET AernapTameHTi »koHe »Keke Kamrop BV 6eaimiHe apbizaaHbiHbI3.

MeMic XKMAEK YKoHe KOKeHicTep MaAiMeTTepi

Kemic ButamuHaep/MuHepaaaap Kuaoakoyab/karopuit caHbl  LUbipbiH

Xuaek/ LUbIFapy

KeKeHicTep XKbIAAAMAbIFbI

Anmanap C BUTaMMHI 200 rp.=150 kunaoaxoyab (72 xorFapbl
Kanopuin)

OpikTep AVeTansik MiHe3peMeci 30 rp.=85 knroarkoyas (20 TOMeH

YKOFapbl, KaAni bap KaAopuii)



>Kemic
Xuaek/
KOeKeHicTep

KpbisblAwa

Kapamblk

Kapamblk
TYOipi

KblpbiKKabaT
Cabi3
Cenbaepeit
Kusap
DeHxenb
HKysim

Knsm

KayblH

Teric
WabAaAbI
LLlabaanbl
AAMYPT
AHaHac

TaHKypan

KpbizaHak

ButammHaep/MuHeparaap

KanblpakTbl Kopbl, AMETaAbIK
MiHesaemedci, C BUTaMUHI YKaHe
KaAMIM »KaKcbl

C BuUTaMMHI

C, B, B6, E ButammHaepi,
XKanblpaKTbl KaHe AMETAAbIK
MiHE3AEME

C BUTaMMHI, >KanbIpaKTbl, KaAui
XaHe B6 AveTanblk MiHesaeme

A, C, B6 BuTaMMHAEPI KaHe
AMETAABIK MIHE3AEME

C BUTaMUHI XKoHE >KarblpaKTbl
C BuUTaMuHI

C BUTaMMHI XoHE AMETaAbIK
MiHE3AEME

C, B6 BuTamMmHAEpI *oHe
KaAmn

C BUTaMUHI >KSHE »KarblpakTh

C BUTAMMHI, >KanbIpaKTbl,
AMETAAbIK MIHE3AEME XoaHe A
BUTAMMHI

C, B3 BuTaMuHAEPI, Kaami
YoHEe AMETaAbIK MiHE3AEME

C, B3 BuTamumHAepi, kaani
YOHE AMETAAbIK MiHE3AEME

AMETANBIK MIHE3AEME
C BuUTaMuHI

C BUTaMUHI, TEMIP, KaAWi »koHe
MarHesuym

C BUTaMMHI, AMETAABIK
MiHesaeme, E sBuTammi,
KanblpakTbl XaHe A BUTaMMHI
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KnaoaxkoyAb/Karopuit caHbl

160 rp.=190 knroaKoyAb (45
Kanopwin)

125 rp.=295 kunoaxoyas (70
Kanopwi)

100 rp.=110 knroaxkoyab (26
Karopwit)

100 rp.=110 knroakoyAb (26
Kanopwi)

120 rp.=125 kunoaxoyas (30
Karopwit)

80 rp.=55 kuroakoyns (7
Karopwit)

280 rp.=120 knropxkoyab (29
Karopwit)

300 rp.=145 kunroaxkoyas (35
KaAAOpHi)

125 rp.=355 knroaxoyas (85
Kanopwi)

100 rp.=100 kmroaxkoyas (40
KaAopuit)

200=210 kunroaxoyab (50
Karopwi)

180 rp.=355 kmroaxoyas (85
Kanopuin)

150 rp.=205 kmnoaxoyab (49
Karopwit)

150 rp.=250 kmnropxoyns (60
Karopwit)

150 rp.=245 kunopxoyns (59
KaAopwin)

125 rp.=130 kuroaxoyas (31
Kanopwi)

100 rp.=90 kuroaxkoyab (22
Kanopwi)

LbipbiH
LWblFapy
YKbIAAAMABIFbI

XKOFapebl

TOMEH

TOMEH

XKOFapbl

XKOFapebl

Xofapeobl

TOMEH

TOMEH

TOMEH

TOMEH

TOMEH

XKOFapebl

Xofapeobl

XOFapbl

XOFapebl

TOMEH

TOMEH
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AKayAbIKTapAbl Taby

Ocbl TapMaKTa KYPaAMEH KOAAGHFAHAR XM KE3AECETIH KEAEA MOCEAEAED XKOHIHAE SHIIMe
xypeal. Erep ciz Maceaerizai Wwelle aAmacaHbi3, ©3iHi3AIH eAiHi3aeri Philips TyTbiHywbiAap
OpTanbifbiHa TEAEPOH LaACaHbI3 6oAaAbI.

Keaeai Maceae Wewim

Kypaa »yMbic >kacamanabl.

MoTopaaH aAFaLLKbl
GipHelUe peT KoAAaHFaH
Ke3iHAE XamaH uic
LWbIFaAbI.

Kypaa KaTTb! Ly
LblFapaAbl, *KamaH mic
LWblFapaAbl, KOA
TUM30ENTIHAEM bICbIM
KeTeal, TYTIH LblFapaAbl, T.
6.

DUABTIP KaMaAbIn KaAAbl

DUABTIP KOPEKTEHETIH
TYTIKKE TMIN >KaTblp
HEMeCe CbIFbIM »KaTKaH
KE3AE KaTTbl CEAKIAAEMAIL

Kypaa Kayincis »yieciMeH KamMTamacei3 eTiareH. Erep oHbiH
GoALEKTEPI AYPEIC OPHATBIAMaFaH BOACa, OA KYMbIC Xacamanabl.
KyparablH OeALIEKTEPI AYPbIC KOHABIPBIAFAHABIFBIH TEKCEPIHI3,
analiaa Tekcepep anablHAR KYPaAAbl TOKTaH CybIpbiHbI3.

ByA HopManbl Hopce. Erep BipHelle peT KoaaaHFaHHaH KeMiH Ae Mic
KeTrece, ChiFbiM XaTKaH TaFaMAAP KOAEMIH XKoHE CbiFy YaKbITbiH
TEKCEPIHI3.

Kyparabl ewWwipin, TOKTaH CybIpbIHbI3. ©3iHi3re »aKblH OpHaAacKaH
Philips Kbi3MeT opTaAbiFbiHa Hemece AMAAEPIHE apbi3AAHBIHEI3.

Kyparabl OLWIPiHI3, KOPeKTEHETIH TYTIKTi Ta3aAar, ChiFbin *aTKaH
XKEMIC XMAEK MOALLEPIH a3aTbIHbI3.

Kyparabl ewwipin, TokTaH cybipbiHbi3. DUALTIP WbIPbIH XUHAFbILLKA
AYPbIC OpHaTLIAFaH 0a eKeHAIrMH TekcepiHi3. DUABTIPAIH, acTbIHFbI
KaFblHAAFbI KabblpFaAapbl XyprisyLUi TYTKara AypbiC OPHATbIAYbI THIC.
DUABTIP 3aKbiMAaAMaFaH 6a eKeHAIriH TekcepiHis. KapbiKllak 6oAca,
KeceTiH AMcKinep 6oc BoAca, Hemece 6acka AYPbIC eMECTIKTEP
KYPaAAbIH XYMbICTbI AYPbIC €MeC »acayblHa 9KEAIN CoFaAbl.
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Sveikiname Jus sigijus mUsy gaminj ir sveiki atvyke | ,,Philips”! Kad galétuméte pasinaudoti visa
,Philips* silloma parama, uzregistruokite produkta adresu www.philips.com/welcome.

JOsy nauja sulciaspaudé yra specialaus dizaino. Prietaisas pasvires 5° kampu | suliy sunkimosi anga
tam, kad i$ jo iSbégty visos iSspaustos sultys.

Bendrasis aprasas (Pav. 1)

Stimiklis

Padavimo vamzdis
Dangtis

Filtras

Suléiy rinktuvas
Tirs¢iy indas
Gnybtai

Valdymo rankenélé
Varomoji asis
Variklio jtaisas
Sulciy asocio dangtelis
Puty sietelis

Sulciy asotis

SI-TxI [T lolnImIclolw]>)

Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu, atidziai perskaitykite ] vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali
prireikti ateityje.

Pavojus

Niekada nemerkite variklio | vandenj ar kita skystj ir neskalaukite jo po tekanciu vandeniu.

Ispéjimas
- Prie$ jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso stovo nurodyta jtampa atitinka vietinio
tinklo jtampa.
Nenaudokite prietaiso, kai kistukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra pazeistos.
Jei pazeistas maitinimo laidas, vengiant rizikos, jj turi pakeisti ,,Philips" darbuotojai, ,,Philips"
jgaliotasis techninés prieziliros centras arba kiti panaSios kvalifikacijos specialistai.
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriems badingi sumazéje fiziniai,
jutimo arba protiniai gebéjimai, arba tiems, kuriems triksta patirties ir ziniy, nebent uz jy sauga
atsakingas asmuo prizilréjo arba nurodé, kaip naudoti prietaisa.
- PriziGrékite, kad vaikai nezaisty su prietaisu.
- Niekada nepalikite veikiancio prietaiso be priezitros.
- Jeirasite jtrakimy ar gedimy filtre, nesinaudokite prietaisu ir susisiekite su artimiausiu ,,Philips*
techninés priezilros centru.
Niekada nekiskite pirsty ar daikty | padavimo vamzdj, kai prietaisas veikia. Siam tikslui
naudojamas tik stdimiklis.
Nelieskite filtro dugne esanciy mazy peiliuky. Jie yra labai astris.
TriukSmingumo lygis: LC = 75 db [A]

Atsargiai
- Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.
- Niekada nenaudokite jokiy kity gamintojy arba ,,Philips" specialiai nerekomenduojamy priedy
arba daliy. Jei naudosite tokius priedus arba dalis, nebegalios jlsy garantija.
Pries jjungdami prietaisa, jsitikinkite, kad visos dalys yra teisingai surinktos.
Naudokite prietaisa tik tada, kai abu gnybtai yra uzspausti.
Gnybtus atkabinkite tik tada, kai prietaisas isjungtas ir filtras nebesisuka.
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- JeisulCiaspaudé smarkiai apkraunama, neleiskite jai veikti ilgiau nei 40 sekundZiy, o po darbo
leiskite pakankamai atvésti. Nei viename recepty, kurie pateikti Siose instrukcijose, prietaisas
smarkiai neapkraunamas.

- Nenuimkite tirs¢iy indo prietaisui veikiant.

- Baige naudotis, bdtinai iSjunkite prietaisa iS maitinimo tinklo.

Elektromagnetiniai laukai (EMF)

Sis ,,Philips” prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy lauky (EMF) standartus. Tinkamai
eksploatuojant prietaisa pagal Siame vartotojo vadove pateiktus nurodymus, remiantis dabartine
moksline informacija, jj yra saugu naudoti.

Paruosimas naudoti

ISplaukite visas nuimamas dalis (zr. skyriy ,,Valymas®).
Kistuka jkiskite j sieninj el. lizda.

|statykite sulCiy rinktuva | prietaisa (1) ir, truputj pakreipe j priek tirsciy rezervuary, jstatykite
ji [ prietaisa (2). Pirmiausia jstatykite virsuting dalj, o tada jstumkite dugna (Pav. 2).

Jeigu norite iStustinti tirSCiy rezervuara, kai spaudziate sultis, iSjunkite prietaisa ir atsargiai iSimkite

tirS¢iy rezervuara.

Pastaba: Pries tesdami darbq, jstatykite  vietq tusciq tirsciy indq.

|statykite filtra j sulCiy rinktuva (1), laikykite dangtelj virs filtro ir nuleiskite jj j padétj
(2). (Pav.3)
Isitikinkite, kad filtras saugiai uzsifiksavo ant varomosios asies (pasigirsta spragteléjimas).

Pries naudojima visada patikrinkite filtra. Pastebéje jtrukimy ar pazeidimy, nenaudokite prietaiso
ir susisiekite su artimiausiu ,,Philips* techninés priezituros centru arba nuneskite prietaisg |
pirkimo vieta.

Norédami jtvirtinti dangtelj, ant jo uzspauskite du gnybtus (pasigirsta spragteléjimas) (1).
Uzslinkite griovelj ant nedidelio iSsikiSimo padavimo vamzdzio (2) viduje ir stumkite stimiklj
padavimo vamzdj (Pav. 2).

Patikrinkite, ar gnybtai uzfiksuoti abiejose dangcio pusése.

A Sulciy asotj padékite po snapeliu (Pav. 4).
Ant sulciy asocio uzdékite dangtj, kad sultys neissiliety arba jei norite jas laikyti Saldytuve.

Prietaiso naudojimas

Prietaisas veikia tik kai visos dalys yra tinkamai sudétos, o dangtis tinkamai uzfiksuotas gnybtais.

Nuplaukite vaisius ir / arba darzoves ir supjaustykite jas dalimis, telpanciomis j padavimo
vamzdj. (Pav.5)

Isitikinkite, kad sulciy asotis pastatytas po snapeliu.

Rankenéle nustatykite | 1 padétj (nedidelis greitis) ar 2 padétj (normalus greitis), kad
jjungtuméte prietaisa. (Pav. 6)

-1 greitis geriausiai tinka minkstiems vaisiams ir darzovéms, tokiems kaip arbidzai, vynuogeés,
pomidorai, agurkai ir avietés.

- 2 greitis tinka visy rUsiy vaisiams ir darzovéms.

|dékite supjaustytus gabalus j padavimo vamzdj ir Svelniai spauskite juos stimikliu
besisukancio filtro link (Pav. 7).
Nespauskite stimiklio per stipriai, nes tai gali paveikti produkto kokybe ar netgi sustabdyti filtra.

Niekada nekiskite pirsty ar kity daikty j padavimo vamzdi.
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Kai perdirbote visus produktus ir sultys nustojo tekéjusios, isjunkite prietaisa ir palaukite, kol filtras
nustos suktis.

Istumkite puty sietelj j suliy asotj (1) ir ant sulciy asocio uzdékite dangtj (2).Tokiu badu,
putos liks uz 3socio, kai sultis iSpilsite. (Pav. 8)

Pastaba: Pastaba: Jei norite, kad jusy gérimas buty su putomis, puty sietelio nenaudokite.

- Naudokite vieZius vaisius ir darZzoves, nes juose yra daugiau sulciy. Ananasai, burokéliai, salierai,
obuoliai, agurkai, morkos, $pinatai, melionai, pomidorai, granatai, apelsinai ir vynuogés yra ypac
tinkami perdirbti sul¢iaspaudéje.

- Plony Zieveliy nulupti nereikia — tik storas, t. v, apelsiny, ananasy, obuoliy ir nevirty burokéliy
Zieveles nulupti bitina.

- Spausdami obuoliy sultis atminkite, kad obuoliy sulciy tirstumas priklauso nuo naudojamy
obuoliy rdsies . Kuo sultingesni obuoliai, tuo skystesnés yra sultys. Pasirinkite tokius obuolius, i
kuriy i$spaudziamos jdsy mégstamos sultys.

- Obuoliy sultys greitai paruduoja. Procesa galite sulétinti, jlasine keleta citrinos sulliy lasy.

- Vaisiy, turin¢iy krakmolo (banany, papajos, avokady, figy ir mangy) negalima apdoroti
sultiaspaudéje. Siems vaisiams apdoroti naudokite virtuves kombaing, maisytuva ar stalinj
maisytuva.

- Lapai ir lapkodiai, pvz, salotos taip pat gali bGti perdirbami sul¢iaspaudéje.

- Gerkite ka tik i$spaustas sultis. Kiek pastovéjusios sultys praras skonj ir maistines savybes.

- Norédami isspausti daugiau sulciy, visuomet spauskite stumiklj létai.

- Sul¢iaspaudé néra pritaikyta perdirbti labai kietus ir / arba pluostinius / krakmolingus vaisius ar
darzoves, tokius kaip cukrasvendrés.

niekada nenaudokite Siurksciy kempiniy, slifuojamuyjy valikliy arba ésdinanciy skysciy, pvz., benzino
arba acetono prietaisui valyti.

Prietaisa yra lengviau iSvalyti i$ karto po naudojimo.
EH i5junkite prietaisa, iStraukite kiStuka i$ maitinimo lizdo ir palaukite, kol filtras nustos suktis.

Nuimkite nesvarias dalis nuo variklio korpuso. Prietaisa iSardykite tokia tvarka:
- Nuimkite tirsc¢iy inda;

- Nuimkite stamiklj;

- Atlaisvinkite gnybtus;

- Nuimkite dangtelj.

[El Sulciy rinktuva iSimkite kartu su filtru (Pav. 9).

Sias dalis iSvalykite valymo $epetéliu Siltame vandenyje, naudodami nedidelj kiekj indy
ploviklio ir iSskalaukite jas po tekanciu vandeniu (Pav. 10).

Pastaba:Visas iSardomas dalis galima plauti indaplovéje. Padékite nuimamas plastikines dalis ant
virSutinio indaplovés padéklo. [sitikinkite, kad jos yra pakankamai toli nuo kaitinamojo elemento.

Variklio korpusa nuvalykite drégna Sluoste.

Niekada nemerkite variklio j vandenj ir neplaukite tekandiu i$ ¢iaupo vandeniu.

- Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis buitinémis Siukslémis, o nuneskite jj | oficialy
surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie aplinkosaugos (Pav. 11).
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Garantija ir techniné priezZiiira

Jei jums reikia informacijos ar kyla problemuy, apsilankykite ,,Philips™ tinklalapyje www.philips.com arba

kreipkités | jasy Salyje esantj ,,Philips" klienty aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojanciame garantijos lankstinuke). Jei jisy Salyje néra klienty aptarnavimo centro,
kreipkités | vietinj ,,Philips” pardavéja arba ,,Philips™ buitinés technikos priezitros skyriy.

Informacija apie vaisius ir darzoves

Vaisius/
darzové

Obuoliai
Abrikosali

Burokélis

Melynés
Briuselio
kopUstai

Kopustai

Morkos

Salierai
Agurkai

Pankolis
Vynuogés
Kiviai
Melionali
Nektarinai
Persikai
Kriausés
Ananasali

Avietés

Pomidorai

Vitaminai/mineralai

Vitaminas C
Daug lastelienos, yra kalio

Geras dietinés lastelienos
vitamino C ir kalio Saltinis

Vitaminas C

Vitaminai C, B, B6, E, dietiné
lasteliena

Vitaminas C, kalis, B6 ir
dietiné Igsteliena

Vitaminai A, C, B6 ir dietiné
lasteliena

Vitaminas C ir kalis
Vitaminas C

Vitaminas C ir dietiné
lasteliena

Vitaminas C, B6 ir kalis
Vitaminas C ir kalis

Vitaminas C, dietiné
lasteliena ir vitaminas A

Vitaminai C, B3 ir dietiné
lasteliena

Vitaminai C, B3 ir dietiné
lasteliena

Dietiné lasteliena
Vitaminas C

Vitaminas C, geleZis, kalis ir
magnis

Vitaminas C, dietiné
lgsteliena, vitaminas E ir A

Kilodzauliai/kalorijos

200 g = 150 K (72 kalorijos)
30 g = 85 K (20 kalorijy)
160 g = 190 kJ (45 kalorijos)

125 g = 295 K (70 kalorijy)
100 g = 110 K (26 kalorijos)

100 g = 110 kJ (26 kalorijos)
120 g = 125 K (30 kalorijy)

80 g = 55 K (7 kalorijos)
280 g = 120 K (29 kalorijos)
300 g = 145 K (35 kalorijos)

125 g = 355 K] (85 kalorijos)
100 g = 100 kJ (40 kalorijy)
200 = 210 K (50 kalorijy)

180 g = 355 KJ (85 kalorijos)
150 g = 205 kJ (49 kalorijos)

150 g = 250 k] (60 kalorijy)
150 g = 245 K (59 kalorijos)
125 g =130 kJ (31 kalorija)

100 g = 90 kJ (22 kalorijos)

Suléiy
iSspaudimo
greitis

didelis
mazas

didelis

mazas

mazas

didelis

didelis

didelis
mazas

mazas

mazas
mazas

mazas

didelis

didelis

didelis
didelis

mazas

mazas
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Trikéiy nustatymas ir Salinimas

Sis skyrius apibendrina daniausiai pasitaikancias, su prietaisu susijusias problemas. Jei negalite i¥spresti
problemos naudodamiesi Zemiau pateikta informacija, kreipkités j savo Salies klienty aptarnavimo

centra.

Triktis Sprendimas

Prietaisas neveikia.

Pirmuosius prietaiso
naudojimo kartus variklio
blokas skleidzia nemalony
kvapa.

Prietaisas kelia daug
triukSmo, skleidzia nemalony
kvapa, yra karstas, raksta ir
pan.

Filtras uzsikims3es.

Filtras liecia padavimo
vamzdj ar darbo metu
stipriai vibruoja.

Prietaisas turi apsaugos sistema. Jis neveiks, jeigu jo dalys sujungtos
neteisingai. ISjunge prietaisa, patikrinkite, ar visos dalys sujungtos
teisingai.

Tai jprasta. Jei ir toliau jusite $j kvapa, patikrinkite, ar ne per daug
vaisiy arba darzoviy dedate.

I§junkite prietaisg ir iStraukite kiStuka i$ maitinimo lizdo. Kreipkités |
artimiausia ,,Philips" techninés prieziGros centra arba | pardavéja.

ISjunkite prietaisa, iSvalykite padavimo vamzdj, filtrg ir teskite darba,
naudodami mazesnj produkty kiekj.

ISjunkite prietaisa ir iStraukite kiStuka i$ maitinimo lizdo. Patikrinkite,
ar filtras tinkamai jdétas | sulciy rinktuva. Filtro apacioje esancios
briaunos turéty tinkamai uzsifiksuoti ant varomosios asies.
Patikrinkite, ar filtras néra sugadintas. |skilimai, jtrikimai, smulkinimo
disko atsipalaidavimas ar kiti nesklandumai gali sukelti gedimuy.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni ladzam Philips! Lai pilniba gttu labumu no Philips piedavata atbalsta,
registréjiet savu produktu www.philips.com/welcome.

JUsu jaunajai sulas spiedei ir Tpass, nedaudz ieliekts dizains, kas noliecas par 5° uz sulas izpltdes atveres
pusi, lai nodrosinatu maksimalu sulas izpladi.

Visparéjs apraksts (Zim. 1)

Bidnis
Padevejcaurule
Vaks

Filtrs

Sulas savacgjs
Mikstuma tvertne
Alizspiedni
Vadibas slédzis
Vadibas varpsta
Motora nodalijums
Sulas krazes vaks
Putu atdalitajs
Sulas krize

=I-T=I [T lolnImIololw]>)

Svarigi

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietoSanas pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas
gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Briesmas
Neiegremdgjiet motora nodalijumu ddent vai kada cita Skidruma un neskalojiet to zem krana.

Bridinajums
- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices pamatnes noradrtais
spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu majas.
Nelietojiet ierici, ja bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai citas sastavdalas.
Ja elektribas vads ir bojats, jums janomaina tas Philips pilnvarota servisa centra vai pie tam
lidzvertigi kvalificétam personam, lai izvairitos no bistamam situacijam.
So ierici nevar izmantot personas (tai skaita bérni) ar fiziskiem, manu vai garigiem trauc&jumiem
vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam, ja vien par vinu drosibu atbildiga persona nav 1pasi
vinus apmacijusi izmantot $o ierici.
- Janodrodina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bémni.
- Nekad neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.
- Jafiltra esat konstatéjis spraugas vai filtrs ir kaut ka bojats, vairs neizmantojiet ierici, bet sazinieties
ar tuvako Philips servisa centru.
Kamér ierice darbojas, nekad nebaziet pirkstus vai priekimetus padevéjcaurulé. Sim mérkim
lietojiet tikai bidni.
Nepieskarieties mazajiem asmeniem filtra pamatné. Tie ir [oti asi.
Troksna limenis: Lc = 75 dB [A]

levéribai
- lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba.
- Nekad neizmantojiet citu razotaju aksesuarus vai detalas, vai kuras 1pasi nav rekomendgjis Philips.
Ja izmantojat Sadus piederumus vai detalas, jlsu garantija vairs nav spéka.
Pirms ierices ieslégsanas, parliecinieties, ka visas detalas ir atbilstosi uzvietotas.
Izmantojiet ierici tikai tad, ja abi aizspiedni ir noslégti.
Aizspiednus atveriet tikai péc tam, kad esat izslédzis ierici un filtrs vairs neroté.
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- Spiezot lielus produktu daudzumus, viena reizé nedarbiniet smagi noslogotu sulu spiedi ilgak par
40 sekundém un péc tam laujiet iericei atdzist. Neviena no Saja lietosanas instrukcija ietvertajam
receptém nerada smagu noslogojumu.

- lericei darbojoties, neiznemiet mikstuma tvertni.

- Péc lietosanas vienmér atslédziet ierici no sienas kontaktligzdas.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar elektromagnétiskiem laukiem (EMF). Ja rikojaties
pieméroti un atbilstosi instrukcijam $aja rokasgramata, ierice ir drosi izmantojama saskana ar
musdienas pieejamajiem zinatniskiem datiem.

Sagatavosana lietosanai

Nomazgajiet visas nonemamas detalas (skatiet nodala ‘Tirisana’).
lespraudiet kontaktdaksu kontaktligzda.

[El levietojiet sulas savacéju iericé (1). levietojiet mikstuma tvertni iericé, paliecot to nedaudz uz
prieksu (2).Vispirms ievietojiet mikstuma tvertnes augsdalu un tad paspiediet
apaksdalu (Zim. 2).
Lai iztukSotu mikstuma tvertni sulas spiesanas laika, izsleédziet ierici un uzmanigi nonemiet mikstuma
tvertni.

Piezime: Pirms turpiniet spiest sulu, atkartoti pievienojiet tukSo mikstuma tvertni.

levietojiet filtru sulas savaceja (1).Turiet vaku virs filtra un tad nolaidiet to atbilstosa pozicija
(2). (Zim. 3)
Parliecinieties, ka filtrs ir drosi piemérojies vadibas varpstai (atskan klikskis).

Pirms izmantoSanas vienmér parbaudiet filtru. Ja ievérojat bojajumu vai kadu plaisu, neizmantojiet
vairs ierici un sazinieties ar tuvako Philips servisa centru vai aizvediet ierici pie sava izplatitaja.

Piestipriniet divus aizspiednus vakam, lai to noslégtu vieta (atskan klikskis) (1). Izlidziniet gropi
bidnt ar mazo izvirzijumu padevéjcaurules iekSpusé un uzbidiet bidni uz padevéjcaurules
(2) (Zim. 2).

Parliecinieties, ka aizspiedni ir fikséti atbilstosa pozicija abas vaka pusés.

A Novietojiet sulas kriizi zem snipisa (Zim. 4).
Lai izvairitos no Slakstiem vai ja vélaties glabat sulu ledusskapr, novietojiet vaku uz sulas krizes.

lerices lietosana

lerice darbojas tikai tad, ja visas detalas ir atbilstosi savietotas un vaks ir drosi noslégts vieta ar
aizspiedniem.

Nomazgajiet auglus un/vai darzenus un sagrieziet tos gabalinos, kurus var ievietot padevejcaur
ule. (Zim.5)

Parliecinieties, ka sulas krize ir novietota zem snipisa.

[EXl Pagrieziet vadibas slédzi uz iestatijumu 1 (mazs atrums ) vai 2 (vidgjs atrums), lai
ieslegtu ierici. (Zim. 6)

- 1.atrums ir ipasi piemérots mikstiem augliem un darzeniem, pieméram, meloném, vinogam,
tomatiem, gurkiem un aveném.

- 2.atrums ir piemérots visu veidu augliem un darzeniem.

levietojiet ieprieks sagrieztus gabalinus padevejcaurulé un maigi nospiediet tos lejup uz
rotgjosa filtra ar bidni (Zim. 7).
Neizdariet parlieku spiedienu uz bidni, jo tas var ietekmét gala rezultdta kvalitati un pat apturét fiftru.
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Nekad neievietojiet pirkstus vai priekSmetus padevéjcaurule.

Péc tam, kad esat parstradajis visus produktus un sula vairs netek, izslédziet ierici un nogaidiet, kamér
filtrs vairs neroté.

lebidiet putu atdalitaju sulas kriizé (1) un uzlieciet vacinu uz sulas kriizes (2). $ada veida putas
paliek kruzg, izlejot sulu. (Zim. 8)

Piezime: Ja vélaties, lai jiisu dzérienam biitu putu kartina, neizmantojiet putu atdalitaju.

- lzmantojiet svaigus auglus un darzenus, jo tajos ir vairak sulas. Ananasi, bietes, seleriju kati, aboli,
gurki, burkani, spinati, melones, tomati, granataboli, apelsinu un vinogas ir ipasi pieméroti
parstradei sulas spiedé.

- Jums nav janonem plana auglu un darzenu mizina. Jamizo ir tikai biezas mizas, piem., apelsinu,
ananasu un neapstradatu biesu.

- Spiezot abolu suly, atcerieties, ka abolu sulas blivums ir atkarigs no izmantojamo abolu skirnes. Jo
suligaki aboli, jo Skidraka sula. Izvélieties abolu skirni, no kuras var ieglt jasu iemilotako sulu.

- Abolu sula loti atri klGst brina. Lai paléninatu $o procesu, nedaudz pievienojot citronu sulas.

- Augli, kas satur cieti, pieméram, banani, papaijas, avokado, viges un mango, nav pieméroti
apstradei sulas spiedé. Lai apstradatu Sos auglus, izmantojiet partikas kombainu, blenderi vai bara
blenderi.

- Sulu spiedé var ari apstradat, pieméram, salatu lapas un lapu katus.

- lzdzeriet sulu uzreiz péc tas pagatavosanas. Ja ta kadu laiku ir paklauta gaisa iedarbibali, sula zaudés
savu garsu un uzturvertibu.

- Laiieghtu maksimalo sulas daudzumu, vienmér spiediet bidni uz leju |oti éni.

- Sulu spiede nav piemérota |oti cietu un/vai Skiedrainu/ar cieti bagatu auglu vai darzenu,
pieméram, cukurniedru, parstradei.

Tirisana

lerices tirisanai nekad nelietojiet nekadus berzamos viskus, abrazivus tirisanas lidzek|us vai
agresivus skidrumus, piemeram, spirtu, benzinu vai acetonu.

lerice ir vieglak tirama, ja to dara uzreiz péc izmantosanas.

Izsledziet ierici, izvelciet kontaktdakSu no sienas kontaktligzdas un nogaidiet, kamer filtrs
apstasies.

Iznemiet netiras detalas no motora nodalijuma. Izjauciet ierici $ada kartiba:
- nonemiet mikstuma tvertni;

- iznemiet bidni;

- atveriet aizspiednus;

- Nonemiet vaku.

Nonemiet sulas savacéju kopa ar filtru (Zim. 9).

Mazgajiet Sis detalas remdena udent ar nedaudz tiriSanas lidzekla un tiriSanas suku un
izskalojiet tas zem krana udens (Zim. 10).

Piezime:Visas nonemamdas detalas var mazgat trauku mazgajama masind. Novietojiet nonemamas
plastmasas detalas trauku mazgdjamds masinas augséja paplate. Parliecinieties, ka tas neatrodas
sildi¥anas elementa tuvuma.

Tiriet motora nodalijumu ar mitru draninu.

Nekada gadijuma nemérciet motora nodalijumu tident un neskalojiet to zem krana.
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Vides aizsardziba

- Pécierices kalposanas laika beigam neizmetiet to kopa ar sadzives atkritumiem, bet nododiet to
oficiala savaksanas punkta parstradei. Tada veida jds palidzésit saudzét apkartéjo vidi (Zim. 11).

Garantija un apkalposana

Ja nepieciesama palidziba vai informacija, Itdzu, izmantojiet Philips timek|a vietni www.philips.com vai
sazinieties ar savas valsts Philips Pakalpojumu centru (ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosiira). Ja jusu valsti nav Philips Pakalpojumu centra, griezieties pie Philips precu tirgotajiem vai

Philips Sadzives un personigas higiénas iericu nodalas pakalpojumu dienesta.

Informacija par augliem un darzeniem

Augli/darzeni

Vitamini/mineralvielas

Kilodzoulu/kaloriju skaits

Sulas spiesanas
atrums

Aboli
Aprikozes

Bietes

Mellenes

rozu kaposti

Kaposti

Burkani

Selerijas
Gurkis

Fenhelis
Vinogas
Kivi
Melones
Nektarini

Persiki

Bumbieri

Ananasi

C vitamins

Daudz dietisku skiedru, satur

Kaliju

Labs folijskabes salu, diétisku
Skiedru, C vitamina un kalija

avots

C vitamins

C, B, B6, E vitamins, folijskabes

sali un diétiskas Skiedras

C vitamins, folijskabes sali,

kalijs, B6 un diétiskas skiedras

A vitamins, C, B6 un diétiskas

skiedras
C vitamins un kalijs
C vitamins

C vitamins un diétiskas
Skiedras

C vitamins, B6 un kalijs
C vitamins un kalijs

C vitamins, folijskabes sali,
diétiskas Skiedras un A
vitamins

C, B3 vitamins, kalijs un
diétiskas skiedras

C, B3 vitamins, kalijs un
diétiskas skiedras

Digtiskas skiedras

C vitamins

200g=150K] (72 kalorijas)
30g=85K] (20 kalorijas)

160g=190K| (45 kalorijas)
125¢=295K (70 kalorijas)
100g=110k] (26 kalorijas)
100g=110k] (26 kalorijas)
120g=125k] (30 kalorijas)

80g=55k] (7 kalorijas)
280g=120K] (29 kalorijas)
300g=145k] (35 kalorijas)

125g=355K| (85 kalorijas)
100g=100k] (40 kalorijas)
200g=210K| (50 kalorijas)
180g=355k] (85 kalorijas)

150g=205k| (49 kalorijas)

150g=250K] (60 kalorijas)
150g=245K] (59 kalorijas)

augsts

zems

augsts

zems

zems

augsts

augsts

augsts
zems

zems

zems

zZems

zems

augsts

augsts

augsts

augsts
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Augli/darzeni  Vitamini/mineralvielas Kilodzoulu/kaloriju skaits Sulas spiesanas
atrums
Avenes C vitamins, dzelzs, kalijs un 125g=130k] (31 kalorijas) zems
magnijs
Tomati C vitamins, diétiskas Skiedras,  100g=90k] (22 kalorijas) zems
E vitamins, folijskabes sali un
A vitamins

Kltimju novérsana

Saja nodala ir apkopotas visizplatitakas problémas, ar kuram varat sastapties, izmantojot ierici. Ja
nevarat tas atrisinat, izmantojot turpmak redzamo informaciju, sazinieties ar savas valsts Klientu
apkalposanas centru.

Probléma Atrisinajums

lerice nedarbojas. lerice ir aprikota ar drosibas sistému. Ta nedarbojas, ja detalas nav
pareizi piestiprinatas. Parbaudiet, vai detalas ir pareizi
piestiprinatas, bet pirms to darat, izslédziet ierici.

Pirmajas ierices lietosanas Tas nav nekas neparasts. Ja no ierices arT turpmak izdalas 1 smaka,
reiz€s motora nodalijums to jau izmantojot vairakas reizes, parbaudiet, produktu
izdala nepatikamu smaku. apstradajamo daudzumu un apstrades laiku.

lerice rada skalu troksni, izdala  Izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla. Sazinieties ar
nepatikamu smaku, ta ir parak  tuvako Philips servisa centru vai Philips produkcijas izplatitaju.
karsta, tai pieskaroties, izdala

dUmus utt.

Filtrs ir blokéts. |zslédziet ierici, iztiriet padevéjcauruli un fittru un apstradajiet
mazaku daudzumu.

Filtrs pieskaras Izsledziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla. Parbaudiet, vai

padevéjcaurulei vai apstrades  filtrs ir atbilstosi ievietots sulas savacéja. Filtra apaksdalas iedobém

laika spécigi vibre. ir atbilstosi japiegul vadibas varpstai. Parbaudiet, vai filtrs nav

bojats. Plaisas, plisumi, brivi berzéjoss disks vai kada cita probléma
vai izraisit nepareizu darbibu.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby w pemni skorzystac z
oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestruj swdj produkt na stronie www.philips.com/
welcome.

Ta nowa sokowiréwka ma specjalna konstrukcje, ktéra dzigki przechyleniu o 5° w strone otworu
odptywowego umozliwia uzyskanie maksymalnej ilosci soku.

Opis ogolny (rys. 1)

Popychacz

Otwdr na produkty
Pokrywka

Filtr

Pojemnik na sok
Pojemnik na miazsz
Zaciski

Pokretto regulacyjne
Watek napedowy
Czes¢ silnikowa
Pokrywka dzbanka na sok
Separator piany
Dzbanek na sok

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z jego instrukcja obstugi i zachowaj ja na
wypadek koniecznosci uzycia w przysztosci.

00000V POROO

Niebezpieczenstwo
- Nie zanurzaj czesci silnikowe] urzadzenia w wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj jej pod biezaca
woda.

Ostrzezenie

Przed podfaczeniem urzadzenia upewnij sie, czy napiecie podane na podstawie urzadzenia jest

zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

Nie korzystaj z urzadzenia, jedli jego wtyczka, przewdd sieciowy lub inne elementy sktadowe sa

uszkodzone.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢

autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio wykwalifikowane;

osobie.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi

zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nie posiadajace wiedzy lub

do$wiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze beda one nadzorowane lub zostana

poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna.

Nie pozwalaj dzieciom bawic si¢ urzadzeniem.

Nigdy nie zostawiaj wiaczonego urzadzenia bez nadzoru.

Jesli zauwazysz, ze filtr jest popekany lub w inny sposéb uszkodzony, nie korzystaj z urzadzenia i

skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips.

- Nie wktadaj palcdw ani zadnych przedmiotdw do otworu na produkty podczas pracy
urzadzenia. Do otworu mozna wkiadaé jedynie popychacz.

- Nie dotykaj matych ostrzy tnacych znajdujacych sie w podstawie filtra. Sa bardzo ostre.

Poziom hatasu: Lc = 75 dB [A]

Uwaga
Urzadzenie to jest przeznaczone wyltacznie do uzytku domowego.
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- Nigdy nie uzywaj akcesoridw ani czesci zamiennych innych producentdw ani takich, ktére nie sa
zalecane przez firme Philips.W przypadku uzycia takich akcesoridw lub czesci, gwarancja traci
waznos¢.

- Przed wiaczeniem urzadzenia sprawdz, czy wszystkie czeséci sa prawidtowo zamontowane.

- Oba zaciski musza by¢ zamknigte podczas korzystania z urzadzenia.

- Zaciski mozna otworzy¢ dopiero wtedy, gdy urzadzenie zostato wyfaczone i filtr przestat sie
obracac.

- Podczas wyciskania soku z duzej ilosci owocdw lub warzyw nie wiaczaj sokowirdwki na diuzej
niz 40 sekund, a po tym czasie odczekaj, az urzadzenie ostygnie. Zaden z przepiséw
zamieszczonych w tej instrukcji obstugi nie zawiera ilosci owocdw, ktérg mozna by okresli¢ jako
duza.

- Nie wyjmuj pojemnika na miazsz podczas pracy urzadzenia.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

Niniejsze urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy dotyczace pdl elektromagnetycznych. W
przypadku prawidtowe] obstugi zgodnie z zaleceniami zawartymi w instrukgji urzadzenie jest
bezpieczne w uzytkowaniu, co potwierdzaja badania naukowe dostepne na dzien dzisiejszy.

Przygotowanie do uzycia

Umyj wszystkie odtaczane czesci (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”).
Wit6z wtyczke do gniazdka elektrycznego.

Wi1éz pojemnik na sok do urzadzenia (1). Zatéz na urzadzenie pojemnik na miazsz, lekko go

przechylajac (2). Najpierw wsun gorny koniec pojemnika, a nastepnie docisnij dolny (rys. 2).
Aby oprdzni¢ pojemnik na migzsz podczas wyciskania soku, wyfacz urzadzenie i ostroznie wyjmij
pojemnik.

Uwaga: Zatéz z powrotem pusty pojemnik na miqzsz przed ponownym wyciskaniem soku.

Wiéz filtr do pojemnika na sok (1). Przytrzymaj pokrywke nad filtrem i opus¢ ja, umieszczajac
w odpowiedniej pozycji (2). (rys. 3)
Upewnij sie, ze filtr jest prawidtowo zamocowany na watku napedowym (ustyszysz , klikniecie™).

Zawsze sprawdzaj filtr przed uzyciem. Jesli zauwazysz, ze jest zniszczony lub peknigty, nie
korzystaj z urzadzenia i skontaktuj sig z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips lub
sprzedawcy urzadzenia.

Zatrzasnij oba zaciski na pokrywce, aby zablokowac ja na swoim miejscu (ustyszysz
,»klikniecie”) (1).Wsun popychacz do otworu na produkty, ustawiajac rowek w popychaczu w
jednej linii z mata wypustka wewnatrz otworu (2) (rys. 2).

Upewnij sie, ze zaciski po obu stronach pokrywki sa zatrzasnigte w odpowiedniej pozycji.

A Postaw dzbanek na sok pod dziobkiem (rys. 4).
Zatéz pokrywke na dzbanek na sok, aby unikna¢ rozpryskiwania sie soku lub przed wiozeniem
dzbanka z sokiem do loddwki.

Zasady uzywania

Urzadzenie bedzie dziatato jedynie wtedy, gdy wszystkie czesci beda prawidtowo zatozone, a
pokrywka prawidtowo zamknigta za pomoca zaciskdw.

Umyj owoce i/lub warzywa i pokrdj je na kawatki, ktére zmieszcza sie do otworu na
produkty. (rys.5)

Upewnij sig, ze pod dziobkiem stoi dzbanek na sok.



POLSKI 55

[El Aby whaczy¢ urzadzenie, przekrec pokretto regulacyjne do pozycji 1 (mata szybkos¢) lub 2
(normalna szybkosc). (rys. 6)

- Szybkos¢ 1 jest odpowiednia do migkkich owocdw i warzyw, takich jak arbuzy, winogrona,
pomidory, ogdrki i maliny.

- Szybkos¢ 2 jest odpowiednia do wszystkich rodzajéw owocdw i warzyw.

W16z pokrojone na kawatki owoce lub warzywa do otworu na produkty i za pomoca
popychacza delikatnie popychaj je w kierunku obracajacego sie filtra (rys. 7).

Nie naciskaj zbyt mocno na popychacz, poniewaz moze to negatywnie wptynaé na jakos¢ soku, a

nawet spowodowac zatrzymanie filtra.

Nigdy nie wktadaj palcow ani zadnych przedmiotéw do otworu na produkty.

Po wycidnigciu soku ze wszystkich sktadnikéw, gdy sok przestanie $ciekaé, wyfacz urzadzenie i
poczekaj, az filtr przestanie sie krecic.

Wsun separator piany do dzbanka na sok (1) i umies¢ pokrywke na dzbanku (2). Dzigki temu
piana pozostanie w dzbanku podczas nalewania soku. (rys.8)

Uwaga: Jesli chcesz otrzymac napoj z warstwq piany, nie uzywaj separatora piany.

- Uzywaj $wiezych owocdw i warzyw, gdyz zawieraja wiecej soku. Szczegdlnie odpowiednie do
wyciskania w sokowiréwce sa ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogdrki, marchew, szpinak,
melony, pomidory, granaty, pomarancze i winogrona.

- Nie musisz obiera¢ owocdw i warzyw o cienkich skérkach. Nalezy usuwac jedynie grube skorki,
np. z pomaranczy, ananaséw i surowych burakdw.

- Podczas przygotowywania soku z jabtek pamietaj, ze gestos¢ soku zalezy od odmiany jabtek. Im
bardziej soczyste jabtko, tym mniej gesty sok.Wybieraj jabtka, z ktérych mozna wycisnad taki
rodzaj soku, jaki lubisz.

- Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brazowy. Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajac do niego
kilka kropel soku z cytryny.

- Nie mozna wyciskac soku z owocdw zawierajacych skrobig, takich jak banany, papaje, awokado,
figi i mango. Uzyj robota kuchennego lub blendera, aby zmiksowac te owoce.

- W sokowiréwce mozna wyciskad takze liscie i gtaby, np. safaty.

- Pij sok natychmiast po wyciénieciu. Jesli sok bedzie przez jakié czas wystawiony na dziatanie
powietrza, straci swdj smak i wartosci odzywcze.

- Aby wycisna¢ maksymalng ilo$¢ soku, zawsze naciskaj popychacz powoli.

- Sokowiréwka nie nadaje sie do wyciskania soku z owocdw i warzyw, ktdre sg bardzo twarde,
widkniste i/lub zawieraja skrobig, np. z trzciny cukrowe;j.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj czyscikow, ptynnych srodkéw Sciernych ani zracych
ptynow, takich jak alkohol, benzyna lub aceton.

Najtatwiej jest wyczysci¢ urzadzenie bezposrednio po uzyciu.

Whytacz urzadzenie. Wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego i poczekaj, az filtr przestanie sig
obracac.

- Zdejmij zabrudzone czesci z czesci silnikowej. Roztéz urzadzenie w nastepujacej kolejnosci:
Wyjmij pojemnik na migzsz;

- Wyjmij popychacz

- Otwodrz zaciski;

- Zdejmij pokrywke.
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Wyjmij pojemnik na sok wraz z filtrem (rys. 9).

Umyj te czesci szczotka w cieptej wodzie ze srodkiem do mycia naczyn, a nastepnie wyptucz
je pod biezaca woda (rys. 10).

Uwaga:Wszystkie zdejmowane czesci mozna my¢ w zmywarce. Zdejmowane plastikowe czesci nalezy
ktas¢ na gérnej pétce zmywarki, uwazajqc, aby znajdowaly sie one z dala od elementu grzejnego.

Bl Przetrzyj czesé silnikowa wilgotng szmatka.

Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej w wodzie ani nie optukuj pod biezaca woda.

Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki surowcdw wtdrnych w celu utylizagji.
Stosowanie si¢ do tego zalecenia pomaga w ochronie srodowiska (rys.11).

Gwarancja i serwis

W razie jakichkolwiek pytan lub problemdw prosimy odwiedzi¢ nasza strong internetowa
www.philips.com lub skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips (numer telefonu
znajduje sie w ulotce gwarancyjnej). Jesli w kraju zamieszkania nie ma takiego Centrum, o pomoc
nalezy zwrdci¢ sie do sprzedawcy produktéw firmy Philips lub do Dziatu Obstugi Klienta firmy Philips
Domestic Appliances and Personal Care BV.

Informacje na temat owocow i warzyw

Owoc/ Witaminy/mineraty Liczba kilodzuli/kalorii Szybkos¢
warzywo sokowirowki
Jabtka Witamina C 200 g=150 K| (72 kalorie) duza
Morele Potas i duze ilosci btonnika 30 g=85 k] (20 kalorii) mata
Buraki Bogate zrédto kwasu 160 g=190 K (45 kalorii) duza
foliowego, btonnika, witaminy
C i potasu
Jagody Witamina C 125 =295 K (70 kalorii) mata
Brukselki Witamina C, B, B6, E, kwas 100 g=110 K (26 kalorii) mata
foliowy i bfonnik
Kapusta Witamina C, kwas foliowy, 100 g=110 k] (26 kalorii) duza
potas, witamina B6 i btonnik
Marchew Witamina A, C, Bé i btonnik 120 g=125 K (30 kalorii) duza
Seler naciowy — Witamina C i potas 80 g=55 kJ (7 kalori) duza
Ogdrki Witamina C 280 g=120 K (29 kalorii) mata
Koper wtoski Witamina C i btonnik 300 g=145 K (35 kalorii) mata
Winogrona Witamina C, B6 i potas 125 g=355 K (85 kalorii) mata
Kiwi Witamina C i potas 100 g=100 K] (40 kalorii) mata
Melony Witamina C, kwas foliowy, 200 g=210 K (50 kalori) mata

btonnik i witamina A
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Owoc/ Witaminy/mineraty Liczba kilodzuli/kalorii Szybkos¢
warzywo sokowirowki
Nektarynki Witamina C, B3, potas i 180 g=355 K] (85 kalorii) duza
btonnik
Brzoskwinie Witamina C, B3, potas i 150 g=205 k] (49 kalorii) duza
btonnik
Gruszki Btonnik 150 g=250 k] (60 kalorii) duza
Ananasy Witamina C 150 g=245 K (59 kalorii) duza
Maliny Witamina C, zelazo, potas i~ 125 g=130 kJ (31 kalorii) mata
magnez
Pomidory Witamina C, btonnik, 100 g=90 kJ (22 kalorie) mata
witamina E, kwas foliowy i
witamina A

Rozwiazywanie problemoéw

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetknad, korzystajac z urzadzenia. Jeli
ponizsze wskazdwki okaza sig¢ niewystarczajace do rozwiazania problemu, nalezy skontaktowac sie z
Centrum Obstugi Klienta.

Problem Rozwiazanie

Urzadzenie nie dziata. Urzadzenie jest wyposazone w system bezpieczenstwa i nie bedzie
dziatato, jesli jego czesdci nie zostang prawidtowo zatozone. Wytacz
urzadzenie i upewnij sig, ze czesci zostaty prawidtowo zamocowane.

Na poczatku uzywania Jest to zjawisko normalne. Jesli urzadzenie po kilkukrotnym uzyciu
czes¢ silnikowa wydziela  nadal wydziela nieprzyjemny zapach, sprawdz, czy ilos¢ sktadnikdw i
nieprzyjemny zapach. czas wyciskania sa prawidtowe.

Urzadzenie pracuje Whytacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.
bardzo gtoéno, wydziela  Skontaktuj sie z najblizszym centrum serwisowym firmy Philips lub
nieprzyjemny zapach, sprzedawca produktéw firmy Philips.

nagrzewa sig, wydostaje
sie z niego dym itp.

Filtr jest zablokowany. Whtacz urzadzenie, wyczy$¢ otwor na produkty oraz filtr i wyciskaj
sok z mniejszej ilosci sktadnikdw.

Filtr dotyka otworu na Whytacz urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

produkty lub wpada w Sprawdz, czy filtr zostat prawidtowo zamocowany w pojemniku na sok.

silne drgania podczas Zeberka w dnie filtra powinny by¢ dokdadnie dopasowane do watka

pracy. napedowego. Sprawdz, czy filtr nie jest uszkodzony. Peknigcia,

obluzowana tarcza traca i inne nieprawidtowosci moga spowodowac
nieprawidtowe dziatanie urzadzenia.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, Tnregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Noul dvs. storcdtor de fructe are un design special, usor inclinat, fiind aplecat cu 5° spre partea
orificiului prin care este eliminat sucul, asigurand astfel o productie maxima.

Descriere generala (fig. 1)

Element de Tmpingere
Tub de alimentare
Capacul

Filtru

Colector de suc
Recipient pentru pulpa
Cleme

Buton de comanda
Arbore de actionare
Bloc motor

Capac cand pentru suc
Separator de spuma
Cana pentru suc

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si pastrati-| pentru consultare ulterioara.

Al
5]
®
D}
[E]
Fl
1G]
[H]
o
o
K]
L]
o

Pericol
Nu introduceti blocul motor in apd sau Tn alt lichid si nici nu-I cldtiti sub jet de apa.

Avertisment
- Tnainte de a conecta aparatul, verificati daci tensiunea indicatd sub aparat corespunde tensiunii
locale.
- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau alte componente sunt deteriorate.
Tn cazul In care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit Intotdeauna de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.
Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati fizice,
mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului n
care sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoand
responsabild pentru siguranta lor.
- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.
- Nu lasati niciodatd aparatul sa functioneze nesupravegheat.
Dacad depistati fisuri pe filtru sau daca filtrul este deteriorat in orice mod, incetati utilizarea
aparatului si contactati cel mai apropiat centru service Philips.
Nu introduceti niciodata degetele sau alte obiecte Tn tubul de alimentare pe parcursul
functionarii aparatului. In acest scop se foloseste numai elementul de Tmpingere.
Nu atingeti lamele de tdiere mici aflate la baza filtrului. Acestea sunt foarte ascutite.
Nivel de zgomot: Lc = 75 dB [A]

Atentie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

- Nu utilizati niciodatd accesorii sau componente de la alti producatori sau care nu au
fost recomandate special de Philips. Daca utilizati astfel de accesorii sau componente, garantia
dvs. devine nuld.
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- Verificati daca toate componentele au fost montate corect inainte de a porni aparatul.

- Utilizati aparatul numai daca ambele cleme sunt blocate.

- Deschideti clemele numai dupa ce ati oprit aparatul si dupa ce filtrul a incetat sa se roteasca.

- Atunci cand preparati o cantitate mare de suc, nu ldsati aparatul sa functioneze mai mult de 40
de secunde si lasati-| apoi sa se rdceasca suficient. Nici una dintre retetele prezentate in acest
manual de utilizare nu presupune solicitare intensiva.

- Nuindepartati vasul de colectare pentru pulpa in timpul functionarii aparatului.

- Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele referitoare la cdmpuri electromagnetice (EMF). Dacd
este manevrat corespunzdtor si in conformitate cu instructiunile din acest manual, aparatul este sigur
conform dovezilor stiintifice disponibile in prezent.

Pregatirea pentru utilizare

Spalati toate componentele detasabile (consultati capitolul ‘Curatare’).
Introduceti stecherul in prizi.

[El Asezati colectorul de suc in aparat (1).Amplasati recipientul pentru pulpa inclindndu-I usor
spre inainte (2). Introduceti mai intai capatul superior al recipientului pentru pulpa, apoi
impingeti capatul inferior la locul sau (fig. 2).

Pentru a goli recipientul pentru pulpa in timp ce preparati suc, opriti aparatul si indepartati cu grija

recipientul pentru suc.

Notd: inainte de a continua prepararea sucului, asamblati din nou vasul de colectare pentru pulpd.

Asezati filtrul in colectorul de suc (1). Mentineti capacul deasupra filtrului, coborandu-I la
locul sau (2). (fig. 3)
Asigurati-va ca filtrul este bine prins pe arborele de actionare ('clic').

Verificati intotdeauna filtrul inainte de utilizare. Daca detectati fisuri sau orice alte defecte, nu
folositi aparatul si contactati cel mai apropiat centru service Philips sau duceti aparatul la
furnizorul dvs. de produse Philips.

impingeti clemele pe capac pentru a-l fixa (‘clic’) (1).Aliniati santul din elementul de
impingere cu mica protuberanta din interiorul tubului de alimentare si glisati elementul de

impingere Tn tubul de alimentare (2) (fig. 2).
Verificati dacd sunt blocate clemele de pe ambele parti ale capacului.

A Pozitionati cana sub gura de scurgere (fig. 4).
Asezati capacul peste cana pentru suc pentru a evita stropirea sau in cazul in care doriti sd pastrati
sucul n frigider:

Utilizarea aparatului

Aparatul functioneaza numai dacd toate piesele sunt asamblate corect si capacul este fixat corect in
pozitie cu clemele.

Spalati fructele si/sau legumele si taiati-le n bucati care sa se potriveasca in tubul de
alimentare. (fig.5)

Asigurati-va ca ati agezat cana pentru suc sub gura de scurgere.

[El Rotiti butonul de comand la setarea 1 (vitezi redusi) sau 2 (viteza normald) pentru a
porni aparatul. (fig. 6)
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- Viteza 1 este potrivitd pentru fructe si legume moi precum pepeni, grapefruit, rosii, castraveti sau
zmeurd.
- Viteza 2 este potrivitd pentru toate felurile de fructe si legume.

Introduceti bucatile gata taiate in tubul de alimentare si apasati-le usor spre filtrul rotativ cu
elementul de impingere (fig. 7).

Nu exercitati o presiune prea mare asupra elementului de Impingere, deoarece acest lucru poate

afecta rezultatul final si poate chiar sa blocheze functionarea filtrului.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in tubul de alimentare.

Dupa ce ati procesat toate ingredientele si sucul a fncetat sa mai curgd, opriti aparatul si asteptati ca
filtrul sd nu se mai roteasca.

Introduceti separatorul de spuma in cana pentru suc (1) si asezati capacul pe cana pentru suc
(2). In acest mod, spuma ramane in cana cand turnati sucul. (fig. 8)

Notd: Dacd doriti ca bdutura sd aibd un strat de spumd, nu folositi separatorul de spumad.

- Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla rosie,
tulpinile de telind, merele, castravetii, morcovii, spanacul, pepenele galben, rosiile, rodiile,
portocalele si grapefruit-ul sunt foarte potrivite pentru procesare in storcatorul de fructe.

- Nu este nevoie sa indepartati coaja subtire. Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla rosie cruda.

- (Cand preparati suc de mere, retineti ca grosimea sucului de mere depinde de soiul de mar
folosit. Cu cat marul este mai suculent, cu atat sucul va fi mai subtire. Alegeti un soi de mere
care produce tipul de suc preferat de dvs.

- Sucul de mere se Innegreste foarte repede. Pentru a incetini procesul, addugati cateva picaturi
de [dmaie.

- Fructele care contin amidon (banane, papaya, avocado, smochine sau mango) nu sunt potrivite
pentru procesarea in storcdtorul de fructe. Pentru a procesa astfel de fructe utilizati un robot de
bucatdrie sau un blender.

- In storcitorul de fructe pot fi procesate, de asemenea, frunze si tulpini, de ex. salata.

- Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras. Daca este expus prea mult timp la aer; sucul Tsi
pierde gustul si valoarea nutritivd.

- Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de suc, apasati intotdeauna incet pe elementul de
fmpingere.

- Storcatorul nu este potrivit pentru procesarea unor fructe sau legume foarte tari si/sau fibroase/
cu amidon (de ex, trestie de zahar).

Curatarea

Nu folositi niciodata bureti de sirmad, agenti de curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
alcoolul, benzina sau acetona pentru a curata aparatul.

Aparatul este mai usor de curatat imediat dupa folosire.
Opriti aparatul. Scoateti stecherul din priza si asteptati ca filtrul sa nu se mai roteasca.

Indepirtati componentele murdare de pe blocul motor. Dezasamblati aparatul in urmitoarea
ordine:

- Indepartati vasul de colectare pentru pulpi;

- Extrageti elementul de impingere;

- Deschideti clemele;

- Indepirtati capacul.
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Scoateti colectorul de suc impreuna cu filtrul (fig. 9).

Curidtati aceste componente cu o perie de curatat, in apa cildutd cu putin detergent lichid si
clatiti-le la robinet (fig. 10).

Notd:Toate piesele detasabile pot fi spdlate in masina de spdlat vase.Asezati piesele detasabile din

plastic pe sertarul superior al masinii de spdlat vase.Asigurati-vd cd acestea sunt asezate la o distantd
suficient de mare de elementul de incdlzire.

Curatati blocul motor cu o carpa umeda.

Nu introduceti unitatea motor in apa si nici nu o clatiti la robinet.

Protectia mediului

- Nuaruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci predati-I
la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. In acest fel, ajutati la protejarea mediului
inconjurdtor (fig. 11).

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul aparitiei altor probleme, va rugam sa vizitati site-ul Philips
www.philips.com sau sa contactati centrul de asistentd pentru clienti Philips din tara dvs. (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie internationald). Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de
centru, contactati furnizorul dvs. Philips sau Departamentul de Service din cadrul Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Informatii despre fructe si legume

Fruct/leguma Vitamine/minerale Kilojouli/calorii Viteza de
stoarcere
Mere Vitamina C 200 g=150 K (72 mare
cal)
Caise Mare Tn cazul fibrei dietetice, contine 30 g=85 kJ (20 mica
potasiu cal)
Sfecld Sursd bund de acid folic, fibrd 160 g=190 kJ (45 mare
dieteticd, vitamina C si potasiu cal)
Afine Vitamina C 125 g=29 5kJ (70  mica
cal)
Varzd de Vitaminele C, B, B6, E, acid folic si 100 g=110kJ (26  mica
Bruxelles fibra dietetica cal)
Varza Vitamina C, acid folic, potasiu, B6 si 100 g=110 kJ (26  mare
fibrd dietetica cal)
Morcovi Vitaminele A, C, B6 si fibrd dietetica 120 g=125 Kk (30 mare
cal)
Telind Vitamina C si potasiu 80 g=55 K (7 cal) mare
Castravete Vitamina C 280g=120K (29 mica
cal)
Secard Vitamina C si fibra dietetica 300 g=145 K (35 mica

cal)
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Fruct/leguma Vitamine/minerale Kilojouli/calorii Viteza de
stoarcere
Struguri Vitamina C, B6 si potasiu 125 g=355K (85 micd
cal)
Fructe de kiwi Vitamina C si potasiu 100 g=100 k] (40 micd
cal)
Pepeni Vitamina C, acid folic, fibrd dietetica 200 g=210 kJ (50 micd
si vitamina A cal)
Nectarine Vitamina C, B3, potasiu si fibrd 180 g=355K (85 mare
dietetica cal)
Piersici Vitamina C, B3, potasiu si fibra 150 g=205 K} (49 mare
dietetica cal)
Pere Fibra dietetica 150 g=250 K (60  mare
cal)
Ananas Vitamina C 150 g=245 k) (59 mare
cal)
Zmeura Vitamina C, fier; potasiu si magneziu 125 g=130kJ (31  mica
cal)
Rosii Vitamina C, fibrd dieteticd, vitamina 100 g=90 kJ (22 micd
E, acid folic si vitamina A cal)

Acest capitol include cele mai frecvente problemele care pot apdrea cu aparatul. Dacd nu reusiti sa
rezolvati problema folosind informatiile de mai jos, contactati centrul de asistenta pentru clienti din
tara dvs.

Problema Solutie

Aparatul nu functioneaza. Aparatul este dotat cu sistem de siguranta. Nu va functiona atunci
cand componentele nu au fost asamblate corect.Verificati daca ati
asamblat corect componentele, dar opriti aparatul inainte de a
efectua verificarea.

Unitatea motorului degajd ~ Acest lucru nu este neobisnuit. Daca aparatul degaja in continuare
un miros neplacut n timpul  acest miros dupa cateva utilizari, verificati cantitdtile pe care le

primelor utilizari ale procesati si timpul de procesare.

aparatului.

Aparatul face mult zgomot,  Opriti aparatul si scoateti-I din priza. Mergeti la furnizorul dvs.
degajd un miros neplacut, Philips sau cel mai apropiat centru de service Philips pentru
este prea fierbinte la asistentd.

atingere, scoate fum etc.

Filtrul este blocat. Opriti aparatul, curdtati tubul de alimentare si filtrul si procesati o
cantitate mai mica.
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Problema Solutie

Filtrul atinge tubul de Opriti aparatul si scoateti-l din prizd. Verificati daca filtrul este
alimentare sau vibreaza montat corect n vasul de colectare pentru suc. Nervurile din
puternic in timpul partea inferioard a filtrului trebuie sa se potriveascd pe arborele de
procesdrii. actionare. Verificati daca filtrul este deteriorat. Fisurile, crapaturile,

un disc de macinat slabit sau alte nereguli pot determina o
functionare incorecta.
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BBeaeHue

[No3apasasem ¢ nokynkon! Aobpo noxarosatb B Philips! Aas MoAyueHMs Bcex npenmyllecTs
NoAAEPXKH, okasbiBaemolt Philips 3aperncTpupyiite Bale nsaeane Ha www.philips.com/welcome.
DTa HOBast COKOBBIKMUMAAKA MMEET YHUKAABHYIO GOPMY C AETKUM HaKAOHOM B 5 CO CTOPOHbI
BBIXOAHOTO OTBEPCTHUA AAA COKa, UTO MO3BOAAET MOAYHATb MAaKCMMAABHOE KOAMYECTBO COKa.

O6uiee onucanme (Puc. 1)

O Tonkatens

(B) 3arpy3ouHoe oTBepcTUe

© Kpbiwka

® Omsp

O EmkocTs ana coka
KOHTEMHEP AASt BBIKATBIX MPOAYKTOB
@yikcaTopsl
[epekAloUaTeAb PEXKMMOB

(1) [priBOAHOM Ba

® bBrok IAEKTPOABMIATEAS

(K] KpbllKa Yalum aAad coka

O Oraernrens nemsi

@ Yawa ana coka

BHumaHue

,A,O Ha4YaAa SKChAyaTaumn I_Ipl/l6OPa BHMMATEABHO O3HAKOMbTECH C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM U
COXpaHUTE €ro ANA AAABHEWLLIETO MCMOAB30BaHMSA B Ka4ecTBe CrpaBOYHOro MaTepuana.

OnacHo
3anpellaeTcs Norpy»aTb OAOK SIAEKTPOABUIATEAA B BOAY WAU APYTUE KUAKOCTY, a TaKKe
MPOMbIBATb €0 MOA CTPYEN BOADI.

MpeaynpexxaeHue
- [lepea noakaoyeHrem nprbopa ybeanTeCh, YTO yKasaHHOE Ha HEM HOMMHAABHOE HarpshKeHve
COOTBETCTBYET HAMPSHKEHNIO MECTHOWM SAEKTPOCETU.
3anpeLLaeTcs MCNoAb30BaHKE Nprbopa NMpu MOBPEXAEHWIN CETEBOTO LLUHYPa, BUAKW AW APYTX
KOMMOHEHTOB.
B cAyuae noBpexaeHms CETEBOrO LUHYPA, ero HEOOXOAMMO 3amMeHKTb. 4Tobbl obecneynTs
6e30MacHyio 3KCMAyaTaLmio NpMOopa, 3aMeHsANTE WHYP B TOProBon opraHmsauum Philips, 8
aBTOPM30BaHHOM cepBrcHOM LieHTpe Philips 1Av B cepBHCHOM LieHTpe ¢ nepcoHaAom
AHAAOTMUHOM KBaAUPUKALIMN.
- AaHHbIl Nprbop He NpeAHasHauYeH AAA MCMOAB3OBaHMS AMLiaMK (BKAIOYAA AETEN) C
OrpaHMYeHHbIMU BO3MOXHOCTSIMM CEHCOPHOM CUCTEMBI WA OFPaHUYEHHbIMM
MHTEAAEKTYaAbHBIMY BO3SMOXHOCTAMM, @ TaK e AMLAMM C HEAOCTATOUHBIM OTbITOM U
3HAHUAMY, KPOME CAYHAEB KOHTPOAS AWM MHCTPYKTUPOBAHMA MO BOMPOCaM MCMOAL30BaHMS
Npubopa CO CTOPOHbI AVILL, OTBETCTBEHHbIX 33 X 6€30MacHOCTb.
He nossoasiiTe A€TAM MrpaThb C MprBOPOM.
He ocTaaaiTe BKAIOUEHHBIN Nprbop 6e3 NpucMoTpa.
[pn OOHapy»KeHWK TPELLMH B GUABTPE MAM MPK AIOOOM APYTrOM MOBPEXAEHUM GUABTPA,
npeKpaTHTe MCNOAb30OBaHKE NMPUbopa 1 0BPaTUTECh B OAMIKaNMLLIMK cepBMcHbIM LUeHTp Philips.
- He npoTaakvBaiTe MpOAYKTbI B KaMEPY AAA MOAAYUM MaAbLIAMM WA MOCTOPOHHKMM
npeAMeTamu BO Bpems paboTbl Mprbopa. AAs 3TUX LIEAEH MOMXKHO MCMOAB30BaTb TOABKO
TOAKATEAb.
He npuKkacaiTech K MaAEHBKMM AE3BUAM B OCHOBaHWM drAbTPa. OHKM OUeHb OCTPbIE.
YposeHb wyma: Lc =75 ab (A)
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BHumanune

- [pnbop npeaHasHaueH TOABKO AAA AOMALLHErO MCMOAb30BaHMA.

- 3anpellaeTcsa NOAb30BaTLCA KaKUMM-AMOO MPUHAAASHKHOCTAMU UAM ACTAAAMU ADYTNX
MPOUV3BOAUTEAEN, He MMEIOLLMX CneLnarbHol pekomeHaaLmn Philips. [pu ncnoAb3osaHmm
TaKOW MPUHAAAKHOCTU rapaHTUHbIE 06A3aTEABCTBA YTPaUKBalOT CHAY.

- [lepea BrAlOYeHVIEM NpHbOPa YOEAMTECD, YTO BCE AETaAWN YCTAHOBAEHBI MPaBUALHO.

- [prbop MOXHO MCMOAL30BATb, TOABKO KOrAa 06a $rKcaTopa 3a6AOKMPOBaHDI.

- PasbaokvpoBaTb GpuUKCcaTOPbl MOXHO TOABKO MOCAE TOrO, Kak NMPUOOP BbIKAIOYEH 1 GUALTP
NpeKpaTuA BpaLlaThbCA.

- He BraoualiTe cokoBbXMMaAKy boablue Yem Ha 40 cekyHa Npy paboTe ¢ BOABLION Harpy3Ko,
1 AdiTe el OCTbITb MOCAE MCMOABb30BaHMA. HI OAMH 13 peLienToB, MprBEACHHbIX B 3TON
MHCTPYKLMW, HE CO3ARET YPE3MEPHON HarpysKi AAS COKOBBIKMMAAKM.

- He cHumariTe KoHTelHEp AAA BbIKATbIX MPOAYKTOB BO Bpemsi paboTbl Mprbopa.

- [locne 3aBepLieHMa paboTbl OTKAIOUMTE MPUOOP OT PO3ETKM SAEKTPOCETU.

DAeKTpoMarHuTHble noas (AMIT)

AanHoe ycTporictso Philips cooTBeTcTBYeT cTaHAapTam Mo 3AEKTPOMarHUTHbIM MoAam (DMIT).
[Mpy NPaBMALHOM OBPaLLIEHNM COTAACHO MHCTPYKLIMAM, MPUBEAEHHBIM B PYKOBOACTBE MOAL3OBATEAS,
NpUMeHeHVe yCTPOICTBa 6€30MacHO B COOTBETCTBMM C COBPEMEHHbIMM HayUHBIMM AQHHBIMM.

MoaroTtoBka npubopa K pabote

MpomoiiTe Bce cbeMHble AeTaAn (cM. raaBy “OumncTtka”).
BcTaBbTe BMAKY CETEBOTO LUHYpPa B PO3ETKY SAEKTPOCETH.

YcTaHOBUTE EMKOCTb AAsl cOKa B Mpubop (1). YcTaHOBUTE KOHTEMHEP AASl BbIXKATbIX
NMPOAYKTOB , CA€TKa HAKAOHMB ero Briepea (2). BcTaBbTe cHauaAa BepXHIOO YacTb, 3aTeM
HaAaBUTE Ha HWXHIolo (Puc. 2).

Mpr HEOBXOAMMOCTH OUACTUTD KOHTEMHEP AAS BbIKATHIX MPOAYKTOB BO BPEMA MPUrOTOBAEHMS

COKa, BbIKAIOUMTE MPUBOP M aKKYPaTHO OTCOEAMHINTE KOHTEMHEP.

[Mpumeydanue. lNepeg mem Kak npogoAXKMmMb NPUrOMOBAEHME COKA, CHOBA YCMAHOBMME KOHMEIHep
gAfl BbIXKAMBIX NPOGYKMOB.

BcraBbTe $UALTP B EMKOCTb AAst coka (1). HakpoiTe KpbIKOM M onycTUTe Ha MecTo
(2). (Puc.3)
YBeAUTECH, YTO PUABTP HAAEXKHO MPUKPENAEH K MPUBOAHOMY BaAy (AOAKEH MPO3BYYaTb LIEAYOK).

lMpoBepbTe GUALTP Nepea UCMOAb3OBaHMEM. [1pU HAAUUMM KaKUX-AUBO TPELLMH MAM
MOBPEXAEHUI NMPUBOP MCMOAL3OBATH 3arpeLleHo, 0bpaTUTECh B GAMMKAMLLMIA CEPBUCHBIN LLEHTP
Philips nav no mecty npuobpeTeHus ycTponcTsa.

YcTaHoBUTE 06a prKcaTopa Ha KpbILLKY U 3a6A0KMPYITE MX (AOAXKEH MPO3BYHaTb LLEAYOK)
(1). CoBMeCTUTE Masbl TOAKATEAS C MAAEHBKMMM BbICTYMaMM1 BHYTPU 3arpy304HOro
OTBEpCTUS], 3aTEM BCTaBbTe TOAKATEAb B 3arpysodHoe oteepctue (2) (Puc. 2).

Y6eAnTECh, UTO GUKCATOPbI Ha BEPXHEN CTOPOHE KPbILLKM 3a6A0KMPOBaHbI.

A YcranosuTe yalwy AAS COKa MOA HOCMKOM COKOBBIKMMAAKM (Puc. 4).
3aKpoliTe Yallly AASi COKa KPBILIKOW, YUTOObLI HE PACMAECKMBATD COAEPKUMOE WAV MPU MOMELLEHNM B
XOAOAMABHMK.

oAb30BaHMe npubopa

[prbop paboTaeT TOABKO TOTAG, KOTAA BCE AETaAW NPABUABHO YCTAHOBAEHbI, W KPbILLKA MAOTHO
YAEPHKMBAETCA GUKCATOPaMM.
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MoiiTe oBoLM U/MAM GPYKTbI M paspesaiiTe UX Ha YaCTU NMepeA TeM, KaK NMoMeLlaTh UX B
Kamepy AAs noaauun. (Puc.5)

Y6eanTech, YTO Yalla AASl COKA MOMELLEHA MOA HOCUK.

[NoBepHUTEe NepeKAlOYaTEAb PEXXMMOB B NMoAOXKeHMe 1 (HU3Kas CKOpocTb) UAM 2 (0bblyHas
CKOpOCTb) , 4TOGbI BKAIOUMTL Npubop. (Puc. 6)

- [lonoxerne 1 (HM3Kas CKOPOCTb) OCOBEHHO YAODHO AAS MPUFOTOBAEHMS COKA M3 MSATKIX
GPYKTOB 1 OBOLLEW, TaKMX Kak apOy3bl, BUHOTPaA, TOMATbI, OrYpLibl M MaAMHa.

- [lonoxeHune 2 (BblcoKas CKOPOCTb) YAOOHO AAA MPUrOTOBAEHMS COKa M3 AIOObIX BUAOB OBOLLEN

1 GPyKTOB.

[MomecTuTe NpeABapUTEABHO Hape3aHHbIe KyCOYKM B 3arpy304HOE OTBEPCTUE M C MOMOLLbIO
TOAKaTeAsl aKKypaTHO MPOAABUTE BHYTPb K BpaLatoliemycs ¢uabTtpy (Puc. 7).

He HaxxnMaiTe Ha TOAKATEAb C BOABLLMM YCUAMEM, TaK KaK 3TO MOXET MOBAUSATH Ha KaueCTBO

MOAY4AEMOTO MPOAYKT, U ABKE MOXKET MOCAYKUTb MPUUMHON OCTaHOBKM GUALTPA.

He AOI'l)’CKal;iTe nonaAaHUA NaAbLLEB NAU MOCTOPOHHUX NMPEAMETOB B KaMEpY AAA MoAAYU.

Mocre TOrO, KaK BCE MHIPEAVEHTDI ﬂepepa60TaHbl, N MOCTYNAEHME COKa NMPEKPATUAOCD,
BbIKAIOYMTE I'Ipl/I60p 1 MOAOXANTE, MOKa CI)I/I/\pr HE nepecTaHeT BpalllaTbCA.

YcTaHOBUTE OTAEAUTEADb MeHbI B Hallly AAst coka (1) 1 3aKpoiTe yally AAS COKa KPbILIKOM (2).
Takum ob6pasom, npu pasamee coka neHa byaet ocrasaTbes B yawe. (Puc. 8)

anMquHMe. Ecau 8ol npegnoqumaeme nhumb COK C neHOl:t, He Mcno/\bsyﬁme 0MgeAMMmeAb NeHbl.

MoAe3Hble coBeTbl

- Wcnoas3yinTe ceexie pyKTbl 1 OBOLLM, Tak Kak OHW COAEPKAT BOAbLLE COKa. boAblue Bcero
AN COKOBBIKMMAAKM MOAXOAAT aHaHaChl, CBEKAG, CEAbAEPEN, SOAOKM, OrypLbl, MOPKOBb, LUMMHAT,
AbIHW, TOMaTbl, FPaHaTbl, aNeAbCKHbI 1 BUHOTPaA.

- He Hy>XHO ounLaTb GPYKTbI M OBOLLM OT KOXKMLII MAM LIEAPBI. HEOBXOAMMO OUMLLATE TOABKO
GPYKTbI M OBOLLWM C TOACTOM KOXYPOW, TaKME KaK aneAbCuHbl, aHaHaCbl WAV Cbipasi CBEKA.

- Bo Bpems npurotosAeHms coka, NOMHKTE, YTO KOHCMCTEHLMA ASOAOYHOrO COKa 3aBMCUT OT TOrO,
Kakol COpT SIBAOK MCMOAL3YETCS. YeM couHee SOAOKO, YeM BOAEE XKUAKKM MOAYHAETCS COK.
BbibupaiiTe TOT COpT S0AOK, M3 KOTOPOrO MOAYYAETCH HaMboAee MPEANOUNTAEMbIN BaMU COK.

- ABAOYUHBIN COK OYeHb BbICTPO OKMcAsieTCH. OKMUCAEHNE MOXKHO 3aMEAAUTD, AODABMB B HETO
HECKOABKO KarneAb AMMOHHOTO COKa.

- Kpaxmanocoaepralime GpyKTbl, Takme, Kak 6aHaHbl, Nanams, aBOKaAO, MHXMP 1 MaHro He
NOAXOAAT AAS TPUFOTOBAGHMS COKA B COKOBBIKMMAAKE. AAS MOAYHEHMA COKa M3 HIX
MCMOAB3YINTE KyXOHHbIN KOMOalH, BAEHAEP MAM BapHbI BAeHAEP.

- AUCTBA U CTEDAU AATYKA OTAMYHO MOAXOAST AAS MOAYHEHMS COKa B COKOBBIKMMAAKE.

- BbinmBaiiTe cok cpasy e nocae ero npuroToBAeHUs. [ 1pobbiB HEKOTOPOE BPEMs Ha BO3AYXE,
COK TEPSIET BKYCOBbIE KAYeCTBa U MUTATEABHYIO LIEHHOCTb.

- YT0bbI MOAYUYMTH MAKCUMAABHOE KOAMMECTBO COKa, HAAABAMBANTE Ha TOAKATEAD MEAAEHHO.

- COKOBbBIKMMAAKA HE MOAXOANT AAA CAVLLIKOM TBEPABIX U/MAM BOAOKHWCTbBIX/KPaXMAAMCTBIX
0BOLLEN 1 GPYKTOB, TaKMX, HAMPUMEP, KaK CaxapHbli TPOCTHUK.

3anpeLaeTcs UCMOAB30BaTb AASl YACTKM Mpubopa rybku ¢ abpasmBHbIM MOKpbITMEM, abpasunBHble
YMCTSLLME CPEACTBA MAU PACTBOPUTEAM THMA BEH3MHA MAM ALLETOHA.

/\erye BCero o4MCTUTb I‘IPM6OP Cpasy >e MocAe NCroAb30OBaHUA.

BbikAtoumMTE NpUGOP, BbIHBTE CETEBYIO BUAKY U3 PO3ETKM SAEKTPOCETU U AOMKAMUTECH, MOKA
$UABLTP He MepecTaHeT BpalaThCs.
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M3BAeKUTE 3arpsisHeHHblE AeTaAU U3 BAOKa 3AeKTpoaBUraTeAs. Pasbepute npubop Ha YacTu
B CAGAYIOLLLEM MOPSIAKE:

- VI3BAEKWTE KOHTEMHEP AAS BBIKATBIX MPOAYKTOB;

- VI3BAEKMTE TOAKATEND;

OTkpoiite puKcaTopb,

- CHUMUTE KPbILLKY.

M3BAeKUTE EMKOCTb AAs cOKa BMecTe ¢ ¢puabTpom (Puc. 9).

BbIMOITE 3TW AETaAM C MOMOLLbIO LLLETKM B TEMAOM BOAE C AOBABAEHMEM XKMAKOTO
MOIOLLLErO CPEACTBA U OMOAOCHMUTE Mnoa KpaHom (Puc. 10).

[pumeyanme. Bce cbeMHbie gemaan MoXKHO Mbimb B NOCYgoMOeYHOM MatumHe. [Tomecmume cbeMHble
NAGCMUKOBbIE geMaAu B BepXHMI N0ggoH NoCygoMOEeYHOM MalMHbl. Ybegumech, Ymo oHu
pACNoA0KEHbI HA gOCMAMOYHOM PACCMOAHMM OM HArPEBAIOLLETO SAEMEHMA.

AASt OUMCTKM BAOKA SIAEKTPOABUIATEAS! MOAL3YMTECH BAAXKHOW TKaHbIO.

3anpeu.|.aeTc;| norpy»atb 6A0K SAEKTPOABUIATEAA B BOAY MAU MPOMbIBaTb MOA CTP)’el;’i BOADbI.

3almTa OKpy>KaloLLen CPEADI

- [locae oKoHuaHMsA cpoka CAy6bl He BbibpachiBaiiTe NprOOp BMECTe C ObITOBbIMU OTXOAIMM.
[NepeaaliTe ero B CneUMaAM3NPOBaHHbIN MYHKT AAST AQABHENLLEN YTUAM3ALIMM. DTUM
Bbl MOMOXETe 3alMTUTL OKpYKaloLLyio cpeay (Puc. 11).

I'apaHTun n OGCAY)KMBaHMe

AAS IOAYUEHNS AOMOAHUTEABHON MHGOPMALMM AW B CAyHae BO3HWUKHOBEHMS MPODOAEM 3alAMTE Ha
BeO-canT www.philips.com 1A obpaTuTech B LIeHTp NoAAEP»KKM MOKynaTeAel B Ballen CTpaHe
(Homep TeredOHa LIEHTPa YKasaH Ha rapaHTUMHOM TaAoHe). ECAM NOAOCBHBIN LIeHTP B Balei CTpaHe
OTCYTCTBYET, OOpaTUTECh B Ballly MECTHYIO TOProByio opraHmsaumio Philips nan B oTaen
NOAAEPXKM nokynaTeAen komnanum Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

CocTas oBowen U GppyKTOB

DOpyKTbI/ BuTamuHbI/MUHEpPaAbI SHepreTuyeckas ueHHocTb  CkopocTb
OBOLLUM B KAXK/Karopusax obpaboTku B
COKOBbIXKUMAaAKe
Abrokn Butammn C 200 r =150 kA (72 BbICOKast
Karopum)
AbpuKochl BbICOKOE COAEPXKaHne 30 1 = 85 kA (20 Karopuit)  HM3Kas
KAETUATKM, COAEPHAT KaAUi
Caekna XOPOLWMI UCTOUHMK 160 r = 190 kA (45 BblCOKas
$OAMEBOI KUCAOTBI, Kanopuin)
KAeTUaTKK, BuTammHa C 1
KaAus
YepHuKa Burammn C 125 r = 295 kA (70 HM3Kas
Kanopuin)
Bpioccensckas  Butamunel C, B, B6, E, 100 r = 110 kA (26 HK13Kas
KanycTa bonnesas KncroTa u Kanopwit)

KAETHATKa
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OpyKTbl/

oBoLWwHn

KouaHHasn
KarycTa

Mopkosb

Cenbpepen

Orypubl
DeHxerb
BuHorpaa,

Kusu

ApiHn

HekTapuHbl
[Nepcukum
[pyLwm
AHaHacbl
MaanHa

Tomartsl

ButamuHbl/MUHEpaAb

BuTtamun C, poaviesas

KMCAOTA, KaAui, BUTammH B6

N KAETHYATKa

Buramunbl A, C, B6 n
KAETYATKA

Burammn C m kaamin

Butammn C

Butammn C m kaeTyaTka
Butamunbl C, B6 v kaamm
Burammn C 1 kaamin

Butamun C, poanesas
KMCAOTA, KAETUATKA M
BUTaMMH A

Buramunbl C, B3, kaami 1
KAETYaTKa

Buramunbl C, B3, kaami n
KAeTYaTKa

KaeTuaTka

Butammn C

BuTtammn C, »xeAe30, kKaaui m

MarHum

Butamun C, kaeTuaTka,
BUTaMuH E, dorvesas
KMCAOTA M BUTAMMH A

3HepreTquCKaﬂ LUEHHOCTb

B KAXK/Karopusax

100 r = 110 kAx (26
KaAopwi)

120 r =125 kAx (30
Kanopwin)

80 r = 55 kA (7 Karopui)

280 r =120 kA (29
KaAopwin)

300 r = 145 kAx (35
Kanopwi)
125 r = 355 kAx (85
Kanopuin)
100 r = 100 kAx (40
Karopwit)

200 r = 210 kAx (50
Karopwii)

180 r = 355 kAx (85
Karopwi)

150 r = 205 kAxk (49
Karopwit)
150 r = 250 kAx (60
KaAopwin)
150 r = 245 kAx (59
KaAopwin)
125 r =130 kA (31
Kanopwis)

100 r =90 kA (22
Kanopum)

CkopocTb
06paboTku B
COKOBbIXKMMaAKe

BbICOKasA

BbICOKaA

BbICOKasA

HN13KaA

HM3KaA

HN3KaA

HN3KaA

HN3KaA

BbICOKas

BbICOKas

BblCOKas

BblCOKas

HWM3KasA

HN3KaA

MoucK n ycTpaHeHMe HEMCNIPaBHOCTEN

AaHHas raaBa nocssilieHa Hanboaee OBLLVM BOMPOCaM MCMOAb30BaHus nprbopa. Ecan
CaMOCTOSITEABHO CMPaBUTLCA C BO3HMKLWMMK NMPOBAEMAMM HE YARETCA, OOpaTUTECh B LIEHTP
MOAAEPXKKM MOKYNaTeAen Ballei CTpaHbl.

MpobAaema

Criocobb! peLueHus

[Npnbop He paboTaeT.

[Npnbop ocHatleH crcTemoit besomnacHocTu. [prbop He byaeT

paboTaTb, ECAN AeTaAn cobpaHbl HempaskAbHO. [TpoBepbTe,
MPaBUABHO A CODPaHbl AETaAW, MPEABAPUTEABHO BbIKAKOUMB MPUOOP.
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Mpobaema Cnocobbl pelueHus

PaboTaioLwmi HoBbI
nprbop Mpw NepBbIX
BKAIOYEHUAX U3AAET
HEeMpUATHBLIN 3amnax.

[prbop cAMLIKOM
LWYMWT, U3A3eT
HEMPUSTHbIN 3anax,
CAVILLKOM ropsviee Ha
OLLYyMb, ABIMUTCH U T.A.

OUALTP 3aeno.

DuALTp 3apaeBaeT
Kamepy AASt MOAQUM UAK
CAMLUKOM BMOPUPYET B
npotiecce paboTbl.

3T0 HopMaAbHo. EcAn cnycTs HekoTopoe Bpems Mpubop Bce ellie
M3ARET HEMPUATHDBIN 3anax, 0bpaTUTE BHUMAHKE Ha KOAUYECTBO
MPOAYKTOB 1 BPEMSI MPUTOTOBAEHMS.

BbikAtOUMTE MPUGOP U BbIHBTE BUAKY LHYpPa NMUTaHKA U3 PO3ETKU
anekTpoceTn. ObpaTHTECh 33 MOMOLLBIO B LEHTP KomMnaHuu Philips no
0bCAYKMBaHMIO NOTpebuTeAen 1AM B Baly MecTHyio Toprosyio
opraHu3aLmio.

BoikAtouMTE MPUBOP, OUMCTUTE KaMepy AAS MOAAUM U GUALTP U
yMeHbLUMTE 0bbem nepepabaTbiBaeMblX MPOAYKTOB.

BbikaioumTe nprbop 1 0TCoeAnHKTE ero oT aaekTpoceTH. DUALTP
AONKEH ObITb HAIAEKHO 3aKpENAEH B EMKOCTU AASt COKa. BbiCTynbl Ha
HIKHEN YacTV GUABTPA AOAXKHBI ObITb MAOTHO YCTaHOBAEHbI B
MPVBOAHOM Baa. [1poBepbTe, He MOBPEXAEH AU GUALTP. T peLLMHbI,
Pa3AOMBbl, CAADO 3aKPENAEHHbIN GUABTPYIOLLIMI AMCK U APYTUE
HEMoAaAKM MOTYT BbI3BaTb cboum B paboTe npubopa.
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Gratulujeme Védm k ndkupu a vitajte v spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznickej
podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj produkt na www.philips.com/welcome.

V&3S novy odstavovac ma Specidlny, jemne nakloneny dizajn so sklonom 5° na strane otvoru na
vylievanie dzdsu, aby ste ziskali maximalne mnozstvo dzdsu.

Opis zariadenia (Obr. 1)

Piest

Davkovacia trubica
Veko

Filter

Nédoba na dzus
Nddoba na duzinu
Svorky

Ovlddaci gombik
Hnaci hriadel
Pohonnd jednotka
Veko nddoby na dzus
Oddelovac peny
Nédoba na dZus

=I-T=I [T lolnImIololm]>)

Dolezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a uschovajte si ho pre
pouzitie do buddcnosti.

Nebezpecenstvo
Pohonnu jednotku nepondrajte do vody ani inej kvapaliny, ani ju neoplachujte pod tecdcou
vodou.

Varovanie
- Pred pripojenim zariadenia do siete sa presvedCite, ¢i napdtie uvedené na zariadent, je rovnaké
ako napdtie v miestnej sieti.
Zariadenie nepouzivajte, ak su zdstrcka, sietovy kdbel alebo iné suciastky poskodené.
Aby nedochéddzalo k nebezpecnym situdcidm, poskodeny sietovy kabel smie vymenit' jedine
persondl spolocnosti Philips, servisné centrum autorizované spolocnostou Philips alebo ind
kvalifikovana osoba.
Toto zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maji obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentdlne schopnosti alebo ktoré nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial nie sd pod
dozorom alebo im nebolo vysvetlené pouZzivanie tohto zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpeclnost.
Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.
Nikdy nenechdvajte zariadenie zapnuté bez dozoru.
Ak vo filtri objavite praskliny alebo ak je filter poskodeny, zariadenie prestarite pouzivat' a

vyt

Kym zariadenie pracuje, nikdy nesiahajte do ddvkovacej trubice prstami ani Ziadnymi predmetmi.
Na tento Ucel pouzivajte vyhradne piest.

- Nedotykajte sa malych reznych cepeli v zékladni filtra. SU velmi ostré.

- Deklarovana hodnota emisie hluku je 75 dB(A), ¢o predstavuje hladinu A akustického vykonu
vzhladom na referencny akusticky vykon 1 pW.

Vystraha
Toto zariadenie je ur¢ené len na domdce pouritie.
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- Nepouzivajte prisluSenstvo iného vyrobcu ako Philips ani prisluSenstvo, ktoré spolo¢nost’ Philips
vyslovne neodporucila. Ak takéto siciastky pouzijete, zdruka strati platnost.

- Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Ze sd sprdvne namontované vsetky stciastky.

- Zariadenie pouZzivajte iba v pripade, ak su uzamknuté obidve svorky.

- Svorky uvolnite, az ked vypnete zariadenie a otdcanie filtra sa zastavi.

- Ak odstavujete vacsie mnozstvo surovin, odstavovac smie bez prestania pracovat maximalne 40
sekiind, potom ho nechajte dostatone ochladit. Ziaden z receptov v tomto navode nevyzaduje
pretazovanie odstavovaca.

- Pocas cinnosti zariadenia nevyberajte nddobu na duzinu.

- Po pourzitl vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento vyrobok Philips vyhovuje vietkym normdm tykajicim sa elektromagnetickych poli (EMF). Ak
budete zariadenie pouzivat spravne a v silade s pokynmi v tomto ndvode na pouzitie, bude jeho
pouzitie bezpecné podla vietkych v sticasnosti zndmych vedeckych poznatkov.

Umyte vietky oddelitelné diely (pozrite kapitolu ,,Cistenie”).

Koncovku kabla pripojte do sietovej zasuvky.

Do zariadenia (1) vlozte nadobu na dzus. Potom vloZte aj nadobu na duzinu tak, Ze ju mierne
nadvihnete dopredu (2). Najskor zasunte horny koniec a potom zatlacte aj spodny
koniec (Obr. 2).
Ak chcete vyprdzdnit nddobu na duzinu pocas odstavovania, vypnite zariadenie a opatrne vyberte
nadobu na duzinu.

Pozndmka: Prazdnu nddobu na duZinu pozorne vrdt'te spdt’ a aZ potom pokracujte v odSt'avovani.

Do nadoby na dzus (1) vlozte filter.Veko podrzte nad filtrom a spustite ho do spravnej
polohy (2) (Obr.3)
Uistite sa, e filter je bezpecne nasadeny na hnacf hriadel (kliknutie).

Pred kazdym pouzitim skontrolujte filter. Ak objavite akikolvek prasklinu alebo poskodenie,
zariadenie nesmiete pouzit, ale kontaktujte najblizsie servisné centrum spolocnosti Philips,
pripadne odstavovac zaneste predajcovi.

Svorkami upevnite veko, aby ste ho uzamkli v spravnej polohe (,,kliknutie*) (1). Zarovnajte
drazku na pieste s malym vycnelkom na vnutornej strane davkovacej trubice a zasunte piest
do davkovacej trubice (2) (Obr. 2).

Ulistite sa, Ze svorky uzamykaju veko na oboch strandch.

A Pod vypust postavte nddobu na dzis (Obr. 4).
Na nadobu nasadte veko, bud aby ste predisli rozliatiu dzdsu, alebo ked chcete dzis odlozit' do
chladnicky.

Pouzitie zariadenia

Zariadenie funguje len vtedy, ak su spravne zmontované vietky jeho sucasti a ak je veko sprdvne
zabezpecené pomocou svoriek.

B Umyte ovocie a/alebo zeleninu a nakréjajte ich na kisky, ktoré sa zmestia do dévkovacej
trubice. (Obr.5)

Uistite sa, Ze ste pod vypust postavili nadobu na dzus.

Otocenim ovladacieho gombika do polohy 1 (nizka rychlost)) alebo 2 (normalna rychlost))
zapnite zariadenie. (Obr. 6)
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- Rychlost' 1 je vhodnd najmd na spracovanie makkého ovocia a zeleniny, ako napriklad vodové
meldny, hrozno, paradajky, uhorky a maliny.
- Rychlost' 2 je vhodnd na spracovanie vietkych druhov ovocia a zeleniny.

Pokrajané kusky vlozte do davkovacej trubice a piestom ich jemne zatlacte nadol smerom k
otacajucemu sa filtru (Obr. 7).

Piestom nevyvijajte prili§ velky tlak, pretoZe by to mohlo ovplyvnit' kvalitu odStavovania a mohli by

ste dokonca zastavit' otdcanie filtra.

Do davkovacej trubice nikdy nesiahajte prstami ani ziadnymi predmetmi.

Po spracovani vietkych surovin a ked dzds prestane tiect’ z vypustu, vypnite zariadenie a pockajte
kym filter neprestane rotovat.

Do nadoby na dzis nasurite oddelovac peny (1) a na nadobu nasadte veko (2).Takto
dosiahnete, Ze pena zostane pri nalievani dzdsu v nadobe. (Obr. 8)

Pozndmka: Ak chcete, aby Vas napoj mal aj vrstvu peny, oddelovac peny nepouZivajte.

- PouZivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoze obsahuje viac Stavy. Anands, cervend repa, zelerovd
viat, jablkd, uhorky, mrkva, Spendt, meldny, paradajky, granatové jablkd a pomarance st obzvlast
vhodné na spracovanie v odstavovaci.

- Tenké Supky ovocia nemusite odstrariovat. Osipte len hrubé supy, napr. Supy pomarancov,
anandsu a nevarenej cervenej repy.

- Ked pripravujete jablkovy dZUs, nezabudnite, ¥e hustota jablkového dzisu zévisi od druhu jablk,
ktory pouZijete. &'m je jablko tavnatejSie, tym reds dzds pripravite.Vyberte si druh jablk, ktory
Vém viac vyhowuje.

- Jablkovy dzds velmi rychlo zhnedne.Tento proces spomalite, ak do neho pridéte niekolko kvapiek
citrénovej Stavy.

- Ovocie, ktoré obsahuje skrob, ako napriklad bandny, papdja, avokddo, figy a mango, nie je vhodné
na spracovanie v odstavovaci. Na spracovanie tychto druhov ovocia pouzite kuchynsky robot,
mixér, alebo tyCovy mixér.

-V odstavovaci mozete spracovat aj listy a byle z listov napr: 3aldtu.

- Dzds vypite hned po odstaveni. Ak ho urcity ¢as nechdte stat na vzduchu, dzds strati chut' a
nutricnd hodnotu.

- Aby ste z ovocia ziskali maximalne mnozstvo Stavy, piest vzdy tlacte nadol pomaly.

- Odstavovac nie je vhodny na spracovanie velmi tvrdych a/alebo pdrovitych/skrobovitych druhov
ovocia a zeleniny, napriklad cukrovej trstiny.

Na distenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny material, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne
kvapaliny ako alkohol, benzin alebo aceton.

Zariadenie najlahdie odistite ihned po pouZitf.
Zariadenie vypnite, odpojte zo siete a pockajte, kym sa filter neprestane otacat’.

- Z pohonnej jednotky vyberte znecistené suciastky. Pritom postupujte nasledovne:
vyberte nddobu na duzinu;

- vyberte piest;

- uvolnite svorky;

- Zlozte veko.

Nadobu na dzds vyberte spolu s filtrom (Obr. 9).
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Tieto sudiastky ocistite kefou vo vlaznej vode s malym pridavkom saponatu a oplachnite ich
pod tecticou vodou (Obr. 10).

Poznamka:Vsetky oddelitelné sticiastky méZete umyvat’ v umyvacke na riad. Oddelitelné plastové
suciastky vloZte do horného priecinku v umyvacke na riad. Uistite sa, Ze su v dostatocnej vzdialenosti od
ohrevného telesa umyvacky.

PohonnU jednotku oéistite navlhcenou tkaninou.

Pohonnt jednotku nikdy neponarajte do vody ani ju neoplachujte pod teélicou vodou.

Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym komundlnym odpadom, ale
kvoli recyklacii ho zaneste na miesto oficidlneho zberu. Pomézete tak chranit' Zivotné
prostredie (Obr: 11).

Zaruka a servis

Ak potrebujete informdcie alebo mdte problém, navstivte webovi strdnku spolo¢nosti Philips na
lokalite www.philips.com alebo sa obrdtte na Centrum sluzieb zdkaznikom spolo¢nosti Philips vo
Vasej krajine (telefénne &islo Centra ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom zdrucnom liste). Ak
sa vo Vasej krajine toto Centrum nenachddza, obrdtte sa na miestneho predajcu Philips alebo
kontaktujte Oddelenie sluzieb spolo¢nosti Philips - divizia domdce spotrebice a osobnd starostlivost.

Informacie o ovoci a zelenine

Ovocie/ Vitaminy/mineraly Energeticky obsah kj/kcal Rychlost’

zelenina odstavovania

Jablka Vitamin C 200 g =150 kJ (72 kcal) vysoka

Marhule Vysoky obsah diétnej 30 g =85 Kk (20 kcal) nizka
vldkniny, obsahuje draslik

Cervend repa  Dobry zdroj foldtoy, diétnej 160 g =190 K (45 kcal) vysokd
vidkniny, vitaminu C a draslika

Cucoriedky Vitamin C 125 g = 295 kJ (70 kcal) nizka

Ruzickovy kel Vitamin C, B, B6, E, foldty a 100 g = 110 kJ (26 keal) nizka
diétna vldknina

Hldvkovd Vitamin C, foldty, draslik,B6a 100 g = 110 k (26 kcal) vysokd

kapusta diétna vidknina

Mrkva Vitamin A, C, B6 a diétna 120 g =125 K (30 keal) vysokd
vidknina

Zeler Vitamin C a draslik 80 g = 55 K (7 kcal) vysokd

Uhorka Vitamin C 280 g = 120 kJ (29 kcal) nizka

Fenikel Vitamin C a diétna vidknina 300 g = 145 Kk (35 kcal) nizka

Hrozno Vitamin C, B6 a draslik 125 g = 355 K (85 kcal) nizka

Kiwvi Vitamin C a draslik 100 g = 100 k] (40 kcal) nizka

Meldny Vitamin C, foldty, diétna 200 = 210 kJ (50 kcal) nizka

vldknina a vitamin A
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Rychlost’

odstavovania

Ovocie/ Vitaminy/mineraly Energeticky obsah kJ/kcal

zelenina

Nektarinky Vitamin C, B3, draslik a diétna 180 g = 355 KkJ (85 kcal)
vidknina

Broskyne Vitamin C, B3, draslik a diétna 150 g = 205 K] (49 kcal)
vidknina

Hrusky Diétna vldknina 150 g = 250 K (60 keal)

Anands Vitamin C 150 g = 245 kJ (59 kcal)

Maliny Vitamin C, zelezo, draslik a 125 ¢ =130 K (31 kcal)
horcik

Paradajky Vitamin C, diétna vldknina, 100 g = 90 kJ (22 kcal)

vitamin E, foldty a vitamin A

vysoka
vysokd

vysokd
vysoka

nizka

nizka

Riesenie problémov

Této kapitola obsahuje zhrnutie najbeZznejSich problémoyv, ktoré sa mézu vyskytndt' pri pouzivanf
zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou nizsie uvedenych informdcif, obrdtte sa na

Centrum sluzieb zédkaznikom spolo¢nosti Philips vo Vasej krajine.

Problém Riesenie

Zariadenie nefunguje. Zariadenie je vybavené bezpecnostnym systémom. Nezacne
pracovat, kym nie su vietky stciastky spravne namontované.
Skontrolujte, ¢i sU vietky suciastky namontované spravne, ale este

pred tym zariadenie vypnite.

Pocas niekolkych prvych Nie je to nezvycajné. Ak zariadenie bude aj po niekolkych pouzitiach
pouziti vyddva pohonnd vyddvat tento zdpach, skontrolujte mnozstvo spracovdvanych
jednotka neprijemny potravin a ¢as spracovania.

zdpach.

Zariadenie je velmi hlu¢né,  Zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete.Vyhladajte pomoc v
vyddva neprijemny zdpach,  najblizSom servisnom stredisku Philips alebo u svojho predajcu.

je prilis hordce na dotyk,
dymf sa z neho atd.

Filter je zablokovany. Vypnite zariadenie, vycistite ddvkovaciu trubicu a filter a spracujte

mensie mnozstvo surovin.

Filter sa dotyka dévkovacej  Zariadenie vypnite a odpojte ho zo siete. Skontrolujte, ¢i je filter

trubice, alebo pocas spravne vlozeny v nddobe na dzus. Rebrd na dne filtra musia riadne

odstavovania velmi vibruje.  priliehat na hnaci hriadel. Skontrolujte, ¢i filter nie je poskodeny.
Praskliny, trhliny, uvolneny strihaci disk alebo akékolvek
nepravidelnosti mézu sposobit’ nespravnu cinnost zariadenia.



SLOVENSCINA 75

Cestitamo vam za nakup in dobrodoli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo
nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Vas novi sokovnik ima posebno obliko, ki zaradi svoje nagnjenosti pod kotom 5° glede na odlivno
odprtino soka zagotavlja najve¢jo mozno koli¢ino pridoblienega soka.

Splosni opis (SI. 1)

Potiskalo

Prostor za polnjenje
Pokrov

Filter

Zbiralnik za sok
Posoda za tropine
Objemki
Regulator
Pogonska os
Motorna enota
Pokrov vréa za sok
Locevalnik pene
@ Vre za sok

(~I=TI-T=lolnImlcofwl>]

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost
Motorne enote ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte pod pipo.

Opozorilo
- Preden aparat prikljucite na elektricno omreZje, preverite, ali na podstavku aparata navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.
- Aparata ne uporabljajte, e je poskodovan vtikac, kabel ali katera druga komponenta.
Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov pooblasceni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.
Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali otroci in osebe z zmanjSanimi fizicnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s pomanjkljivimi izkusnjami in znanjem, razen e jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.
- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.
- Ce na filtru opazite razpoke ali je ta na kakréenkoli nadin poskodovan, prenehajte z uporabo

Med delovanjem aparata ne posegajte s prsti ali kaksnim predmetom v prostor za polnjenje. Za
to lahko uporabljate le potiskalo.

Ne dotikajte se majhnih rezil na podstavku za filter. So zelo ostra.

Raven hrupa: Lc = 75 dB [A]

Pozor

- Aparat je namenjen izklju¢no uporabi v gospodinjstvu.

- Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcey, ki jih Philips posebej ne priporoca.V
primeru uporabe tovrstnih nastavkov se garancija razveljavi.

- Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi sestavni deli pravilno namesceni.

Aparat uporabljajte le, Ce sta obe objemki pripeti.

Po izklopu aparata in po prenehanju delovanja filtra morate le Se sprostiti objemki.
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- Priiztiskanju soka iz vedjih koli¢in sadja ne uporabljajte sokovnika vec kot 40 sekund skupaj, po
opravljenem iztiskanju pa pustite sokovnik ugasnjen dovolj dolgo, da se ohladi. Nobeden od
receptov v tem uporabniskem priro¢niku ne vkljucuje vedjih kolicin sadja.

- Med delovanjem aparata ne odstranjujte posode za tropine.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede elektromagnetnih polj (EMF). Ce z aparatom
ravnate pravilno in v skladu z navodili v tem uporabniskem priro¢niku, je njegova uporaba glede na
danes veljavne znanstvene dokaze varna.

Priprava pred uporabo

Sperite snemljive dele (oglejte si poglavje “Ciséenje”).
Vtikaé vtaknite v omrezno vti¢nico.

Postavite zbiralnik za sok v aparat (1). Posodo za tropine postavite v aparat z rahlim sunkom

naprej (2). Najprej vstavite zgornji del, nato pa pritisnite na svoje mesto tudi spodnji del (SI. 2).
Ce Zelite posodo za tropine izprazniti med med iztiskanjem soka, izklopite aparat in pazjivo
odstranite posodo za tropine.

Opomba: Preden nadaljujete z iztiskanjem soka, ponovno sestavite prazno posodo za tropine.

Vstavite filter v zbiralnik za sok (1). Filter pokrijte s pokrovom in ga spustite v polozaj
(). (S1.3)
Preverite, e se filter tesno prilega na pogonsko os (‘zatik’).

Pred uporabo zmeraj preglejte filter. Ce opazite kakr3ne koli razpoke ali poskodbe, aparata ne
uporabljajte in se obrnite na najblizji Philipsov pooblasceni servis ali pa odnesite aparat k vasemu
prodajalcu.

Pripnite objemki na pokrov, da se zaskoita (“klik”) (1). Zlebi¢ na potiskalu poravnate z
majhno izboklino na notranjem delu prostora za polnjenje in potiskalo potisnite v prostor za
polnjenje (2) (SI. 2).

Preverite, Ce sta objemki pravilno zataknjeni na obeh straneh pokrova.

A Postavite vré za sok pod dulec (Sl. 4).
Postavite pokrov na vr¢ za sok, da se izognete Skropljenju ali ¢e Zelite shraniti sok v hladilniku.

Uporaba aparata

Aparat deluje samo, ¢e so vsi deli pravilno namesceni in je pokrov pritrjen z objemkama.

Operite sadje in/ali zelenjavo in jo narezite na kose, ki se prilegajo prostoru za
polnjenje. (SI.5)

Prepricajte se, da je vr¢ za sok postavljen pod dulec.

Regulator obrnite na nastavitev 1 (nizka hitrost) ali 2 (obicajna hitrost), ce Zelite vklopiti
aparat. (SI.6)

- Hitrost 1 je Se posebej primerna za mehkejse sadje in zelenjavo, kot so npr: lubenice, grozdje,
paradizniki, kumarice in maline.

- Hitrost 2 je primerna za vse vrste sadja in zelenjave.

Vstavite pred tem razrezane kose v prostor za polnjenje in jih s potiskalom rahlo potisnite
navzdol proti vrte¢emu filtru (SI. 7).

Ne pritiskajte prevec na potiskalo, ker lahko tako poslabsate kakovost konc¢nega ucinka ali celo

povzrodite zaustavitev delovanja filtra..
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Ne vstavljajte svojih prstov ali predmetov v prostor za polnjenje.

Ko ste iztisnili vse sestavine in je sok prenehal pritekati, izklopite aparat in pocakajte, da se filter
ustavi.

Locevalnik pene vstavite v vrc za sok (1) in postavite pokrov na vr¢ za sok (2). Na ta nacin
pena ostane v vrcu, ko nalijete sok. (SI. 8)

Opomba: Ce Zelite imeti na vasi pijaci sloj pene, ne uporabljajte locevalnika pene.

- Uporabljajte sveze sadje in zelenjavo, ker vsebuje vec soka. Se posebej primerni za obdelavo v
sokovniku so ananas, pesa, stebla zelene, jabolka, kumarice, korenje, $pinaca, melone, paradizniki,
granatna jabolka, pomarance in grozdje.

- Lupin ali lus¢in ni potrebno odstranjevati. Odstraniti je treba le debelejSe lupine, npr: lupine
pomaranc, ananasa in surove pese.

- Pri pripravi jabol¢nega soka morate vedeti, da je gostota jabolcnega soka odvisna od vrste
izbranih jabolk. Bolj kot je jabolko so¢no, redkejsi bo sok. Izberite taksna jabolka, iz katerih lahko
pridobite sok po vasem okusu.

- Jabol¢ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

- Sadje, ki vsebuje skrob, kot npr. banane, papaje, avokado, fige in mango, ni primerno za obdelavo
v sokovniku. Za obdelavo teh vrst sadeZev uporabite multipraktik, mesalnik ali pali¢ni meSalnik.

-V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste, ki jih ima npr. zelena solata.

- Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste za nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok izgubil
svoj okus in hranljivo vrednost.

- Za doseganje najvecje mozne koli¢ine soka zmeraj potiskajte potiskalo navzdol pocasi.

- Sokovnik ni primeren za obdelavo zelo trdega in/ali vlaknastega/skrobnega sadja ali zelenjave, kot
je sladkorni trs.

Ciscenje

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami, kot so alkohol,
bencin ali aceton.

Cidtenje aparata je laZje, ¢e ga izvedete takoj po uporabi.
[EN \zklopite aparat. Izkljucite vtikac iz omrezne vticnice in pocakajte, da se filter ustavi.

- Odstranite umazane delce iz motorne enote. Aparat razstavite v naslednjem vrstnem redu:
Odstranite posodo za tropine;

- Odstranite potiskalo;

- Sprostite objemki;

- Odstranite pokrov.

Odstranite zbiralnik za sok skupaj s filtrom (SI. 9).

Ocistite te sestavne dele s Cistilno krpo v topli vodi in ob uporabi tekocega Cistila in jih
splaknite z vodo iz pipe (SI. 10).

Opomba:Vse snemljive dele lahko perete v pomivalnem stroju. Snemljive plasticne sestavne dele postavite
na zgorniji pladenj v pomivalnem stroju. Prepricajte se, da so dovolj oddaljeni od grelnega elementa.

Motorno enoto ofistite z vlazno krpo.

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali spirajte pod pipo.
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- Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki,
temved ga odloZite na uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja (SL.11).

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu www.philips.com
oziroma se obrnite na Philipsov center za pomoc¢ uporabnikom v vasi drzavi (telefonsko Stevilko
najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v va$i drzavi takénega centra ni, se obrnite na
lokalnega Philipsovega prodajalca ali Philipsov oddelek za male gospodinjske aparate in aparate za
osebno nego.

Podatki o sadju in zelenjavi

Vitamini/minerali Vrednost v

Sadje/zelenjava

Hitrost iztiskanja

kilojoulih/kalorijah

Jabolka Vitamin C 200g=150k] (72 cal) visoka

Marelice Vsebujejo veliko viaknin in kalij ~ 30g=85k] (20 cal) nizka

Pesa Bogat vir folne kisline, viaknin, 160g=190kK] (45 cal) visoka
vitamina C in kalija

Borovnice Vitamin C 125g=295K (70 cal) nizka

Brsti¢ni ohrovt Vitamin C, B, Bé, E, folna kislina 100g=110K] (26 cal) nizka
in vlaknine

Zelie Vitamin C, folna kislina, kalij, B6  100g=110k] (26 cal) visoka
in vlaknine

Korenje Vitamin A, C, B6 in viaknine 120g=125kK (30 cal) visoka

Zelena Vitamin C in kaljj 80g=55k] (7 cal) visoka

Kumarica Vitamin C 280g=120K] (29 cal) nizka

Janez Vitamin C in vlaknine 300g=145k] (35 cal) nizka

Grozdje Vitamin C, B6 in kaljj 125g=355k] (85 cal) nizka

Kivi Vitamin C in kaljj 100g=100k] (40 cal) nizka

Melone Vitamin C, folna kislina, viaknine  200=210kJ (50 cal)  nizka
in vitamin A

Nektarine Vitamin C, B3, kalij in vlaknine 180g=355k| (85 cal) visoka

Breskve Vitamin C, B3, kalij in viaknine 150g=205k] (49 cal) visoka

Hruske Vlaknine 150g=250K| (60 cal) visoka

Ananas Vitamin C 150g=245k] (59 cal) visoka

Maline Vitamin C, Zelezo, kalij in 125g=130K (31 cal) nizka
magnezij

Paradizniki Vitamin C, vlaknine, vitamin E, 100g=90k] (22 cal)  nizka

folna kislina in vitamin A
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Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih teZav pri uporabi aparata. Ce teZav s temi nasveti ne
morete odpraviti, se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikov v vasi drzavi.

Tezava Resitev

Aparat ne deluje. Aparat je opremljen z varnostnim sistemom in ne bo deloval, ¢e
sestavni deli niso pravilno namesceni. Preverite, ali so sestavni deli
pravilno namesceni, vendar pred tem aparat izklopite.

Motorna enota pri prvih To ni ni¢ neobicajnega. Ce aparat po nekajkratni uporabi $e vedno
nekaj uporabah oddaja oddaja neprijeten vonj, preverite, kolik$ne kolicine obdelujete in
neprijeten von;. koliksen je ¢as obdelave.

Aparat je zelo glasen, Aparat izklopite in izkljucite iz elektricnega omrezja. Za pomoc se
oddaja neprijeten vonj, je obrnite na najblizji Philipsov pooblasceni servis ali na prodajalca.
vro¢ na dotik, iz njega se

kadi ipd.

Filter je blokiran. Aparat izklopite, ocistite prostor za polnjenje in filter ter obdelajte

manjse kolicine.
Filter se dotika prostoraza  Aparat izklopite in izkljucite iz elektricnega omrezja. Preverite, ali je
polnjenje ali pa se mo¢no filter pravilno vstavljen v zbiralnik za sok. Reze na dnu filtra se
trese med obdelovanjem morajo pravilno prilegati pogonski osi. Preverite, ali je filter
sestavin. poskodovan. Razpoke, Spranje, opraskana plosca ali druge
nepravilnosti lahko povzrocijo motnje v delovanju.
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Cestitamo vam na kupovini i dobrodogli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podrike koju pruza
Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vas novi sokovnik odlikuje se specijalnim, blago zakoSenim dizajnom koji podrazumeva da strana na
kojoj se nalazi izlazni otvor za sok bude nagnuta pod uglom od 5° kako bi se omogucilo dobijanje
$to vece kolicine soka.

Opsti opis (SI. 1)

Potiskivac

Otvor za hranu

Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Spremiste za pulpu
Stezaljke

Regulator

Pogonska osovina

Jedinica motora

Poklopac bokala za sok
Mehanizam za odvajanje pene
Bokal za sok

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo uputstvo i sacuvajte ga za buduce potrebe.

=l-T=I T lolnImIololm >

Opasnost
Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku drugu tecnost i ne ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje
- Pre priklju¢enja uredaja proverite da li napon naznacen na donjem delu aparata odgovara
naponu lokalne elektri¢ne mreze.
Aparat ne upotrebljavajte ako su utikac, kabl ili drugi delovi osteceni.
Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti zamenjen od strane kompanije Philips, ovlas¢enog
Philips servisa ili na sli¢an nacin kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi i decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod
nadzorom ili na osnovu instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za
njihovu bezbednost.
- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
- Nikada ne ostavljajte uklju¢en aparat bez nadzora.
Ako primetite bilo kakve naprsline ili ostecenja na filteru, prestanite sa koris¢enjem aparata i
obratite se najblizem servisnom centru kompanije Philips.
Dok aparat radi, nemojte gurati prste ili druge predmete u otvor za hranu. Za ovu namenu upot
rebljavajte iskljucivo potiskivac.
Ne dodirujte mala seciva u osnovi filtera.Veoma su ostra.
Jacina buke: Lc = 75 dB [A]

Oprez
- Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u domacinstvu.
- Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove drugih proizvodaca odnosno one dodatke i delove
koje kompanija Philips nije izri¢ito preporucila. U slucaju upotrebe takvih dodataka ili delova,
garancija prestaje da vazi.
Proverite da li su svi delovi propisno montirani pre nego sto ukljucite aparat.
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- Uredaj koristite samo kada su obe stezaljke zakljucane.

- Stezaljke mozete otkljucati tek posto iskljucite aparat i nakon sto se fifter zaustavi.

- Nemojte koristiti sokovnik duze od 40 sekundi kada cedite ¢vrste vece koli¢ine sastojaka i
ostavite ga da se dovoljno ohladi nakon toga. Nijedan od recepata u ovom uputstvu za
koris¢enje ne sadrzi velike koli¢ine sastojaka.

- Nemojte da skidate posudu za pulpu dok aparat radi.

- Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat je uskladen sa svim standardima u vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF). Ako
se aparatom rukuje na odgovarajuci nacin i u skladu sa uputstvima iz ovog prirucnika, aparat je
bezbedan za upotrebu prema nauc¢nim dokazima koji su danas dostupni.

Operite sve delove koji mogu da se skinu (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).
Ukljucite utika¢ u zidnu uticnicu.

Stavite posudu za sakupljanje soka u aparat (1). Postavite spremiste za pulpu na aparat tako
Sto cete ga malo nagnuti unapred (2). Umetnite prvo gorniji kraj spremista, a zatim pritisnite
donji kraj (SI. 2).

Ako Zelite da ispraznite spremiste za pulpu dok pravite dok, iskljucite aparat i pazljivo izvadite

spremiste za pulpu.

Napomena: Ponovo sastavite ispraZnjeno spremiste za pulpu pre nego Sto nastavite sa cedenjem.

Stavite filter u posudu za sakupljanje soka (1). Poklopac drzite iznad filtera i spustite ga na
predvideno mesto (2). (SI.3)
Proverite da li je filter bezbedno pricvrs¢en na pogonsku osovinu (Cucete |, klik™).

Obavezno proverite filter pre upotrebe.Ako primetite bilo kakve naprsline ili oste¢enja, nemojte
koristiti aparat i obratite se najblizem servisnom centru kompanije Philips ili odnesite aparat kod
vaseg prodavca.

Spustite dve stezaljke na poklopac da biste ga cvrsto zatvorili (Cucete ,,klik”) (1). Ubacite
potiskiva¢ u otvor za hranu tako Sto ¢ete poravnati zleb na potiskiva¢u sa malom izbocinom
u unutrasnjosti otvora za hranu (2) (SI. 2).

Proverite da li su stezaljke zaklju¢ane u predvidenom poloZzaju sa obe strane poklopca.

A Postavite bokal za sok ispod grli¢a (SI. 4).
Stavite poklopac na bokal za sok da biste izbegli prskanje ili ako Zelite da odlozite sok u frizider.

Upotreba aparata

Aparat radi samo kada su svi delovi pravilno sastavljeni, a poklopac pravilno zatvoren stezaljkama.

Operite voce i/ili povrce i isecite ga na komadi¢e koji mogu da produ kroz otvor za
hranu. (SI.5)

Proverite da li je bokal za sok postavljen ispod grlica.

[El Okrenite regulator u polozaj 1 (mala brzina) ili 2 (normalna brzina) da biste ukljucili aparat. (
SI. 6)

- Brzina 1 je narotito pogodna za meko voce i povrée kao $to su lubenice, grozde, paradajz,
krastavci i maline.

- Brzina 2 je pogodna za sve vrste voca i povréa.
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U otvor za hranu stavite iseckane komade i lagano ih pritisnite potiskivacem prema
rotiraju¢em filteru (SI. 7).

Ne pritiskajte previse potiskivac jer to moze da utic¢e na kvalitet krajnjeg rezultata, a moze ¢ak da

izazove i zaglavljivanje filtera.

Nikada ne gurajte prste ili objekte u otvor za hranu.

Nakon $to obradite sve sastojke i sok prestane da istice, iskljucite aparat i sacekajte da se filter
zaustavi.

Stavite mehanizam za uklanjanje pene u bokal za sok (1) i stavite poklopac na bokal za sok
(2).Tako ¢e pena ostati u bokalu dok sipate sok. (SI.8)

Napomena:Ako Zelite da napitak ima sloj pene, nemojte koristiti mehanizam za uklanjanje pene.

- Koristite sveze voce i povrée jer ono sadrzi vise soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, Sargarepa, spanac¢, dinje, paradajz, nar, pomorandze i grozde su narocito pogodni za
obradu pomocu sokovnika.

- Ne morate da skidate koru ili opne. Potrebno je ukloniti samo debelu koru, npr: sa pomorandzi,
ananasa i nekuvane cvekle.

- Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da gustina soka zavisi od vrste jabuka koje koristite.
Sto je jabuka socnija, to se sok biti redi. Izaberite vrstu jabuka koja daje sok po vasem ukusu.

- Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju. Da biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko
kapi limunovog soka.

- Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane, papaja, avokado, smokve i mango, nije pogodno za
obradu pomocu sokovnika. Koristite aparat za obradu hrane, blender ili cilindri¢ni blender za
obradu tog voca.

- LiS¢e i peteljke od, na primer, zelene salate moZete obraditi pomocu sokovnika.

- Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok neko vreme bude izloZen vazduhu, izgubi¢e na ukusu
i hranljivoj vrednosti.

- Da biste iscedili $to vise soka, uvek polako pritiskajte potiskivac.

- Sokovnik nije pogodan za obradu vrlo ¢vrstog i/ili vlaknastog voca i povréa, odnosno voca i
povréa bogatog skrobom, kao $to je Secerna trska.

Za Ciscenje aparata nemojte koristiti jastucice za ribanje i abrazivna sredstva za ciscenje niti
agresivne tecnosti kao sto su alkohol, benzin ili aceton.

Aparat Cete lakse odistiti ako to uradite neposredno nakon koris¢enja.

Iskljuite aparat. Izvucite utikac iz zidne uti¢nice i sacekajte da se filter zaustavi.
Skinite zaprljane delove sa jedinice motora. Rastavite aparat slede¢im redosledom:
- Skinite spremiste za pulpy;

- lzvadite potiskivac;

- Otvorite stezaljke;
- Skinite poklopac.

Izvadite posudu za prikupljanje soka zajedno sa filterom (SI. 9).

Ocistite delove pomocu Cetke za ¢iSéenje, u toploj vodi sa malo deterdzenta, i isperite ih pod
mlazom vode (SI. 10).

Napomena: Sve delove koji se skidaju sa aparata moZete da perete u masini za pranje sudova. Plasticne
delove koji se skidaju na stavite u gornju pregradu masine za pranje sudova. Proverite da li su dovoljno
udaljeni od grejaca.



SRPSKI 83

Jedinicu motora Cistite vlaznom tkaninom.

Nikada ne uranjajte jedinicu motora u vodu i ne perite je pod mlazom vode.

Zastita okoline

- Aparat koji se viSe ne moZe upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni otpad, ve¢ ga predajte
na zvani¢nom mestu prikupljanja za reciklazu. Tako ¢ete doprineti zastiti okoline (SI. 11).

Garancija i servis

Ako su vam potrebne informacije ili imate neki problem, posetite Philips web-stranicu na adresi
www.philips.com ili se obratite Philips korisni¢koj podrici u svojoj zemlji (broj telefona pronadi cete
na medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj zemlji ne postoji predstavnistvo, obratite se
ovlas¢enom prodavcu ili servisnom odeljenju Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Cinjenice o vocu i povréu

Voce/povrée  Vitamina/minerala

Broj kilodzula/kalorija

Brzina cedenja

Jabuke Vitamin C 200 g = 150 kJ (72 kalorija) velika

Kajsije Bogate su celuloznim 30 g = 85 K (20 kalorija) mala
vlaknima, sadrze kalijum

Cvekla Dobar izvor folne kiseline, 160 g = 190 K (45 kalorija) velika
celuloznih vlakana, vitamina C
i kalijuma

Borovnica Vitamin C 125 g =295 K (70 kalorija) mala

Briselski Vitamin C, B, B6, E, folna 100 g = 110 kJ (26 kalorija) mala

prokelj kiselina i celulozna vlakna

Kupus Vitamin C, folna kiselina, 100 g = 110 k] (26 kalorija) velika
kalijum, B6 i celulozna vlakna

Sargarepa Vitamin A, C, B6 i celulozna 120 g = 125 K (30 kalorija) velika
vlakna

Celer Vitamin C i kalijum 80 g = 55 K| (7 kalorija) velika

Krastavac Vitamin C 280 g = 120 kJ (29 kalorija) mala

Mirodija Vitamin C i celulozna viakna 300 g = 145 K (35 kalorija) mala

Grozde Vitamin C, B6 i kalijum 125 g = 355 kJ (85 kalorija) mala

Kivi Vitamin C i kalijum 100 g = 100 K (40 kalorija) mala

Dinje Vitamin C, folna kiselina, 200 =210 kJ (50 kalorija) mala
celulozna vlakna i vitamin A

Nektarine Vitamin C, B3, kalijum i 180 g = 355 K (85 kalorija) velika
celulozna vlakna

Breskve Vitamin C, B3, kalijum i 150 g = 205 k] (49 kalorija) velika
celulozna viakna

Kruske Celulozna vlakna 150 g = 250 K (60 kalorija) velika

Ananas Vitamin C 150 g = 245 kJ (59 kalorija) velika
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Voce/povrée  Vitamina/minerala Broj kilodzula/kalorija Brzina cedenja
Maline Vitamin C, gvozde, kalijum i 125 g =130 K (31 kalorija) mala
magnezijum
Paradajz Vitamin C, celulozna viakna, 100 g = 90 kJ (22 kalorija) mala
vitamin E, folna kiselina i
vitamin A

ResSavanje problema

Ovo poglavlje sumira najuobicajenije probleme sa kojima se mozete suociti prilikom upotrebe
aparata.Ukoliko niste u moguénosti da resite odredeni problem sa informacijom datom ispod,
kontaktirajte Centar za brigu o potrosacima u svojoj zemlji.

Problem Resenje

Aparat ne radi. Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom. Nece raditi ako delovi
nisu propisno montirani. Proverite da li su delovi pravilno sklopljeni,
ali pre toga iskljucite aparat.

Oseca se neprijatan mirisiz ~ Ovo nije neobic¢no. Ako se neprijatan miris oseca i nakon sto ste

jedinice motora kada se vise puta upotrebili aparat, proverite da li su koli¢ina hrane i vreme
aparat koristi prvih nekoliko  obrade u skladu sa preporukom.

puta.

Aparat je previse bucan, Iskljucite aparat iz struje i izvucite kabl iz uti¢nice. Za savet se
ispusta neprijatan miris, ne obratite najblizem Philips servisnom centru ili svom prodavcu.

moze se dodirnuti jer je
previse topao, ispusta dim
itd.

Filtter je zaglavijen. Isklju¢ite aparat iz struje, odistite otvor za hranu i filter; pa
obradujte manje koli¢ine hrane.

Filter dodiruje ivice otvora za Iskljucite aparat iz struje i izvucite kabl iz uti¢nice. Proverite da i je

hranu ili izaziva jake vibracije filter pravilno postavljen u posudu za sakupljanje soka. Rebra na

tokom obrade hrane. podnozju filtera moraju biti pravilno uklopljena sa pogonskom
osovinom. Proverite da filter nije oStecen. Pukotine, slomljeni
delovi, olabavljeni reSetkasti disk ili druge nepravilnosti mogu
izazvati kvar.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta Aackaso npocumo A0 KayOy Philips! LLLo6 ynoBHi ckopucTaTics
NiATPUMKOIO, siky nporoHye Philips, 3apeecTpyiiTe cait BMpi6 Ha Be6-canTi www.philips.com/
welcome.

Balua HOBa COKOBIMXKMMAAKA Ma€E CrELiaAbHMIN AM3alH, SKU Nepeabadae HEBEAMKII, Ha 5°, HaxmA B
CTOPOHY BUXIAHOTO OTBOPY AAS COKY, UMM 3abe3nedye MakCUMaAbHMI BUXiA, COKY.

3araabHun onuc (Maa. 1)

O LlTosxay
(B) OTBip and NMoaavii
©® Kpuuwka
® Oinstp
® 36vpau cory
KoHTenHep AAS M'SIKOTI
3aTucKadi
Peryasatop
[puBiAHMI BaA
® Grok apuryHa
@ Kpuika raeka aaa coky
O BiroKpemaioBad MikK
@ Trek aps coky

BakAauBa iHpopmauin

YBaXXHO MpoUnTaiTE Liel NOCIBHKK KOPUCTYBaYa NEPEA TUM, K BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN, Ta
30epiranTe Moro AAa MarbyTHBEOT AOBIAKM.

Heb6ezneuHo
- He 3aHypioiiTe BAOK ABUIYHA Y BOAY UM iHLLY PIAMHY Ta HE MUIATE MOrO MiA KPaHOM.

Monepea>keHHsA
- [lepea T1M, AK MPUEAHYBATH MPUCTPIN AO MEPEXI, NEPEBIPTE, UK 36ira€TbCA Hamnpyra, BKa3aHa Ha
KOpMyCi MPUCTPOIO, i3 HAMPYroIlo Y Mepexi.
He BMKOpPUCTOBYITE NPUCTPIN, AKLLO LUTEKEP, LIHYP KMBAEHHS abO iHLLI KOMMOHEHTM
MOWKOAMEHO.
AKLLO WHYP KMBASHHS MOLUKOAXKEHWIM, AAS YHUKHEHHS HEOE3MeKM Moro HEOOXIAHO 3aMiHWUTH,
3BEPHYBLLUMCb A0 KoMMaHii Philips, ynoBHoBa)keHOro cepBicHOro LieHTpy abo daxisLis i3
HaAEXKHOIO KBaAidiKaLli€lo.
- Ller npucTpit He Npu13HAYEHO AASI KOPUCTYBAHHSA 0cobamm (BKAIOUAIOUM AlTeN) 3
MOCAABAEHUMM DI3UYHMMMI BIAUYTTAMM UM PO3YMOBUMM 3AIBHOCTAMM, 200 HE3 HAaAEXKHOro
AOCBIAY Ta 3HaHb, KPiM BUMAAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HarASAOM Y 3a BKasiBKamu 0cobu, sika
BIAMOBIAAE 33 Be3MeKy X KUTTA.
AOPOCAI MOBUHHI CTEXUTY, OO AITU HE BABUAUCA MPUCTPOEM.
HikoAn He 3aAniaiTe yBIMKHEHMIM MPUCTPIlt O3 HarAsAy.
AKwo By BUABMTE TPIWLMHKM Ha GIABTPOBI, 200 SKLLO GIABTP SKMMOCH YMHOM MOLIKOAXKEHWN,
MPUMNMHITE BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN | 3BEPHITHCA AO HAMOAMKUOTO CEPBICHOTO LEHTPY
Philips.
- HiKoAn He BCTPOMASITE B MOAABAABHMIA OTBIP MaAbLLi UM iHLI MPEAMETU, KOAV MPUCTPIN
npauioe. AAS LbOro BUKOPUCTOBYWTE LITOBXAY.
- He TopkaiiTeca Maanx HOXiB Ha OcHOBI diAbTpa. BoHM ay»e rocTpi.
PiseHb wymy: Lc = 75 ab [A]

¥YBara
Ller npucTpilt Npr3HaYeHi BUKAIOYHO AAS MOBYTOBOTO BUKOPUCTAHHS.
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- He BVKOpPUCTOBYITE MPUAGAAS UM AETAAI IHLUMX BUPOOHVIKIB, 32 BUHATKOM TUX, SKi PEKOMEHAYE
KomnaHis Philips. BukoprcTaHHs Takoro nprAaaas UM A€TaAel MpU3BeAe AO BTPaTM rapaHTil.

- [lepea T1M, SK BMMKATI NPUCTPIN, NEPEBIPTE, UM YCi AETaAI MPABUABHO BCTaHOBAEHI.

- BukopucToByiTe NpucTpil AvLle ToAl, KOAK OBMABA 3aTHCKaY 3adiKCoBaHI.

- PosbaokosyliTe 3aTuckadi AviLLie TOA], KOAM By BUMKHYAM MpUCTPIi, a iAbTP NMepecTas
obepTaTucs.

- Buuasaioioun cik 3 BEAMKOT KIABKOCTI MPOAYKTIB, HE 3aAMLLIAINTE COKOBIKMMAAKY MPaLLIOBaTH
AoBLUe, HIX 40 cexkyHA 3a 0AMH pa3. [oTiM AaiiTe MPUCTPOIO AOCTAaTHBO OXOAOHYTH. XKoaeH 3
PEeLLENTIB Y LIbOMY MOCIOHMKY KOPKCTYyBavda He nepeabdadac 0OpoOKM BEAMKOT KIABKOCTI
MPOAYKTIB.

- He BuimaiiTe KOHTEMHEP AAS M'AKOTI, KOAW MPUCTPIN MpaLioe.

- [icAs BUKOPUCTaHHA 3aBXAM BIA'€EAHYITE MPUCTPIN BiA MEPEX.

EaekTpomarHiTHi noasa (EMIM)

Ller npucTpin Philips BiANOBIAE YCIM CTaHAAPTaM, sIKi CTOCYIOTbCA EAEKTPOMArHITHMX noais (EMIT).
3riAHO 3 OCTaHHIMK HaYKOBMMM AOCAIAXKEHHAMM, MPUCTPIN € HE3MEYHUM Y BUKOPUCTaHHI 3a YMOB
MPaBUABHOT eKCrAyaTaLl Y BIAMOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLISMU, MOAGHMMM Y LIbOMY MOCIOHMKY
KOpMCTyBava.

lMiaroToBKa A0 BUKOPUCTAHHA

[MpomuitTe yci 3HIMHI YacTUHK (AMB. PO3AIA “YuLeHHs”).
BcTaBTe WTenceAb y po3eTKy Ha CTiHi.

MowmicTiTe 36Mpay coky y npuctpiit (1). BcTaBTe KoHTelMHep AASl M'IKOTI, AeAb HAXMAMBLLM
Moro Briepea, (2). BctaBTe cnovaTky BepxHiit Kpait KOHTeMHEpa AAS M'SIKOTI, 2 MOTIM
3adikcynTe HUXKHIN (Maa. 2).

LLlo6 cropoMHUTN KOHTEMHEP AAS M'AKOTI MiA YaC MPUrOTYBAHHSA COKY, BUMKHITb MPUCTPIN i

06EPEKHO BUMMITb KOHTEMHEP AAA M'AKOTI.

[Mpumimka: 3HoBy 3akpinimb NOPOIKHIA KOHMeENHED gAas M’IKomi nepeg mum, K NpogoB>KyBammu
pobomy.

BcTaBTe ¢iabTp ¥ 361pay coky (1). MMiaAHIMITb KpULLKY Haa PiAbTPOM, OnycKatlouM i Ha MicLe
(2). (Maa.3)
DIiALTP MOBKMHEH BYTH HAAIMHO 3adiKCOBaHMIM Ha MPUBIAHOMY BaAi (AO KAALlaHHS).

[Mepea BUKOpUCTAHHSAM 3aBXAM riepesipaiTe GiabTp. Ao Bu BussuTe 6yAb-sKi TPILLMHU UM
MOLUKOAXEHHS, HE BUKOPUCTOBYITE NMPUCTPIl i 3BEPHITHCS AO HANOAMMKHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY
Philips a6o BiaHeciTb NpUCTPiit A0 NpoaaBLis.

BcTaHoBITb ABa 3aTUCKaui Ha KPULLKY, Wwob ii 3adikcysatu (1). BupisHsaiTe BUiMKY Ha
LUTOBXaui 3 MaAMM BUCTYMOM Ha BHYTPILLHIM YaCTMHI OTBOPY AASl MOAaYi 1 NPOCYHbTE
LUTOBXaY B OTBIip AAfA Noaadi (2) (Maa. 2).

3aTwckadi NoBMHHI By TU 3adikcoBaHi 3 060X CTOPIH KPULLIKK.

A MocTaeTe raek AAs coky nia Hocuk (Man. 4).
HaxpuiiTe raek KpuLKoIo, Wob Cik He Bpu3kas, 260 SKLLO Bu xoueTe 36epiraTi CiK B XOAOAMABHMKY.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

[pUCTPIN NpaLIOE AMLLIE TOAI, KOAM BCi YaCTWMHW MPaBMALHO 3aKPINAEHI, @ KpULLKA HAAEXKHMM YMHOM
3adiKcoBaHa 3aTHcKadamul.

MomuitTe dpykTH Ta/abo iHLWIi OBOUYI i MOPIXKTe Ha LUMaTKK BIAMOBIAHO AO PO3Mipy OTBOpPY
noaadi. (Maa.5)
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[NepeBipTe, UM raeK AAS COKY CTOITb MiA HOCMKOM.

[EJ LLLo6 yBiMKHYTM NpUCTPIit, NOBEPHITb PeryASTOp B MOAOXeHHS 1 (HM3bKa LWBMAKICTb) abo 2
(HopMaAbHa LWBKAKICTb). (Maa. 6)

- LBumakicTb 1 HanKpalle NIAXOAUTb AAS M'AKKX QPYKTIB Ta OBOYIB, HANMPKKAAA, KaByHIB,
BYHOIPaAY, MOMIAOPIB, OTIPKIB Ta MaAMHM.

- LLBMAKICTb 2 NIAXOANTb AAA YCIX BUAIB GPYKTIB Ta OBOUIB.

[MoKAaAiTb Mopi3aHi WMaTKKU NPOAYKTIB B OTBIP AASl MOAQYI 11 32 AOMOMOTOIO LUITOBXaya
AEreHbKO MOTUCHITb iX AOHU3Y A0 GiAbTPa, Wo obepTaeTbes (Maa. 7).

He HaTucKaliTe Ha WToBXa4 HAATO CUABHO, aAXKE LIE MOXE BMAMHYTMN Ha AKICTb KIHLIEBOrO MPOAYKTY

i, HaBITb, CTIPUYUHUTI 3YMMHKY GIABTPA.

HikoAM He BCTPOMASIHTE MaAbLLi YM iHLWi 06’€KTH B OTBIp MoAavi.

Koan Bci mpoayKTU 06pobAeHi, | BECb CiK BUTIK, BUMKHITb MPUCTPIN | MoveKanTe, AOKM IABTP He
nepecTaHe obepTaTucs.

MoMicTiTb BiAOKpeMAIOBaY MiHM Y rAek AAs coKy (1) i HakpuitTe raek KpuLKkoto (2). Takum
YMHOM, KOAM Bu HaaMBaTMMeTe ciK, NiHa 3aAMLLIaTUMETbCS Y TAeKy. (Maa. 8)

[Mpumimka: Axwo By xoueme, o6 cik Mas niHy, He BUKOPUCMOBYIHIME BigOKPEMAIOBAY NiHM.

- BukopucToByiiTe cBii GPYKTH Ta OBOUI, aAXKe B HUX MICTUTBCA Ginblue coky. OcobarBo
MIAXOAATb AAS COKOBIPKMMAAKM aHaHacw, BypsKu, NariHLi ceaepy, sOAYKa, OripKu, MOPKBA,
LWMNMHAT, AVHI, MOMIAOPW, FPaHaTH, aNeAbCHHU Ta BUHOTPAA,

- He noTpibHO 3HiIMaTK TOHKY LWKIPKY. 3HIMalTe AMLLE TOBCTY WKIPKY 3 Tak1X NMPOAYKTIB, K
aneAbCUHY, aHaHacK Ta cupi Bypsaku.

- ToTyioun ABAYUHMI CiK, MamM'ATaliTe, O KOHCUCTEHLIIA COKY 3aAEXMTD BiA COPTY ABAYK. Him
COKOBWTILLIE ABAYKO, TUM PIALIMIA CiK. BUbKpaiiTe Takuit copT AOAYK, 3 AKOrO MOXKHa OTpUMATH
GaKaHWIM THM COKY.

- ABAYUHMI CiK AyxKe LWBMAKO TeMHIE. LLLoO CnoBIABHMTI el NpoLec, AOAANTE KiAbKa KpaneAb
AMMOHHOTO COKY.

- B coKkoBMKMMaALL He MOXKHA OOPOBAATI GPYKTU, AKI MICTATb KPOXMaAb, Taki K GaHaHK, narnaiis,
aBOKaAO, Girvt Ta MaHro. AAA OTPUMAHHSA COKY 3 LMX BUAIB GPYKTIB BUKOPUCTOBYMTE KyXOHHMI
KombarH abo baeHAEp.

- B COKOBMKMMAALL MOXHa TaKOX OBPOBASTH AUCTA Ta MariHUi CaAaTy Ta IHLWKMX aHAAOTIUHMX
MPOAYKTIB .

- TuirTe cik oapasy » nicAs NpuroTyBaHHs. [1ia Al€I0 MOBITPS Yepes ASAKMI Yac CiK BTpadae cMak
| XapyoBY LLIHHICTb.

- o6 BMYaBUTM MaKCMMaAbHY KIABKICTb COKY, 3aBXAM MOBIABHO HAaTUCKaMTE LUTOBXaY AOHM3Y.

- CoKOBMMKMMAAKA HE MIAXOANTD AAS OTPUMAHHST COKY 3 Ay)KE TBEPAMX Ta/abo BOAOKHWUCTMX
GPYKTIB/PYKTIB 3 KpOXMaAeM ab0 TakMx OBOMIB, K LlyKpOBa TPOCTMHA.

HikoAn He BUKOPUCTOBYINTE AASl YMLLLEEHHS MPUCTPOIO XKOPCTKUX ryboK, abpasnBHMX 3acobiB um
PIAVMH AASl YMLLIEHHS], TAKMUX SIK CMUPT, BEH3UH YK aLLETOH.

[pUCTPIN AerLe YNCTUTU OAPa3Y X MICAS BUKOPUCTaHHS.

BUMKHITL NpucTpiit. BUiMiTb WiTeKep 3 po3eTku i MoyekaiTe, AOKU GIAbTP He nepecTaHe
obepTaTuncs.

3HiMiTb 3 6AOKa ABUrYHa GpyAHi YacTuHU. Po36upaiiTe NnpucTpiit B TaKOMy MOPSIAKY:
- 3HIMITb KOHTEWHEP AAA M'AKOTI;
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- BummiTb wrosxay;
- BiakpuiiTe 3aTucKavi;
- 3HIMITb KPWLLKY.

[El Buiimits 36Mpay coky pasom 3 diabTpom (Maa. 9).

MoYmncTiTh Wi A€TaAi 32 AOMOMOrOIO CMELLAABHOT WITOUYKM B TEMAIN BOAI 3 MUIOUYMM 3aCOBOM,
CMOAOCHITb BOAOIO 3-MiA KpaHa (Maa. 10).

[Mpumimka: ¥Yci 3HiMHI yacmuhu MosKHG MMMy B nocygomuiHin mawwmi. Kaagimb 3HiMHI nAacmukosi
4acmuHM Ha BEPXHiA AOMOK NocygoMuiiHoi Matwmnu. [lepesipme, Yu BOHM 3HAX0GAMbBCA HA GOCMAMHI
BIgCMaHi Big HArpiBaAbHOro eAemMeHma.

[Ell Brok ABMryHa MouUMCTiTh BOAOFOIO FaHuipKOIO.

Hi B skoMy pasi He 3aHyploiiTe GAOK ABUIyHA Y BOAY i HE MUIATE MOTO MiA KPaHOM.

HaBkoAuwHe cepepoBuLLe

- He BuKMAaMTE NPUCTPI pa3oMm i3 3BUYAMHMMK MODYTOBUMM BIAXOAAMM, @ 3AABAMTE MOTO B
OQILIMHWIA MYHKT MPUOMY AAA MOBTOPHOT Nepepobku. Takmm umHoMm, Bu sonomaraeTe
3aXUCTUTU A0BKIAAA (Maa. 11).

FapaHTia Ta 06CcAyroByBaHHA

Axwo Bam HeobxiaHa iHdopmaLiis abo v Bac BMHMKAG MpobaeMa, BiaBiaaliTe BEG-CTOPIHKY KOMMaHIT
Philips www.philips.com abo 38epHiTbca A0 LleHTpy 06cAyroByBaHHsA KaieHTiB kKomnaHii Philips v
Bawwii kpaiHi (TeAepOH MOXKHa 3HANTK Ha rapaHTiIMHOMY TaAoHi). AKwo y Bawwin kpaiHi Hemae
LleHTpy obcAyroByBaHHs KAIEHTIB, 3BEPHITbCA A0 MicLieBoro anaepa Philips abo vy BiaaiA TexHIYHOrO
obcayrosysanHsa komnaHii Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Indpopmauia npo ¢ppyKTH Ta oBoui

®pykTu/oBoui  BiTamiHu/miHepaan KiabKicTb KAXK/KaA. LLiBuakicTb
poboTu

Abayka Bitamin C 200 r=150 kAx (72 Kan) BMCOKa

Abpukoc Bucokui BMICT xapyoBwx 30 r=85 kAx (20 kan) HM3bKa

BOAOKOH, MICTATb KaAil

Bypsk Aobpe axepeno coni ponieoi 160 r=190 kAx (45 Kkan) BMCOKa
KMCAOTM, XapUOBIX BOAOKOH,
BiTamiHy C i Kanilo

AoxiHa Bitamin C 125 r=295 kA (70 Kan) HM3bKa
Bptoccensceka  Bitaminm C, B, B6, E, coni 100 r=110 kA (26 Kan) HM3bKa
KanycTa $OAIEBOT KUCAOTH Ta XapyoBi
BOAOKHA
Kanycta Bitamin C, coni poniesol 100 r=110 kAX (26 Kan) BMCOKa
KUCAOTH, Kail, B6 Ta xapuosi
BOAOKHA
MopkBa Bitaminm A, C, B6 Ta xapuosi 120 r=125 kAx (30 kan) BMCOKa
BOAOKHA

Cenepa Bitamin C i kaailt 80 r=55 kAX (7 Kan) BMCOKa
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KiAbKicTb KAMK/KaA.

LUBmAkicTb

po6otu

Oripok
DeHxerb
BuHorpaa,
Kigi

ANHi

HekTapuH

[Nepcmkm

[pyLwi
AHaHacK

ManuHa

[Nomiaopm

Bitamin C

Bitamit C Ta xap4oBi BOAOKHa
Bitamin C, B6 Ta Kaain

Bitamin C i kaain

Bitamin C, coai poniesol
KMCAOTW, Xap4OBi BOAOKHA |
BiTaMiH A

Bitaminn C, B3, kaaiit Ta xapyosi
BOAOKHa

Bitaminn C, B3, kaaiit Ta xapuosi
BOAOKHa

Xap4oBi BOAOKHa
Bitamin C

Bitamin C, 3aAi30, Kaaint Ta
MarHin

BiTamin C, xapyoBi BOAOKHa,
BiTaMiH E, COAl ponieBOT KMCAOTU
Ta BiTamiH A

280 r=120 kAx (29 Kan)
300 r=145 kAx (35 Kan)
125 r=355 kAx (85 Kan)
100 r=100 kAx (40 Kan)
200 r=210 kAx (50 Kan)

180 r=355 kAx (85 Kan)

150 r=205 kAX (49 Kan)

150 r=250 kAx (60 Kan)
150 r=245 kAx (59 Kan)
125 r=130 kA (31 Kan)

100 r=90 kAX (22 kan)

HN3bKa

HM3bKa

HN3bKa

HM3bKa

HN13bKa

BNCOKa

BMNCOKa

BMCOKa

BNCOKa

HM3bKa

HM3bKa

Y cyHeHHA HecnpaBHOCTEN

V UbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMMU, AIKI MOXYTb BUHMKHYTU MiA YaC BUKOPUCTaHHS
npucTpoio. AKiLo Bu He B 3MO3i BUPILUMTI NpobAEMY 3a AOMOMOTOIO iHPOPMALLil, TOAAHOT HVKUE,
3BEPHITbCA AO LleHTpy obcayroByBaHHs KaieHTiB Philips v Bawwin kpaii.

MpobAema BupiweHHs

[NpucTpin He Npauoe.

['ia Yac nepworo
BMKOPUCTaHHA 3 ABUryHa
BUXOAUTb HEMPUEMHMIA

3anax.

[prCTpiN Ay»Ke WyMUTB,
BMAAE HEMPUEMHMIA 3aMax,
HAATO rapAqmit Ha AOTUK,

[NpucTpin 0braaHaHO crcTemolo be3neku. BiH He npaujoBaTyiMe,

AKLO YaCTVHM NPUCTPOIO HEMPaBMABHO 3aKpinAeHi. [lepesipTe, un
YaCTVHK MPUCTPOIO 3aKPINAEHI HAIAGKHVIM UMHOM, aAe Mepes, LM

BVYMKHITb MPUCTPIN.

Yyac 0bpoOKM.

Philips.

3 HbOro BMXOANTH ANM

TOLWO.

DiAbTp 3a6AOKOBaHWIA.

OBPOBASITH MEHLLY KIABKICTb MPOAYKTIB.

Lle HopmaAbHO. AKLLO 3 MPUCTPOIO MPOAOBXKYE BUXOAUTH
HEMPUEMHWI 3aMax MICAA KIAbKOX PasiB BUKOPWCTaHHA, NepeBipTe, Uu
Bu nepepobAseTe BIAMOBIAHY KIABKICTb MPOAYKTIB | UM MPaBUABHUIA

BUMKHITL MpUCTPIN | Bia'€AHaNTE MOrO BiA MepedKi. 3BepHITbCA 3a
AOMOMOTOI0 A0 AMAEPA 300 HAMBAKUOrO CEPBICHOTO LIEHTPY

BUMKHITb MPUCTPIN, MOYMCTITL OTBIP AAS MOAAYI Ta GIALTP, | MOUHITH



90 YKPAIHCbKA

lNpobaema BupiwweHHs

DiAbTp TOPKa€eTbCS BUMKHITE NpUCTPIl i BiA'€aHalTe Moro Bia mepexi. [ lepesipTe, um
NOAABaALHOrO OTBOPY GIABTP MPaBMABHO BCTAHOBACHMI Y 361pay coky. Pebpa Ha AHi
abo CMAbHO BIBPYE Mia, GiAbTPa MOBKMHHI MOMaAaTH Ha MPpUBIAHKI BaA. [ lepesipTe, un He
yac poboTm. NOWKOAXKEHO GIALTP. LLIIAMHYM, TPILLMHY, He3adikcoBaHmM

PeLWiTYacThi AUCK a0 iHLWI HECTIPABHOCTI MOXYTb CMPUYMHUTLA 30ill
y poboTi.
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/" 100% recycled paper
LD 100% papier recyclé

www.philips.com 4222.002.6476.2
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